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1) TEXTO DE LA CITACIÓN 
«Montevideo, 30 de mayo de 2022 


La CÁMARA DE SENADORES se reunirá en sesión 
ordinaria el próximo miércoles 1.? de junio, a las 09:30, a 
fin de informarse de los asuntos entrados y considerar el 
siguiente 

Orden del día 
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presidente de la república, doctor Luis Lacalle Pou, en 
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Carp. n- 626/2021 - rep. n.* 468/2022 
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2) ASISTENCIA 


ASISTEN: los señores senadores Andrade, Asiaín, 
Barrera, Batlle, Bergara, Blás, Botana, Caggiani, 
Camy, Carrera, Coutinho, Da Silva, Della Ventura, 
Domenech, Gandini, Hunter, Kechichian, Lazo, 
Lozano, Mahía, Manini Ríos, Nane, Niffouri, Olesker, 
Rubio, Sabini, Sanguinetti, Saravia y Straneo. 


FALTAN: con licencia, los señores senadores Astori, 
Bianchi, Lanz, Penadés, Sánchez y Sartori, y, con aviso, 
la señora senadora Rodríguez. 


3) ASUNTOS ENTRADOS 


SEÑORA PRESIDENTA.- Habiendo número, está 
abierta la sesión. 


(Son las 09:48). 


(Se incorpora la nómina de asuntos entrados remitida 
al Cuerpo de Taquigrafos por parte de la Secretaría del 
Senado). 


«La Presidencia de la Asamblea General destina men- 
sajes del Poder Ejecutivo a los que acompañan los siguien- 
tes proyectos de ley: 


* por el que se crea la fase dos del Programa Oportu- 
nidad Laboral con el objeto y en las condiciones previstas 
en la Ley n.* 19952, de 20 de mayo de 2021 y sus modifi- 
cativas. (Carpeta n.* 695/2022). 

A LA COMISIÓN DE HACIENDA INTEGRADA 
CON LA DE ASUNTOS LABORALES Y SEGURIDAD 
SOCIAL. 


+ Por el que se faculta al Poder Ejecutivo a exonerar 
de aportes patronales a la seguridad social, a partir del 1.2 
de enero de 2022 y hasta el 31 de diciembre de 2022, a las 
agencias de viajes y a las empresas dedicadas al transpor- 
te terrestre de grupos turísticos y excursiones. (Carpeta 
n. 697/2022). 

A LA COMISIÓN DE HACIENDA. 


El señor presidente de la república solicita la autoriza- 
ción prescripta por el artículo 170 de la Constitución de 
la república para ausentarse del país por más de cuarenta 
y ocho horas, a partir del martes 7 y hasta el sábado 11 
de junio del corriente, con motivo de la visita oficial que 
realizará a la ciudad de Los Ángeles, Estados Unidos de 
América, a efectos de participar en la IX Cumbre de las 
Américas. (Carpeta n.* 696/2022). 

HA SIDO REPARTIDO Y ESTÁ INCLUIDO EN EL 
ORDEN DEL DÍA DE LA SESIÓN DE HOY. 
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El Poder Ejecutivo remite mensajes por los que comu- 
nica la promulgación de los siguientes proyectos de ley: 


+ por el que se aprueba el Memorando de cooperación 
entre el Ministerio de Desarrollo Social de la República 
Oriental del Uruguay y el Ministerio de Acción Social, 
Familia y Promoción de la Mujer de la República de An- 
gola, suscrito en Luanda, el 19 de febrero de 2019. (Carpe- 
ta n.* 594/2021); 


+ por el que se designa Carlos Páez Vilaró el Jardín de 
Infantes n.* 4 de la ciudad de Maldonado, dependiente de 
la Dirección General de Educación Inicial y Primaria de la 
Administración Nacional de Educación Pública. (Carpeta 
n. 516/2021); 


+ por el que se designa Carlos Páez Vilaró la Escuela 
n. 341 del departamento de Montevideo, dependiente de 
la Dirección General de Educación Inicial y Primaria de la 
Administración Nacional de Educación Pública. (Carpeta 
n.> 659/2022); 


+ por el que se aprueba el Tratado de cooperación ju- 
dicial en materia penal entre la República Oriental del 
Uruguay y la República Italiana, suscrito en la ciudad 
de Montevideo, República Oriental del Uruguay, el 1. de 
marzo de 2019. (Carpeta n.” 448/2021); 


+ por el que se aprueba el Protocolo de Contrataciones 
Públicas del Mercosur, firmado en la ciudad de Brasilia, 
República Federativa de Brasil, el 21 de diciembre de 2017. 
(Carpeta n.* 595/2021); 


+ por el que se sustituyen el artículo 353 del Código 
General del Proceso y artículos del Decreto Ley n.* 14412. 
(Carpeta n.* 440/2021); 


+ por el que se aprueba el Acuerdo entre la República 
Oriental del Uruguay y la República de Angola sobre coo- 
peración y asistencia mutua en asuntos aduaneros. (Cat- 
peta n.? 287/2020). 

AGRÉGUENSE A SUS ANTECEDENTES Y AR- 
CHÍVENSE. 


La Cámara de Representantes remite aprobados los si- 
guientes proyectos de ley: 


* por el que se designa Dr. Esteban Agustoni el Centro 
Auxiliar de Aiguá, departamento de Maldonado, depen- 
diente de la Administración de los Servicios de Salud del 
Estado. (Carpeta n.* 692/2022). 

A LA COMISIÓN DE SALUD PÚBLICA. 


+ Por el que se transfieren del patrimonio del Estado 
a la Agencia Nacional de Vivienda tres inmuebles del de- 
partamento de Durazno. (Carpeta n.” 693/2022). 

A LA COMISIÓN DE VIVIENDA Y ORDENA- 
MIENTO TERRITORIAL. 
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Asimismo, comunica que ha aprobado los siguientes 
proyectos de ley: 


* por el que se aprueba el Acuerdo entre la República 
Oriental del Uruguay y la República de Angola sobre 
cooperación y asistencia mutua en asuntos aduaneros, 
suscrito en la ciudad de Luanda, República de Angola, el 
18 de febrero de 2019. (Carpeta n.* 287/2020); 


+ por el que se sustituyen el artículo 353 del Código 
General del Proceso y artículos del Decreto Ley n.* 14412. 
(Carpeta n.* 440/2021). 

AGRÉGUENSE A SUS ANTECEDENTES Y AR- 
CHÍVENSE. 


Además, remite una exposición escrita presentada por 
el señor representante nacional Eduardo Elinger, relacio- 
nada con la colocación de adhesivos con un código QR 
personalizado en autos, motos (cascos), bicicletas, billete- 
ras, etcétera, por el que se obtiene información en caso de 
siniestros para la asistencia primaria de la salud. 

OPORTUNAMENTE FUE REMITIDA A LAS CO- 
MISIONES DE SALUD PÚBLICA Y DE TRANSPORTE 
Y OBRAS PÚBLICAS. 


La Comisión de Transporte y Obras Públicas eleva in- 
formados los siguientes proyectos de ley: 


+ por el que se designa Fernán Silva Valdés el puen- 
te ubicado sobre el arroyo Agua Sucia, en el kilómetro 
200 de la ruta nacional n. 6 Joaquín Suárez. (Carpeta 
n.? 593/2021); 


+ por el que se designa Experto Lechero Luis Bertotto 
Nollemberger el tramo de la ruta nacional n.* 52 entre la 
intersección con la calle Doroteo García y la intersección 
con la calle Juan Frey de la ciudad de Nueva Helvecia, 
departamento de Colonia. (Carpeta n.” 626/2021). 


La Comisión de Asuntos Internacionales eleva infor- 
mados los siguientes proyectos de ley: 


+ por el que se aprueba el Primer Protocolo adicional 
sobre comercio de servicios del Acuerdo de complemen- 
tación económica n.” 72, suscrito en la ciudad de Puerto 
Vallarta, el día 23 de julio de 2018. (Carpeta n.* 632/2021); 


+ por el que se aprueba el 4cuerdo sobre cooperación 
y asistencia mutua en materia aduanera entre la Repúbli- 
ca Oriental del Uruguay y la República de Turquía, sus- 
crito en la ciudad de Ankara, el día 23 de agosto de 2021. 
(Carpeta n.* 677/2022). 


Asimismo, eleva: 


+ informada una solicitud de venia remitida por el Po- 
der Ejecutivo, de acuerdo con lo dispuesto por el numeral 
12 del artículo 168 de la Constitución de la república, a 
los efectos de acreditar en calidad de embajador extraor- 
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dinario y plenipotenciario de la república ante el Gobierno 
de la República de Corea al señor Pablo Ernesto Scheiner 
Correa. (Carpeta n.* 673/2022); 


+ por vencimiento del plazo establecido en el artículo 
168, numeral 12 de la Constitución de la república, una 
solicitud de venia del Poder Ejecutivo a los efectos de 
acreditar en calidad de embajador extraordinario y pleni- 
potenciario de la república ante la República de Turquía al 
señor Hugo Cayrús. (Carpeta n.* 662/2022). 

HAN SIDO REPARTIDOS Y ESTÁN INCLUIDOS 
EN EL ORDEN DEL DÍA DE LA SESIÓN DE HOY. 


La Comisión de Constitución y Legislación aconsejó 
al Cuerpo, con fecha 24 de mayo, el archivo de la carpe- 
ta n.* 573/2021, relacionada con la acusación de la Junta 
Departamental de Colonia al alcalde Alfredo Sánchez, y 
en sesión de fecha 31 de mayo reconsideró lo resuelto re- 
solviendo no aconsejar su archivo a fin de continuar su 
tratamiento. 

TÉNGASE PRESENTE. 


La Junta Departamental de Maldonado remite copia de 
la versión taquigráfica de las palabras pronunciadas por el 
señor edil Osvaldo Matteu, relacionadas con la problemá- 
tica del tránsito tanto departamental como nacional. 

OPORTUNAMENTE FUERON REMITIDAS A LA 
COMISIÓN DE TRANSPORTE Y OBRAS PÚBLICAS. 


La Junta Departamental de Río Negro remite copia de 
la versión taquigráfica de las palabras pronunciadas por 
la señora edila Silvia Barrientos, relacionadas con el Día 
Internacional de la Enfermería. 


La Junta Departamental de Florida remite copia de la 
versión taquigráfica de las palabras pronunciadas por la 
señora edila suplente Eliana Báez, relacionadas con el Día 
Internacional del Celíaco. 


La Junta Departamental de Lavalleja remite copia de 
la versión taquigráfica de las palabras pronunciadas por el 
señor edil Julio Fungi, relacionadas con la disolución de la 
Banda Municipal de Salto. 


La Junta Departamental de Artigas remite copia de la 
versión taquigráfica de las palabras pronunciadas por la 
señora edila Gabriela Balbi, relacionadas con la Escuela 
n.- 70 Daniel Fernández Crespo, de la ciudad de Artigas. 

TÉNGANSE PRESENTES. 


La Junta Departamental de Canelones remite copia de 
la versión taquigráfica de las palabras pronunciadas por la 
señora edila Silvia González, relacionadas con la Marcha 
del Silencio. 

OPORTUNAMENTE FUERON REMITIDAS A LA 
COMISIÓN ESPECIAL DE DERECHOS HUMANOS, 
EQUIDAD Y GÉNERO. 
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La Presidencia de la Cámara de Senadores, conforme a 
las disposiciones reglamentarias y en cumplimiento de lo 
establecido por el Estatuto del Funcionario de la Cámara 
de Senadores, comunica la Resolución n.” 101, de 20 de 
mayo de 2022, por la cual se designa en el cargo de direc- 
tor del Área Financiero Contable del escalafón C, Secreta- 
ría de la Cámara de Senadores, a partir del día 20 de mayo 
del corriente, a la señora Isabel Díaz. 

TÉNGASE PRESENTE. 


El Ministerio de Educación y Cultura remite respuesta 
de la Administración Nacional de Educación Pública a un 
pedido de informes de la señora senadora Amanda Della 
Ventura, relacionado con el reconocimiento de estudios, 
títulos y certificados en el acuerdo complementario entre 
los países partes del Mercosur y el CAB (Convenio An- 
drés Bello). (Asunto 152366). 

OPORTUNAMENTE FUE REMITIDA A LA SEÑO- 
RA SENADORA DELLA VENTURA. 


El Ministerio del Interior remite respuesta a los si- 
guientes pedidos de informes: 


» del señor senador Alejandro Sánchez, relacionado 
con un operativo policial realizado el viernes 12 de marzo 
de 2021. (Asunto 150071). 

OPORTUNAMENTE FUE REMITIDA AL SEÑOR 
SENADOR SÁNCHEZ. 


+ De los señores senadores Daniel Caggiani, Charles 
Carrera y Alejandro Sánchez, relacionado con los antece- 
dentes judiciales de un ciudadano. (Asunto 154653). 

OPORTUNAMENTE FUE REMITIDA A LOS SE- 
ÑORES SENADORES CAGGIANI, CARRERA Y SÁN- 
CHEZ. 


El Ministerio de Relaciones Exteriores remite respuesta 
a un pedido de informes de los señores senadores Oscar 
Andrade, Mario Bergara, Eduardo Brenta, Daniel 
Caggiani, Charles Carrera, Amanda Della Ventura, Liliam 
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Kechichian, Sandra Lazo, José Carlos Mahía, Silvia Nane, 
Daniel Olesker, Sebastián Sabini y Alejandro Sánchez, 
relacionado con el nuevo valor consular del peso para la 
percepción de las tasas fijadas por el arancel consular. 
(Asunto 154276). 

OPORTUNAMENTE FUE REMITIDA A LOS SE- 
ÑORES SENADORES. 


El Ministerio de Industria, Energía y Minería remite 
nota por la que solicita acceder a la prórroga del plazo de 
contestación del pedido de informes realizado por la se- 
ñora senadora Silvia Nane el día 9 de marzo del corriente, 
relacionado con la implementación del mecanismo de por- 
tabilidad numérica de telefonía móvil. (Asunto 153901). 

OPORTUNAMENTE FUE REMITIDA A LA SEÑO- 
RA SENADORA NANE. 


El señor senador Carlos Camy, de conformidad con lo 
establecido en el artículo 181 del Reglamento del Senado, 
solicita se curse una exposición escrita con destino al Go- 
bierno Departamental de San José, al Municipio de Liber- 
tad y a la Embajada de Francia en Uruguay, relacionada 
con los ciento cincuenta años de la fundación de la ciudad 
de Libertad. (Asunto 154977). 

SE VA A VOTAR OPORTUNAMENTE». 


4) PEDIDOS DE INFORMES 


(Pedidos de informes consignados en la nómina de 
asuntos entrados). 


«El señor senador Raúl Lozano solicita, de conformi- 
dad con lo establecido en el artículo 118 de la Constitución 
de la república, se curse una solicitud de ampliación de un 
pedido de informes, realizado el 20 de diciembre de 2021, 
con destino a la Suprema Corte de Justicia, relacionado 
con delitos de lesa humanidad. (Asunto 154894). 

OPORTUNAMENTE FUE TRAMITADO». 
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(Texto del pedido de informes). 


Montevideo, 23 de Mayo de 2022. 


Señora 
Presidente de Cámara de Senadores 
Esc. Graciela Bianchi 


Presente. 


De mi mayor consideración: 


De acuerdo con lo dispuesto por el Art. 118 de la Constitución de la República y 
dentro de los plazos establecidos por la ley 17.673 solicito a Ud. se curse a la 
Suprema Corte de Justicia la siguiente solicitud sobre la respuesta recibida de 
esa Institución a nuestro pedido de informes del 20 de diciembre de 2021 del 


cual emergen las siguientes consideraciones: 


1 - Con fecha 8 de febrero de 2022 la Dra. Silvia V. Urioste Torres remite un 
informe sobre los procesamientos que califica como “delitos de lesa humanidad” 
y “homicidio político”. Sin embargo de la completa lista que detalla en ninguna 


de las carátulas surge tal tipificación. 


a) ¿Cómo debería entenderse este detalle? ¿Se considera que es lo mismo 
“delitos de lesa humanidad” y “homicidio político” con los tipificados en los casos 


que se informan? 


b) ¿Los delitos comunes como por ejemplo homicidio muy especialmente 
agravado, violencia privada muy especialmente agravada, lesiones graves, 
atentado violento al pudor, abuso de funciones, etc. son “delitos de lesa 
humanidad” y “homicidio político"? 
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2.- La ley 18.026 promulgada el 25 de setiembre de 2006 y publicada el 4 de 
octubre de 2006 introdujo la "MODIFICACION AL CODIGO PENAL, ESTATUTO 
DE ROMA DE LA CORTE PENAL INTERNACIONAL. GENOCIDIO. CRIMENES 
DE LESA HUMANIDAD. CRIMENES DE GUERRA”. 


a) Es el art. 20 de esta ley el que introduce el delito de homicidio político. ¿Es 
posible que se aplique con retroactividad a la fecha de que entrara en vigencia 


en nuestro ordenamiento jurídico? ¿Cumplen con el debido proceso? 


b) Es el art. 25 de la misma ley el que introduce el crimen de lesa humanidad. Al 
igual que lo mencionado en el literal a) ¿como se explica que se maneje el 
concepto para delitos ocurridos antes de la fecha de la promulgación de la ley? 


¿Cumplen con el debido proceso? 


3.- En virtud de los trascendidos de prensa sobre la resolución en España de la 
situación de Fleming Gallo, donde se entendió que no era extraditable en virtud 
que la extradición no debería concretarse porque el delito de torturas por el que 
es acusado Gallo prescribió, según la ley española. En cuanto al delito de lesa 
humanidad, la fiscalía planteó que está reconocido en España desde 2004, por 
lo que entiende que no puede aplicarse retroactivamente. ¿Es posible que en 
nuestro país se consideren imprescriptibles y se apliquen retroactivamente estos 


hechos configurados como delitos con posterioridad a ser cometidos? 


Sin otro particular, saluda a Ud. muy atentamente 


Raúl Lozano Bonet 


Senador de la República 
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«La señora senadora Amanda Della Ventura solicita, con el procedimiento realizado en un accidente de tránsito 
de conformidad con lo establecido en el artículo 118 de entre un motociclista y un tractor con zorra en el departa- 
la Constitución de la república, se curse un pedido de in- mento de Florida. (Asunto 154914). 


formes con destino al Ministerio del Interior, relacionado OPORTUNAMENTE FUE TRAMITADO». 
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(Texto del pedido de informes). 


Montevideo, 23 de mayo de 2022.- 


Sra. Presidenta 
Cámara de Senadores 
Graciela Bianchi 
Presente.- 


De acuerdo a lo dispuesto por el artículo 118 de la Constitución de la República, solicito 
se curse al Ministerio del Interior el siguiente pedido de informes 


El día 1 de abril tiene lugar un accidente de tránsito en el que el joven Ebelio Flores, 
quien conducía una moto, colisiona contra un tractor con zorra conducido por el señor 
Daniel Lema en la seccional 13 del departamento de Florida. De tal colisión, luego de 
estar más de 40 días internado en CTI el joven termina falleciendo. 


1) ¿La policía siguió los procedimientos correctos ante dicho accidente? 
2) ¿Se preservó la escena del mismo? 


3) ¿Dónde se ubicaron en cada caso enseguida del hecho la moto y el tractor con la zorra? 
¿Fueron movidos del lugar del accidente? De ser así ¿hacia dónde cada uno? 


4) ¿Cuándo fue solicitada por parte de Policía de Investigaciones la pericia de los 
vehículos? 


5) ¿Cuándo fue solicitada la grabación de la filmación de las cámaras de seguridad que 
registraron el hecho? 


6) ¿Cuándo se cumplieron dichas pericias? 


7) Si existe informe de dichas pericias evaluando las condiciones de los vehículos, en 
particular de la zorra, se solicita copia de las mismas. 


8) Habiéndose dado el accidente a las 7 de la mañana aproximadamente del 1 de abril, 
¿cuándo se realizó la espirometría al conductor del tractor? 


9) ¿Fue llamada ambulancia por parte del agente presente en el hecho? De ser positiva la 
respuesta, proporcionar registro de tal llamada. 
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10) El joven fue trasladado en auto hasta el hospital de Sarandí ¿esa acción cumple los 
protocolos del Ministerio del Interior en casos similares? 


11) ¿La filmación del accidente en la cámara de seguridad registra la totalidad del 
accidente y las actuaciones posteriores, inluído el traslado del joven en vehículo 
particular? 


12) ¿En qué situación funcional se encuentra el agente que actuó en el hecho? 
13) ¿Dónde está en el presente desempeñando funciones? 


14) ¿Se le inició algún proceso administrativo como una investigación, sumario u otro? 


Sin otro particular, le saluda atentamente 


Gi 


Senadora 


entura 
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«Los señores senadores Liliam Kechichian y Benjamín relacionado con la situación de un inmueble ubicado en 
Liberoff solicitan, de conformidad con lo establecido en el las calles Cerrito y Mauricio de Zabala, departamento de 
artículo 118 de la Constitución de la república, se curse un Montevideo. (Asunto 154964). 


pedido de informes con destino al Ministerio de Turismo, OPORTUNAMENTE FUE TRAMITADO». 
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(Texto del pedido de informes). 


Montevideo, 12 de mayo de 2022 
Sra. Presidenta de la Cámara de Senadores 
Esc. Beatriz Argimón 


Presente. 


De mi mayor consideración. 


Al amparo de lo dispuesto en el art. 118 de la Constitución de la República, solicitamos 
se curse el presente pedido de informes al Ministerio de Turismo, relativo al inmueble 
ubicado en la ciudad de Montevideo con frente a la calles Cerrito y Mauricio de Zabala. 


Antecedentes 


1.- Elinmueble fue adquirido por el MINTUR en el año 2017 con el objetivo de trasladar 
la Sede Central de sus oficinas, que hoy se encuentran ubicadas en el Puerto de 
Montevideo y permitir en el marco de la Estrategia 2030, la realización de una terminal 
de cruceros en el Puerto de Montevideo, con el fin de generar mayores y nuevas 
posibilidades para el desarrollo del país y del Puerto como un Home Port para recambio 
de cabinas, mejorar las condiciones de los servicios y la oferta para el pre y pos viaje de 
cruceros, además de descongestionar un área muy tensionada. 


2.- En el año 2020 las nuevas autoridades del MINTUR informaron que no llevarían 
adelante el proyecto de traslado de la Sede, entre otras cosas, por la coyuntura que 
atravesaba el país. El ex- Ministro Germán Cardoso manifestaba el 11 de mayo de 2021: 
“En la actual situación de pandemia y dado el gasto que el Gobierno ha destinado para 
asistir a la sociedad, entendemos que es una contribución imprescindible”, Asimismo, 
remarcaba que el bien adquirido sería vendido, según lo había acordado con el 
Presidente de la República, Luis Lacalle Pou. 
https://www.gub. residencia/comuni n/noticias/ministerio-turismo-se- 


mantendra-su-sede-actual-proximos-30-anos) 


La decisión de que la Sede del Mintur permaneciera en el inmueble ubicado en el Puerto 
de Montevideo, -Rambla 25 de Agosto esquina Yacaré-, se materializó con la firma de un 
“comodato” con la ANP, por la cual, ésta otorgó el uso del inmueble por 30 años, sin 
costo. 
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En virtud de lo expuesto y de que ha cesado la emergencia sanitaria, se solicita la 
siguiente información: 


1. -¿Cuál es la situación del inmueble ubicado en Cerrito y Zabala que había sido 
adquirido para ser sede del Mintur? 


2.- ¿Sigue siendo propiedad del Mintur? De ser afirmativa la respuesta. Se iniciaron 
procedimientos para su enajenación tal como había sido anunciado? De ser afirmativa 
la respuesta, agregue copia del expediente donde se tramita la misma 


3.- En caso de no haberse iniciado proceso para la enajenación ¿se tiene previsto 
hacerlo? ¿En qué tiempo? 


4.-¿ Se tiene previsto darle un destino diferente al inmueble? 
5.- ¿Cómo se está preservando? 


6. En relación al inmueble propiedad de ANP, donde se ubica la actual sede del Mintur. 
¿Cuáles fueron las obras y montos destinados a los trabajos de mantenimiento 
realizados durante los años 2020 y 2021? ¿Cuáles son los trabajos y gastos de 
mantenimiento previstos para los próximos ejercicios? 


7.- Informe si se analizó con la ANP cómo se podrá contar con una terminal de cruceros 
en Montevideo y las formas de facilitar una política de Puerto de Recambio de Cabinas 
de cruceros. 


Sin otro particular, saludan atentamente 


Benjamín Liberoff Liliam Kechichian 


Senador Senadora 
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5) PROYECTOS PRESENTADOS 


(Proyectos consignados en la nómina de asuntos 


entrados). 


«La señora presidenta del Senado presenta, con expo- 
sición de motivos, un proyecto de resolución por el que 
se modifica el Estatuto del Funcionario de la Cámara de 
Senadores. (Carpeta n.* 699/2022). 

A LA COMISIÓN DE ASUNTOS ADMINISTRA- 
TIVOS». 
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(Texto del proyecto de resolución presentado). 
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PRESIDENCIA 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


Cuando en la legislatura pasada se modificó el Estatuto del Funcionario de la 
Cámara de Senadores, se cometió el error de establecer el mismo criterio para 
el cálculo de la antiguedad en la Casa como en el Grado, cuando en realidad son 
dos items distintos, que se deben de calcular de forma diferente. La intención 
con esta modificación era darle mayor justicia al cálculo de la antigiedad. Eso 
se produjo en los concursos realizados a fines de la legislatura pasada en lo 
referente a la antigúedad en la Cámara, pero no así en la antiguedad en el Grado. 


Actualmente, para los concursos de ascenso el cálculo del elemento antiguedad 
en el grado, tiene un parámetro para puntuar a los concursantes de 42 años. 
Esto implica que para acceder al 100% del puntaje por antigúedad es necesario 
tener ese período de permanencia en el grado. 


Se entiende que la referida norma estatutaria genera un impacto negativo tanto 
para la Administración como para los funcionarios. Por lo tanto, exigir una 
antigúedad tan alta en el grado, no sólo significa una situación que ha 
demostrado ser irreal, sino que implica un alejamiento del porcentaje total 
requerido para ascender. 


Por tal motivo, se solicita la aprobación de la modificación del Estatuto, a fin de 
poder continuar con el cronograma de concursos de ascensos. 
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PROYECTO DE RESOLUCIÓN 


Artículo único. - Sustituyese el literal b) del artículo 101 del Estatuto de la 
Cámara de Senadores por el siguiente: 

*b) Antigdedad 

b1) Antiguedad en la Cámara de Senadores 

Se computará de la siguiente forma: 


Se calculará desde la fecha en que el funcionario haya ingresado a prestar 
funciones en la Cámara de Senadores. 


La misma tendrá un puntaje total de 504 puntos equivalentes al porcentaje 
total, la cual variará dependiendo de los años trabajados. 


La unidad de cómputo será de un mes completo, teniendo el valor de 1 
punto. Las fracciones menores a quince días no se tendrán en cuenta a esos 
efectos, en tanto aquellas iguales o superiores a quince dias se computarán 
como un mes completo. 


A los efectos del cálculo en el elemento antigúedad en el Senado, se 
computarán como trabajados en la Cámara de Senadores los años prestados 
como funcionarios del Poder Legislativo en el período 27 de junio de 1973 a 15 
de febrero de 1985, 


b2) Antiguedad en el grado. 
Se computará la antiguedad generada en el grado de la siguiente forma: 


El funcionario con mayor antiguedad en el grado tendrá el total del 
porcentaje dado al elemento, siendo éste el parámetro para puntuar a los demás 
participantes. 
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La unidad de cómputo será de un mes completo, teniendo el valor de 1 
punto. Las fracciones menores a quince días no se tendrán en cuenta a esos 
efectos, en tanto aquellas iguales o superiores a quince días se computarán 
como un mes completo. 


La oficina correspondiente del Área de Recursos Humanos será la 
encargada de computar la antigúedad y hacerla llegar en tiempo y forma al 
Tribunal.” 
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«El señor senador Sebastián Da Silva presenta, con departamento de Soriano. (Carpeta n.” 694/2022). 
exposición de motivos, un proyecto de ley por el que se A LA COMISIÓN DE GANADERÍA, AGRICULTU- 
declara Capital Nacional del Trigo la ciudad de Dolores, RA Y PESCA». 
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(Texto del proyecto de ley presentado). 


EXPOSICION DE MOTIVOS 


La Ciudad de Dolores se encuentra ubicada a orillas del Rio San Salvador, habiendo 
sido fundada por los españoles el 22 de setiembre de 1801. 

Se trata de la segunda localidad del departamento de Soriano, a la que podemos 
considerar como el “granero del país”. 

Desde antes de configurarse la Banda Oriental, la agricultura fue una de las actividades 
más salientes de la zona. 


El cultivo del trigo ha estado presente a partir del siglo XVI. 

Sebastián Gaboto, en su exploración al continente americano, y concretamente al Rio 
de la Plata, apreció la alta fertilidad de las tierras ubicadas en el entorno del rio San 
Salvador. 

En 1528 se planta por primera vez trigo en el territorio nacional, constituyéndose el 
lugar originario de este tipo de cultivo. 

Desde entonces la región está ligada a este cereal. Su siembra, año tras año, forma 
parte de la identidad de Dolores. Tan es así, que una espiga de trigo integra su 
escudo. 

Es su aspecto más identitario. 

En 1889 se funda el Molino San Salvador, erigiéndose como un trascendente avance 
en la industrialización y en la generación de la cadena de valor. 

En 1974 se realizó la primera Fiesta Nacional del Trigo y la segunda, un año más 
tarde. 

A partir de entonces, se acuñó la denominación de la capital del trigo para orgullo de 
los doloreños. 

El crecimiento productivo, económico, social y cultural a lo largo del Siglo XX ha sido 
vertiginoso. En 1908 contaba con unos 2.000 pobladores. En la actualidad, son cerca 
de 20.000 sus habitantes. 


174-C.S. CÁMARA DE SENADORES 1.2 de junio de 2022 


Fue el laborioso y abnegado empuje, sus fuertes Instituciones y el alto compromiso 
de sus ciudadanos que lograron anteponerse a adversidades climáticas como el 
Tornado del mes de abril de 2016. Si la convicción, el trabajo y el esfuerzo de su gente 
hacen de Dolores su principal estandarte, el trigo constituye el factor más distintivo. 
Por todo lo expuesto, creemos es un acto necesario y de estricta justicia declarar a la 
Ciudad de Dolores como la “Capital Nacional del Trigo”. 

Hemos realizado las consultas con el Señor Intendente Departamental, Guillermo 
Besozzi, los Representantes Nacionales por el departamento de Soriano, María 
Fajardo, Martín Melazzi, Enzo Malán y el Alcalde de la Ciudad Joaquín Gómez, así 
como de diversos actores sociales y productivos, habiendo obtenido el apoyo 
unánime a este proyecto de ley. 
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PROYECTO DE LEY 


ARTICULO UNICO Declárase a la Ciudad de Dolores, departamento de Soriano 
como “Capital Nacional del trigo”. 


Lic. Sebastián Da Silva 
SENADOR 
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«El señor senador Jorge Gandini presenta, con expo- dad, creado por el artículo 542 de la Ley n.* 17296, de 21 
sición de motivos, un proyecto de ley por el que se reduce de febrero de 2021. (Carpeta n.* 698/2022). 
el cargo de la contribución adicional al Fondo de Solidari- A LA COMISIÓN DE HACIENDA». 
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(Texto del proyecto de ley presentado). 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


Mediante el artículo 1? de la Ley N” 16.524 de 25 de julio de 1994 —en la 
redacción dada por el artículo 752 de la Ley N” 19.355 de 19 de diciembre de 
2015-, se crea el Fondo de Solidaridad como Persona de Derecho Público no 
Estatal, para administrar un Sistema de Becas para estudiantes de la enseñanza 
pública de nivel terciario. 


El artículo 3”, establece que se integrará mediante una contribución 
especial (artículo 13 del Código Tributario), efectuada por los egresados de la 
Universidad de la República de nivel terciario del Consejo de Educación Técnico- 
Profesional y de la Universidad Tecnológica, cuyos ingresos mensuales sean 
superiores a ocho BPC (Bases de Prestaciones y Contribuciones, $ 41.312 a 
valores anuales). 


Dicha contribución especial, deberá abonarse a partir de cumplido el 
quinto año del egreso y tiene como destino el pago de becas estudiantiles, con 
un máximo de dos salarios mínimos nacionales por mes. 


Por su parte, la contribución Adicional al Fondo de Solidaridad, fue creada 
por el artículo 542 de la Ley de Presupuesto Nacional N” 17.296, de 21 de febrero 
de 2001. La iniciativa se enmarcó en una coyuntura muy especial de crisis 
económica, donde ante la imposibilidad de asignación directa de recursos a la 
Universidad de la República, se buscó dotarla de fondos mediante el adicional. 


El mismo fue creado de forma transitoria, pero no obstante, se ha 
mantenido vigente por más de veinte años. 


A partir de esta ley, los egresados de la Universidad de la República 
también contribuyen con el presupuesto universitario y ya no sólo con un fondo 
de becas. 
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De acuerdo con la norma, son sujetos pasivos los egresados de la 
Universidad de la República cuyas carreras tengan una duración igual o superior 
a cinco años, y cuyos ingresos mensuales sean superiores a seis BPC, que 
equivalen a $ 30.984 a valores actuales, 


El mismo debe abonarse a partir de cumplido el quinto año del egreso, 
hasta que se verifigue alguna de las condiciones establecidas para el cese de 
los aportes al Fondo de Solidaridad (establecidas en el artículo 3” de la Ley N” 
16.524, de 25 de julio de 1994). El aporte está determinado en una contribución 
equivalente a cinco tercios de una BPC, es decir $ 8.607. 


Conforme con el inciso 4” del artículo 542 de la citada ley, el producto de 
la contribución adicional se asignará directamente a la Universidad de la 
República, de acuerdo con las normas que rigen los fondos de libre 
disponibilidad, con los siguientes destinos: 


A) 35% - Treinta y cinco por ciento para los proyectos institucionales en el 
interior del país. 

B) 25% - Veinticinco por ciento para mejoras en la infraestructura no edilicia 
destinada a enseñanza, bibliotecas, formación de docentes y 
publicaciones. 

C) 40% - Cuarenta por ciento para la infraestructura edilicia destinada a la 
enseñanza. 


La recaudación del Adicional en el último año ascendió a un monto 
equivalente a U$S 13.000.000 (trece millones de dólares estadounidenses). 


Por su parte, los profesionales deben cumplir con una importante carga 
en los aportes a la Caja de Profesionales Universitarios y al propio Fondo de 
Solidaridad, constatándose una morosidad por Adicional en la suma de $ 
348.000.000 (trescientos cuarenta y ocho millones de pesos), lo que representa 
un 67% de la recaudación correspondiente al año 2021 y $ 10.300.000 (diez 
millones trescientos mil pesos) por convenios a corto y largo plazo, lo que 
representa un 1.8% de la recaudación del mismo año, totalizando ambas un 69% 
de la recaudación. 
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La iniciativa que se promueve pretende la reducción progresiva del aporte 
anual adicional hasta su eliminación, de forma que el porcentaje del adicional 
que afecta a cada profesional disminuya gradualmente en un período de cuatro 
años. Los aportes que se deje de percibir, tomando como base la recaudación 
del año 2021, serán sustituidos en cada una de las partidas anuales del 
presupuesto destinado a la Universidad de la República, hasta la eliminación del 
adicional a la contribución, volviendo las cosas a su lugar. 


El presupuesto de la UDELAR lo debe financiar el Estado con recursos de 
Rentas Generales aprobados en cada ley presupuestal y los egresados de nivel 
terciario que marca la ley deberán seguir contribuyendo cada año para un Fondo 
Solidario con destino a becas estudiantiles, en las mismas condiciones que hasta 
ahora. 


Alos efectos de eliminar el Adicional del Fondo de Solidaridad, se propone 
reducir a 0% el aporte a partir del año 2026, con una reducción previa de 25% 
anual, con un aporte de 3,75/3 en 2023; 2,5/3 en 2024 y 1,25/3 en 2025. 


Habiendo cesado las circunstancias que llevaron a la creación de la 
contribución adicional al Fondo de Solidaridad, se considera injusto que los 
Egresados de la UDELAR paguen parte del presupuesto universitario, aunque 
igualmente justo que colaboren, como beneficiarios de la educación terciaria 
gratuita, con la formación de estudiantes de menores recursos. 


En resumen, a partir de la vigencia de la presente ley y la próxima 
rendición de cuentas, la Universidad de la República recibirá un 25% menos del 
Adicional del Fondo de Solidaridad, el que será sustituido por el mismo monto 
procedente de Rentas Generales y los sujetos pasivos de ese Adicional pagarán 
cada año un 25% menos hasta dejar de hacer ese aporte en el año 2026. 


Jorge Gandini 
Senador 
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PROYECTO DE LEY 


Artículo 1*.- Redúcese el cargo de la contribución adicional al Fondo de 
Solidaridad creado por el artículo 542 de la ley N” 17.296 de 21 de febrero de 
2001, a partir del año 2023 y hasta el año 2025, en un veinticinco por ciento anual 
acumulativo, sobre el cargo vigente en el año 2022 y hasta llegar a un cargo O 
(cero) en el ejercicio 2026 y siguientes. 


La pérdida de recaudación producida, tomando como base la recaudación 
del ejercicio 2021, será compensada anualmente al Inciso 26 - Universidad de la 
República por rentas generales, con el mismo destino fijado por la ley. Dicha 
partida se ajustará en los términos y condiciones que determine el Poder 
Ejecutivo para el resto de los créditos de similar naturaleza. 


Jorge Gandini 
Senador 
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«Los señores senadores Carlos Camy, Raúl Loza- 
no, Liliam Kechichian y Carmen Sanguinetti presen- 
tan, con exposición de motivos, un proyecto de ley por 
el que se modifica la Ley n.” 16060, de 4 de setiem- 


bre de 1989, Ley de Sociedades Comerciales. (Carpeta 
n. 700/2022). 

A LA COMISIÓN DE CONSTITUCIÓN Y LEGIS- 
LACIÓN». 
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(Texto del proyecto de ley presentado). 


Montevideo, 31 de mayo del 2022 


Sra. Presidenta de la 
Cámara de Senadores 


Esc. Beatriz Argimón 
Presente 


De mi mayor consideración: 


De conformidad con lo dispuesto en el art 168 del Reglamento de Cámara de 
Senadores, nos dirigimos a usted a efectos de presentar el Proyecto de ley de 
Reforma de la Ley de Sociedades Comerciales, régimen vigente en la materia, dado 
por la Ley N* 16.060 del 4 de setiembre de 1989. 

La presente iniciativa responde a un minucioso trabajo de investigación y 
experiencia profesional de autores en las tres décadas de aplicación de la Ley, 
trabajos y propuestas surgidas por toda la academia comercialista uruguaya, en 
especial por el Instituto de Derecho Comercial de la Facultad de Derecho 


(UDELAR).- 
Carlos Camy Raúl Lozano 
Senador de la República Senador de la República 
Lilian Kechichian Carmen Sanguinetti 


Senadora de la República Senadora de la República 
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Exposición de motivos 


1. Antecedentes. Necesidad de la reforma. 


El Anteproyecto de reforma de la Ley de Sociedades Comerciales, 
que se presenta, propone una modificación parcial, aunque 
profunda, del régimen vigente en la materia, dado por la Ley N” 
16.060 del 4 de setiembre de 1989. 


Si bien la Ley de Sociedades Comerciales (LSC) significó -junto con 
la Ley de Concursos- la modificación más importante en nuestra 
legislación comercial, después de la propia sanción del Código de 
Comercio de 1866, sus más de 30 años de vigencia han mostrado 
una serie de aspectos en su funcionamiento que deben ser 
mejorados Al mismo tiempo, han aparecido nuevas y mejores 
soluciones normativas en el derecho comparado, las cuales hacen 
aconsejable su revisión. 


En primer lugar, la LSC nació con vocación de ser revisada. Como 
lo manifestara elocuentemente el senador Dardo Ortiz, durante la 
discusión parlamentaria del proyecto: "Tal como manifestó el señor 
Senador Aguirre, lo más conveniente sería aprobar el proyecto, 
aunque a todos nos merezca algún género de dudas y de 
salvedades. Pienso que en el transcurso del año que viene ¡remos 
teniendo alguna experiencia de como funciona todo esto y tal vez 
podamos presentar una ley modificativa. Al aprobar este proyecto 
por lo menos tendremos un instrumento jurídico" (versión 
taquigráfica de la sesión de la Comisión de Constitución y 
Legislación del Senado del 30 de noviembre de 1988, carpeta N* 
885/987, distribuido N” 806/988). Si bien en estos 30 años 
existieron algunas reformas menores, la revisión imaginada no se 
produjo. 


En segundo lugar, la experiencia de aplicación de la LSC ha puesto 
en evidencia una multiplicidad de problemas prácticos, que han 
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dificultado el funcionamiento de las sociedades, han limitado la 
posibilidad de los operadores económicos de adaptarlas 
eficientemente a las necesidades de negocios y han incrementado 
innecesariamente los costos de transacción y los costos de agencia, 
que una legislación societaria debe tender necesariamente a 
reducir. Basta tener presente que el informe denominado “Doing 
Business” del Banco Mundial coloca a Uruguay en el puesto 101 en 
el ranking de países en materia de facilidad para hacer negocios. Lo 
que perjudica a la inversión extranjera como a empresarios, 
inversores y emprendedores nacionales. En esta materia, la 
constitución y el funcionamiento de los vehículos societarios tiene 
una incidencia sustancial. 


En tercer lugar, la legislación societaria ha avanzado en forma 
exponencial en el mundo a partir de la década de los 90, 
incorporando soluciones mucho más novedosas y modernas. Es 
llamativo que las fuentes principales tomadas en cuenta para la 
elaboración de la LSC -ley argentina de sociedades comerciales de 
1972, ley brasileña de sociedades de sociedades por acciones de 
1976, leyes españolas de sociedades anónimas y de 
responsabilidad limitada de 1951 y 1953 y Código Civil italiano de 
1942- fueron objeto de varias profundas y sustantivas reformas. De 
este modo, nuestra LSC ha quedado relegada en un concierto 
internacional de permanente mejoramiento normativo. Debe tenerse 
presente que el Derecho, y entre ellos especialmente el Derecho 
Comercial, se ha creado para realizarse en la vida y su realización 
consiste en su aplicación a casos concretos. Sólo en su aplicación 
el derecho encuentra su razón de ser, en feliz expresión de 
Garrigues. Por eso la importancia y necesidad de que la normativa 
societaria comercial se mantenga contemporánea y receptiva de lo 
que sucede en el mundo de los negocios y en las soluciones y 
alternativas valiosas que se generan. 


En cuarto y último lugar, nuestra propia legislación societaria ha 
tenido avances significativos con la aprobación por la Ley N* 19.820 
sancionada en el año 2019 sobre el régimen de las sociedades por 
acciones simplificadas (SAS), en base a un proyecto presentado por 
los profesores Olivera García y Miller. Esta ley, inspirada en varias 
reformas europeas y latinoamericanas de las últimas tres décadas y 
en la Ley Modelo aprobada por OEA en 2017 introdujo en nuestro 
sistema societario una serie de innovadoras soluciones normativas, 
muchas de las cuales es necesario extrapolar a todo nuestro 
régimen societario. 
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Las modificaciones que se proponen en este Anteproyecto recogen, 
no solamente la investigación y experiencia profesional de sus 
autores en las tres décadas de aplicación de la ley, sino además -y 
fundamentalmente- los trabajos y propuestas realizados por toda la 
academia comercialista uruguaya, en especial por el Instituto de 
Derecho Comercial de la Facultad de Derecho (UDELAR). Éstas 
están contenidas en los trabajos de revisión realizados con motivo 
de los 10, 20, 25 y 30 años de vigencia de la Ley (Vé. Temas de 
Derecho Societario. Diez años de la Ley de Sociedades 
Comerciales. Análisis y perspectivas, FCU, 2000; Evaluación de la 
Ley de Sociedades Comerciales a los 20 años de su promulgación, 
FCU, 2009; Ley de Sociedades Comerciales. Estudios a los 25 años 
de su vigencia, La Ley, 2015; El Derecho Comercial en el camino de 
la revisión de la normativa societaria y concursal, FCU, 2019), sin 
perjuicio de otros muchos estudios doctrinarios en la materia. 


2. Propósito de la reforma. 


El Anteproyecto pretende mejorar y modernizar nuestro sistema 
societario, aumentando su eficiencia y adaptándolo mejor a la 
realidad y a las necesidades de los operadores nacionales. Para 
esto, resulta necesario simplificar su funcionamiento, reducir sus 
costos de transacción y crear mecanismos que reduzcan la 
conflictividad societaria. 


Nuestro país tiene un mercado formado fundamentalmente por 
micro, pequeñas y medianas empresas. Las mismas representan el 
99.5% de las empresas nacionales, que proveen más del 70% del 
empleo nacional del sector privado. El arquetipo de la gran empresa 
que accede al ahorro público para formar su capital social y que 
cotiza sus acciones en bolsa queda reducido a un elenco minúsculo 
de casos, que están regulados por la Ley N* 18.627 de Mercado de 
Valores y sujetas a la regulación y control de la Superintendencia 
de Servicios Financiaros del Banco Central del Uruguay. 


La Ley de Sociedades Comerciales debe facilitar el acceso a las 
formas societarias a los operadores económicos, requisito esencial 
para su formalización institucional y para el acceso al crédito, 
simplificando las estructuras societarias y permitiéndoles adaptar 
las mismas a las especiales características del negocio. Una 
legislación societaria adecuada representa un estímulo para el 
desarrollo de actividades empresariales y para invertir en ellas, 
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reduciendo los costos de transacción y los costos de agencia que 
una legislación excesiva o inadecuada exacerba. Al mismo tiempo, 
reduce la conflictividad societaria estableciendo soluciones que 
brinden una protección adecuada a todos los actores intervinientes. 


Las corrientes más modernas en materia de sociedades comerciales 
transitan el camino de la simplificación societaria, de la 
jerarquización de la autonomía de la voluntad de los particulares, 
del establecimiento de mecanismos que aseguren la transparencia 
del negocio y de soluciones que brinden una adecuada protección 
de los intereses de socios y acreedores, reduciendo la conflictividad 
societaria, causa de destrucción del valor empresarial. Igualmente 
se ha aceptado el uso amplio de las tecnologías de la información y 
comunicación (TIC) en el funcionamiento de la sociedad comercial. 


En este sentido se alinean las soluciones propuestas en el 
Anteproyecto. 


El Anteproyecto ha tenido en cuenta las recomendaciones de las 
directivas de la Organización para la Cooperación y el Desarrollo 
Económicos (OCDE) y del Grupo de Acción Financiera Internacional 
sobre el Blanqueo de Capitales (GAFI). Entendemos que ninguna de 
las reformas que se proponen importa un obstáculo para la plena 
aplicación de la normativa actual o futura sobre esas materias. 


La técnica seguida por el Anteproyecto no supone una reforma 
integral de la Ley N* 16.060, sino la propuesta de soluciones 
específicas a ser introducidas en el texto de la misma que, en 
algunos casos, se limitan a la mejor estructuración de la norma, a 
través de la reubicación de algunos institutos dentro del propio texto 
de la ley. De allí que la técnica empleada respeta la numeración del 
articulado en el entendido que ello supone contar con un texto 
reformado amigable. 


Se tomó la decisión de no incluir en el Anteproyecto ninguna 
modificación al régimen de las sociedades por acciones 
simplificadas establecido recientemente por la Ley N* 19.820 ni su 
incorporación a la LSC. Se trata de un régimen nuevo, que recién 
está siendo implementado y probado, y para cuya evaluación se 
requerirá todavía algún tiempo. Por otra parte, el mantenimiento de 
este esquema separado no supone dificultad para el operador 
jurídico o el aplicador del derecho en tanto configura una sociedad 
comercial y por tanto sujeta también al régimen societario general. 
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Se destacan a continuación las principales características del 
Anteproyecto que se presenta. 


3. Unipersonalidad genética de las sociedades. 


La LSC, en su régimen vigente, exige la concurrencia de dos o más 
personas, físicas o jurídicas, en el acto de constitución de la 
sociedad comercial. Esta exigencia de pluralidad de personas 
genética responde al enfoque contractualista que orientó a sus 
autores y a toda la legislación comparada de la época que les sirvió 
de inspiración. Sin perjuicio de esto, a poco de aprobarse la ley, el 
decreto 335/990, en una solución promovida por el entonces 
Subsecretario de Economía y Finanzas Nicolás Herrera, reconoció 
la posibilidad de que las sociedades anónimas devinieran 
unipersonales, a través de la concentración de todo su capital 
accionario en una sola persona, solución que ha funcionado 
pacificamente en las tres décadas de vigencia de la norma. 


La existencia de sociedades unipersonales constituye actualmente 
una posibilidad recogida por la inmensa mayoría del derecho 
comparado, que prevé la constitución de sociedades comerciales 
por una sola persona. 


Este reconocimiento generalizado responde a la realidad de que, 
muchas veces, una sola persona es quien decide crear una sociedad 
comercial, con la finalidad de organizar una actividad empresarial. 
Esto ocurre tanto en el caso de personas físicas como de personas 
jurídicas, muchas veces del exterior, que deciden instalar en el país 
una sociedad filial. Se evita de esta manera la recurrencia a las 
"sociedades de cómodo” o al negocio indirecto. 


En nuestro derecho, esta posibilidad ya fue consagrada para las 
SAS por la vigente Ley N* 19.820, la cual previó además, con gran 
éxito, la conversión de empresas unipersonales en SAS, logrando la 
formalización de muchas actividades económicas. 


El Anteproyecto amplía este precedente legislativo, previendo que 
tanto las sociedades de responsabilidad limitada como las anónimas 
podrán constituirse y funcionar con un solo socio o accionista. 


Esta solución va acompañada con una simplificación en la 
organización y el funcionamiento de los órganos sociales en el caso 
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de sociedades unipersonales, evitando los costos provenientes de 
exigencias innecesarias de funcionamiento, propias de los órganos 
de integración colectiva. 


Los posibles excesos que puedan producirse en este sentido, por 
fraude a la ley o a las relaciones contractuales con terceros, son 
corregidos por la ley a través del instituto de la inoponibilidad o 
prescindencia de la personalidad jurídica, ya previsto en la LSC, la 
experiencia de cuyo funcionamiento es satisfactoria. 


4. Jerarquización de la autonomía de la voluntad. 


El Anteproyecto propone la incorporación de una norma 
trascendente para el sistema societario uruguayo, en linea con las 
tendencias más modernas en el derecho comparado. Establece que 
el contrato social, el instrumento de constitución, el estatuto, sus 
modificaciones y resoluciones de los órganos sociales se rigen por 
el principio de la autonomía de la voluntad. 


Este principio es uno de los más importantes de nuestro derecho 
privado patrimonial y fue reconocido en nuestros códigos Civil y de 
Comercio desde su sanción hace poco menos de dos siglos. 


La sociedad comercial es un negocio de contenido patrimonial, en 
el cual las partes acuerdan llevar adelante una actividad de riesgo, 
con la finalidad de compartir el lucro que de la misma haya de surgir. 


Esto supone reconocer el carácter dispositivo de las previsiones de 
la ley, superando los problemas interpretativos que plantea la 
imperatividad difusa que parecen establecer la generalidad de las 
disposiciones del régimen vigente. Como solución de principio, son 
los otorgantes del negocio societario quienes están en mejores 
condiciones de decidir cuáles son las reglas que habrán de regular 
el funcionamiento de la sociedad, disponiendo del derecho 
patrimonial proveniente de su aporte. El negocio societario debe 
ajustarse a las especiales características de la relación económica 
acordada por las partes, a las que corresponde establecer las 
condiciones del mismo. 


Como todas las manifestaciones del ejercicio de la libertad de las 
personas, consagrado constitucionalmente, deben reconocerse las 
limitaciones necesarias que se establezcan por razones de interés 
general. En tal sentido, el carácter dispositivo de las previsiones de 
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la ley habrá de tener como excepción aquéllas respecto de las 
cuales la propia ley expresamente establezca la nulidad ante su 
violación, se proteja un interés público o los derechos de terceros, 
la ley expresamente atribuya responsabilidades o se regulen 
acciones judiciales. Por el contrario toda otra norma será 
enunciativa, lo que habilita a las partes a pactar en el contrato o 
estatuto estipulaciones conforme lo estimen conveniente. 


Se busca poner fin a un antiguo debate planteado en el marco de la 
doctrina, inclinándonos por la tesis mayoritaria que reconoce el 
carácter dispositivo de las previsiones de la ley, en todos aquellos 
temas en los cuales se encuentre involucrado el interés público, o 
un interés general inclusivo de la protección de los terceros. 


Por su propia esencia, una ley societaria no puede ser de orden 
público. Además de que esto nada aportaría al buen funcionamiento 
de las sociedades, implicaría impedir el ejercicio de la autonomía de 
la voluntad, principio inequívocamente reconocido por nuestro 
sistema jurídico patrimonial. 


Esta solución es la que también recoge la Ley N” 19,820 al regular 
el régimen de las sociedades por acciones simplificadas. 


5. La obligación de actuar de buena fe y de ajustarse al 
interés social. 


Se consagra en el Anteproyecto una norma de carácter general 
aplicable a todas aquellas personas que intervienen en el 
funcionamiento de la sociedad, integrando sus órganos sociales, ya 
sea como socios, administradores o miembros del órgano de 
fiscalización. 


Para todos ellos se impone la obligación de actuar de buena fe, 
alineando su comportamiento con este estándar jurídico que 
establece un principio cardinal en materia de ejecución de los 
contratos. Si bien podría interpretarse que esta obligación ya existe, 
en virtud de la remisión que realiza la Ley N” 16.060 para el negocio 
societario a las normas y principios generales en materia de 
contratos (art. 5), nos parece importante extender su aplicación a 
todo el plexo de relaciones contractuales que se entrecruzan en el 
negocio societario. 
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Se incluye también la obligación de que el comportamiento de dichos 
actores se ajuste al interés social. El concepto de interés social se 
encuentra ya incluido en diferentes disposiciones de la Ley N?* 
16.060. Sin perjuicio de ello, siguiendo la tendencia generalizada en 
el derecho comparado, se considera conveniente elevar este 
concepto al rango de principio general, imponiendo que todas las 
actuaciones de socios, administradores y miembros del órgano de 
fiscalización deban estar alineadas con el interés social, de forma 
de evitar el desvío en el ejercicio de sus derechos, funciones y 
facultades, que tienen por objeto formar la voluntad social, en la 
obtención de un interés personal, contrario o al margen del interés 
de la sociedad comercial. 


Por otra parte, el derecho comparado ha evolucionado hacia un 
concepto de interés social vinculado a la generación de valor para 
la sociedad, en beneficio no solamente de los propios socios o 
accionistas sino además de los terceros y del medio social, en 
general, justificando el notable desarrollo alcanzado por el concepto 
de responsabilidad social empresarial. 


6. La incorporación de la tecnología en el funcionamiento 
societario. 


El Anteproyecto propone la inclusión de diversas normas que 
recogen el impacto de las nuevas tecnologías de la información y 
comunicación (TIC) en el funcionamiento de las sociedades 
comerciales. 


El régimen vigente recoge un estadio de evolución científica y 
tecnológica actualmente superado, resultando esencial incorporar 
los nuevos avances en materia de comunicaciones al ámbito 
societario en particular lo atinente a la comunicación telemática o 
remota. 


Un avance, en ese sentido, había sido ya introducido para las SAS, 
por la Ley N* 19.820 al prever la constitución por medios digitales y 
con firma electrónica avanzada y el funcionamiento de los órganos 
sociales por videoconferencia o cualquier otro medio de 
comunicación simultánea, así como por la Ley N* 19.924 de 2020, 
al prever el funcionamiento de las asambleas de sociedades 
anónimas por videoconferencia o por cualquier otro medio de 
comunicación simultánea que brinden certeza sobre la identidad de 
los participantes, así como respecto a la conexión bilateral o 
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plurilateral en tiempo real en imagen y sonido de los asistentes en 
remoto. 


El Anteproyecto propone profundizar la aplicación de la tecnología 
en todo el funcionamiento de las sociedades tanto en su órgano de 
administración como de gobierno o de fiscalización y de las 
comunicaciones sociales incorporando, con fuente en la legislación 
española reciente, la existencia de la "página web societaria”, a 
través de la cual pueden canalizarse las comunicaciones entre la 
sociedad y los socios o accionistas, incluida la remisión de 
documentos, solicitudes e información y realización de las demás 
publicaciones exigidas legalmente. Se delega en la reglamentación 
el establecimiento de las normas de organización y funcionamiento, 
a los efectos de garantizar la seguridad y autenticidad de los 
documentos publicados. 


7. Control societario y grupos de sociedades. 


La Ley N* 16.060 regula el control societario, no asi el 
funcionamiento de los grupos de sociedades, fenómeno cada vez 
más frecuente en la economía moderna. 


En materia de control societario, el régimen vigente tomó 
disposiciones provenientes de la ley argentina y de la ley brasileña, 
cuya armonización generó problemas de coordinación. 


El Anteproyecto, ajusta las normas en materia de contro! societario, 
limitando el mismo al control interno por la tenencia de 
participaciones sociales y eliminando el control por “especiales 
vínculos”, concepto muy impreciso que no ha recibido o bien ha 
abandonado el derecho comparado. Se prevé además el receso, 
como mecanismo de protección del accionista minoritario, en caso 
de que el Estado o un ente público asuma, en forma superviniente, 
el control de una sociedad comercial. 


En materia de grupos de sociedades, recogiendo antecedentes de 
la legislación italiana, de los precedentes de la jurisprudencia 
francesa (caso Rozenblum) y del Forum Europeum sobre Grupos de 
Sociedades consagra soluciones que establecen un adecuado 
equilibrio entre el reconocimiento del interés grupal y la protección 
de los intereses de cada una de las sociedades del grupo. 


8. Actuación de las sociedades extranjeras. 
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El Anteproyecto procura dar solución al problema no resuelto, 
planteado desde la vigencia de la Ley N” 16.060, respecto a las 
circunstancias en las cuales las sociedades constituidas en el 
exterior deben registrarse en el país, a efectos de poder realizar 
actividad permanente en el mismo, y en especial cuales son las 
consecuencias de la omisión de este requisito. 


A tales efectos, se propone la sustitución del concepto de 
"representación permanente” por el de “establecimiento 
permanente”, introduciendo un concepto más claro y preciso, en 
línea con la propuesta que formula el Modelo de Convenio Tributario 
sobre la Renta y sobre el Patrimonio de la OCDE y nuestra 
legislación sobre Impuesto a las Rentas de Actividades Económicas 
(IRAE). La circunstancia de que una persona constituida en el 
exterior tenga o no un establecimiento permanente en el país, es el 
factor decisivo para que su actividad se encuentre gravada por IRAE 
o por el Impuesto a las Rentas de los No Residentes (IRNR). 


El incumplimiento de la inscripción torna inoponible el contenido del 
acto constitutivo, contrato o estatuto a terceros con relación a los 
actos cumplidos en la República, alineándose con las soluciones 
generales establecidas por la Ley de Registros N* 16.871 para los 
casos de omisión de publicidad registral y en particular para las 
sociedades comerciales por la Ley No. 17.904. 


A esta consecuencia se agrega la derivada de la responsabilidad 
que pueda corresponderles a administradores y representantes, de 
derecho o de hecho, por la violación del mandato legal. 


9. Flexibilización de la sociedad de responsabilidad limitada. 


El Anteproyecto propone ¡una ¡importante modernización y 
flexibilización del régimen legal de las sociedades de 
responsabilidad limitada. 


Este tipo social, regulado por primera vez en nuestro país en 1933, 
tuvo escasas o nulas variantes en la Ley N* 16.060, la cual recogió 
en esta materia algunas normas de la ley argentina de 1972 y de la 
española de 1953, ambas posteriormente reformadas. 


Si bien la norma vigente establece, como regla de principio, la 
limitación de responsabilidad de los socios, mantiene un régimen 


1.2 de junio de 2022 


CÁMARA DE SENADORES 


rígido de funcionamiento y de transferencia de las participaciones 
sociales, no superando mayormente las soluciones decimonónicas 
establecidas por nuestra codificación comercial para las sociedades 
personales. 


La situación se torna más que elocuente con la reciente aprobación 
del régimen de las sociedades por acciones simplificadas por la Ley 
N* 19,820. Este nuevo tipo societario, que apunta a una franja del 
mercado empresarial similar al de las limitadas establece un 
régimen mucho más flexible y moderno, que se ha traducido en una 
significativa migración del régimen de las limitadas al régimen de 
las SAS. 


El Anteproyecto ha buscado trasladar a la regulación de las 
sociedades de responsabilidad limitada muchas de las normas y 
principios de las SAS en materia de responsabilidad de los socios, 
administración y gobierno de la sociedad, y de transferencia de sus 
cuotas sociales, de modo de superar la asimetria normativa creada 
entre ambos tipos sociales. 


En este sentido, se flexibiliza el régimen de integración, designación 
y funcionamiento del órgano de administración, previéndose su 
posibilidad de reunión por videoconferencia o la adopción de 
resoluciones por consentimiento escrito de sus socios. Similar 
flexibilización se realiza con respecto a la convocatoria, 
funcionamiento y toma de decisiones del órgano de gobierno, 
incorporándose la posibilidad de la utilización de medios 
tecnológicos para la convocaría, deliberación y toma de decisiones. 
Se agrega, además, la posibilidad de emitir cuotas sociales con voto 
plural, recogiéndose las modernas tendencias de la legislación 
nacional y comparada. 


En materia de transferencia de cuotas sociales, se simplifica el 
régimen abstruso previsto por el sistema vigente, a través de un 
mecanismo más sencillo que respeta el mismo derecho de 
preferencia de los demás socios y de la sociedad, pero a través de 
técnicas más adecuadas y simples. Se introduce además la 
innovación, recogida por gran parte del derecho comparado, de 
permitir la transferencia de las cuotas sociales sin modificación del 
contrato social, con inscripción de la misma en el libro de Registro 
de Cuotas llevado por la propia sociedad, dando a las mismas un 
régimen similar al previsto por la ley para las acciones escriturales. 
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Finalmente, se establece para las sociedades de responsabilidad 
limitada la aplicación subsidiaria de las normas previstas en la ley 
para las anónimas. 


10. Simplificación del régimen de constitución y control de 
las sociedades anónimas. 


El Anteproyecto propone lo que es un reclamo de todo el mundo 
empresarial, profesional y académico nacional: la simplificación del 
procedimiento de constitución y de control de las sociedades 
anónimas 


En el régimen de la Ley N* 16.060, las sociedades anónimas se 
encuentran sometidas, en el proceso de constitución, a un control 
de legalidad por parte de la Auditoría Interna de la Nación, en forma 
previa a su registración y publicación Este régimen de control previo 
se encuentra superado en el derecho comparado y determina que 
resulte extremadamente complicado y costoso en tiempo para los 
operadores económicos constituir sus propias sociedades 
anónimas, recurriéndose mayoritariamente al procedimiento de 
adquirirlas ya hechas en estudios que se dedican a prefabricar las 
mismas. 


Esta práctica, que se aparta de los estándares a nivel internacional, 
representa una de las más importantes trabas para la facilitación de 
hacer negocios en el Uruguay, determinando que nuestro país 
retroceda, año a año, en los rankings internacionales publicados por 
el Banco Mundial. 


No existe hoy en las sociedades anónimas absolutamente ninguna 
característica que justifique someterlas a este control previo de 
legalidad. La sociedad anónima es, en nuestro país, una forma 
jurídica con amplia polivalencia funcional, utilizada por pequeñas, 
medianas y grandes empresas, que resulta castigada por un régimen 
superado y carente de fundamento. Por otra parte, el control estatal 
previo no sanea cualquier vicio o defecto que el negocio constitutivo 
pueda contener. 


Otro tanto ocurre con los controles exigidos para sus reformas de 
estatutos y para los procesos de aumento, reducción o reintegro de 
su capital. 
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El régimen vigente establece un doble control innecesario por el 
Registro de Comercio y por la Auditoría Interna de la Nación, cuando 
resulta razonable que sea el registrador el que tenga a su cargo 
dicho control, conforme a lo que ocurre en nuestro sistema jurídico 
con la registración de todos los demás negocios jurídicos. 


En el caso de aquellas sociedades anónimas abiertas o cotizadas, 
que acuden al mercado para la integración o ampliación de su capital 
social -casos absolutamente escasos en nuestro país- para las que 
podría justificarse la existencia de controles especiales, ya que 
captan inversión pública, existe ya el control de la Superintendencia 
de Servicios Financieros del Banco Central previsto por la Ley N? 
18.627 sobre Mercado de Valores, además del control realizado por 
cada bolsa de valores. 


Esta superposición de controles, que -lejos de agregar valor- 
perjudican y encarecen el funcionamiento societario, deben ser 
removidos. 


La función del contro! estatal de las sociedades comerciales -las 
anónimas incluidas- debe canalizarse a través de mejorar la 
transparencia de su funcionamiento, a través de mecanismos de 
registración de estados contables y de auditoría externa obligatoria 
para las empresas de mayor porte. 


11. Derecho de socios y accionistas y protección de las 
minorías. 


El Anteproyecto propone significativos avances en el 
establecimiento de un sistema moderno y eficiente de protección de 
los derechos de las minorías en las sociedades comerciales, con 
especial incidencia en el caso de las anónimas, régimen aplicable 
también por remisión legal a las limitadas y a las SAS. 


Se propone una mejora significativa en el ejercicio de los principales 
derechos de socios o accionistas frente a la sociedad, tanto aquellos 
derechos individuales del socio como los de la minoría. 


Con respecto al derecho a la integridad del valor de la 
participación social. El Anteproyecto incorpora un derecho 
esencial de todo socio o accionista, no recogido de manera expresa 
por la normativa vigente, pero que resulta recogido, en una u otra 
forma, por la doctrina y por el derecho comparado: el derecho a que 
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se preserve el valor de la participación social en los casos de 
aumento de capital. La preservación de este derecho esencial se 
traduce en la exigencia de la integración de capital sobre la par (con 
prima de emisión) cuando exista un apartamiento significativo entre 
el aporte y el valor de las acciones suscritas, otorgando a los 
accionistas disidentes derecho de oposición. Se pretende solucionar 
los serios problemas de dilución del valor de la participación social 
que se produce en perjuicio de las minorías. 


Con respecto al derecho al dividendo. En este punto, el 
Anteproyecto establece dos modificaciones sustanciales, tendientes 
a proteger tanto a los accionistas como a los acreedores. 


En primer lugar, define el concepto de “utilidad neta distribuible”, la 
cual supone -no solamente que se hubieran cubierto las pérdidas de 
ejercicios anteriores- sino además y acumulativamente: (a) que 
resulten de un balance confeccionado de acuerdo con normas 
contables adecuadas; (b) que se trate de un balance preparado en 
la moneda funcional de la sociedad; (c) que el balance haya sido 
aprobado por el órgano competente; (d) que la distribución no ponga 
en grave peligro el funcionamiento empresarial de la sociedad con 
el necesario capital de giro, es decir, la solvencia actual o futura de 
la sociedad, o torne manifiestamente insuficientes o inadecuados 
los recursos patrimoniales de la sociedad para el ejercicio de la 
actividad a la cual se dedique 


Con esta norma se busca definir en forma correcta el concepto de 
utilidad social, marcando en un adecuado equilibrio entre el alcance 
y los límites del derecho al dividendo y el derecho de la sociedad a 
no ver afectada gravemente su solvencia y con ello además 
protegiendo el derecho de crédito de los acreedores sociales. 


En segundo lugar, se busca establecer un mecanismo más eficiente 
de protección efectiva del derecho al dividendo, amparando a los 
accionistas minoritarios de los perjuicios derivados de una indebida 
retención de las utilidades por parte de las mayorías que además 
genera conflictos internos que dañan a la empresa. Para esto, se 
recoge la novedosa y muy exitosa solución contenida en una 
reciente reforma de la ley española de sociedades de capital, según 
la cual se otorga derecho de receso a los accionistas disidentes en 
caso de resolución de asamblea que hubiera resuelto no distribuir 
la utilidad neta distribuible o distribuir un porcentaje inferior al 25% 
de la misma, salvo que la distribución promedio durante los últimos 
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cinco ejercicios hubiera alcanzado dicho porcentaje. Se excluyen los 
casos de convenios concursales o acuerdos de refinanciación en los 
que se hubiera acordado la restricción en la distribución de 
dividendos. 


Se considera que esta solución, que equilibra con mayor éxito la 
voluntad social con los derechos de las minorias, supera la solución 
del dividendo mínimo obligatorio prevista por la ley, que no ha 
resultado exitosa. 


Finalmente, se propone la eliminación de la obligación de constituir 
una reserva legal, producto de una técnica legislativa imperfecta y 
superada por el derecho comparado. 


Con respecto al derecho a la información. El Anteproyecto amplía 
significativamente el derecho a la información de socios y 
accionistas, especialmente en su contenido tanto cualitativa como 
cuantitativamente en la información a obtener, estableciendo un 
régimen de absoluta transparencia compatible con la preservación 
del interés social a la confidencialidad de los negocios. En tal 
sentido, se impone a los administradores el suministro de 
información veraz, suficiente y oportuna respecto a todos los puntos 
respecto de los cuales aquéllos habrán de expresar su voto en las 
asambleas sociales. En este caso sobre la base del derecho de 
información como instrumental del derecho de voto. 


Aparte de esto, se reconoce a los socios o accionistas que 
representen el menos el veinte por ciento del capital integrado de la 
sociedad el derecho a examinar los libros y documentos sociales así 
como recabar de los administradores los informes que estimen 
pertinentes, en este caso bajo la premisa del derecho de información 
como derecho esencial y autónomo del socio, salvo que esa 
información sea innecesaria para la tutela de los derechos del 
accionista, o existan razones fundadas para considerar que podría 
utilizarse para fines ajenos al interés social o su divulgación 
perjudique a la sociedad o a sociedades vinculadas. Límites que el 
derecho comparado unánimemente establece. En caso de existir un 
órgano de control interno, este control se realizará a través del 
mismo. 


Al mismo tiempo y como contrapartida, se consagra la 
responsabilidad por los daños y perjuicios derivados de la utilización 
abusiva o perjudicial de la información solicitada. 
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Con respecto al derecho de voto. El Anteproyecto propone otorgar 
mayor flexibilidad a la autonomía de la voluntad de los socios o 
accionistas en el otorgamiento de derecho de voto, previendo que 
los estatutos podrán establecer derechos de voto diferentes para 
cada clase o serie de acciones, con indicación expresa de sobre la 
atribución de voto singular o voto múltiple, si correspondiere. 
También podrá prever la existencia de acciones sin derecho de voto. 


No podrán ser privadas de derecho de voto en aquellas asambleas 
en que se consideren resoluciones o reformas que modifiquen el 
régimen aplicable a la respectiva clase, o que otorguen derecho de 
receso. 


Los estatutos podrán también exigir un número minimo de estas 
acciones, que no podrá ser superior a diez, para otorgar el derecho 
a voto en las asambleas. 


Con respecto al derecho de receso. El Anteproyecto se alinea con 
las modernas corrientes de derecho comparado que acuden al 
otorgamiento de derecho de receso a los socios o accionistas 
disidentes, en el caso de reformas estatutarias o decisiones sociales 
sustanciales, de modo de lograr un adecuado equilibrio entre el 
principio mayoritario para la toma de decisiones sociales y el 
derecho del minoritario de que no resulten modificadas las bases 
del negocio consentido. 


La Ley N” 16.060 acude al derecho de receso en numerosas 
disposiciones, aun superando al respecto las fuentes de derecho 
comparado consultadas para su elaboración. El Anteproyecto 
mantiene y profundiza este criterio, incorporando nuevas hipótesis 
de ejercicio del derecho de receso: la decisión del órgano de 
gobierno de superar el límite establecido por la ley de participación 
de una sociedad en otra; el control público superviniente; y la falta 
de distribución de un dividendo mínimo. Y además se habilita al 
contrato social y especialmente al estatuto en el caso de las 
anónimas (situación que no era clara en la actual normativa legal) a 
pautar otras causales de receso, en el ejercicio de la autonomía de 
la voluntad de los socios o accionistas. 


En otros casos, como la transformación y fusión de sociedades, 
siguiendo el antecedente de la Ley N” 19.820 sobre SAS, el 
Anteproyecto acota el ejercicio del derecho de receso a aquellos 
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casos en los cuales estas decisiones sociales modifican las bases 
fundamentales del contrato o estatuto, por implicar una desmejora 
notoria en los derechos patrimoniales de los socios o accionistas 
minoritarios. Se entiende que existe una desmejora notoria en los 
derechos patrimoniales de los socios o accionistas: cuando se 
disminuya en forma relevante el porcentaje de participación del 
socio en la sociedad; cuando se disminuya sustancialmente el valor 
patrimonial de la participación del socio o accionista; cuando se 
limite o disminuya la negociabilidad de la participación social o 
acción; o cuando se agrave la responsabilidad del socio o accionista 
respecto de terceros. 


Además de estas reformas, a los efectos de que el ejercicio del 
derecho de receso salvaguarde cabalmente los derechos del 
recedente, el Anteproyecto establece el marco normativo adecuado 
para que pueda acudirse, para establecer el valor del haber de 
receso, al criterio más idóneo de valuación de la sociedad, de 
acuerdo con las técnicas de valuación que consagran las reglas en 
materia de finanzas de empresas. Con ello se pone término a una 
situación de incerteza con debate en la doctrina pero con efectos de 
relevancia en la jurisprudencia, 


12. Capital social y acciones. 


El Anteproyecto propone algunas reformas importantes el régimen 
aplicable al capital social, especialmente respecto de las 
sociedades anónimas, así como al régimen de la expresión del 
mismo en acciones. 


En primer lugar, en materia de suscripción e integración del capital 
social, alinea el régimen aplicable a las sociedades anónimas con 
el de los demás tipos sociales, exigiendo la suscripción total del 
capital social en el momento de constitución de la sociedad y una 
integración mínima del 50%, debiendo completarse la totalidad de la 
integración en un plazo máximo de dos años. Igual criterio resulta 
de aplicación en el caso de aumentos de capital. 


El Anteproyecto busca corregir el incomprensible régimen vigente, 
que exige la suscripción e integración de porcentajes minimos, no 
estableciendo tampoco plazos para la integración del capital 
suscrito. La falta de transparencia de este régimen, además de 
privar de información esencial a los acreedores sociales, establece 
un régimen perverso que ha dado lugar a numerosas maniobras en 
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el manejo societario. Por otra parte, en un sistema en el cual no 
existen capitales mínimos para las anónimas, este régimen carece 
absolutamente de fundamento. 


Como consecuencia de esta reforma, se elimina la imposición de 
reducción obligatoria del capital. También se elimina el régimen de 
disolución de la sociedad por pérdidas, por entenderse que se trata 
de una materia que ha pasado a estar regulada por el derecho 
concursal. 


Siguiendo el antecedente de la Ley N” 19.820 sobre sociedades por 
acciones simplificadas, el Anteproyecto incorpora el régimen 
aplicable a los aportes ¡irrevocables a cuenta de futuras 
integraciones de capital, instituto ampliamente difundido en la 
práctica societaria, que hasta el presente no había sido regulado 
para las anónimas. 


Con respecto a la emisión de acciones representativas de las 
integraciones de capital, el Anteproyecto incorpora diversas normas 
tendientes a flexibilizar las condiciones de su emisión, previendo: la 
estipulación de restricciones a la transferencia de las acciones 
nominativas y escriturales; la posibilidad de emisión de acciones de 
voto plural; la flexibilización del procedimiento de rescate y 
amortización de acciones, en caso de decisiones unánimes; y la 
ampliación de posibilidades de emisión de acciones preferidas. 


No obstante, la modificación más importante propuesta en esta 
materia es que el estatuto podrá contemplar la emisión de acciones 
sectoriales. Este instituto, inspirado en las últimas reformas de la 
legislación italiana y en experiencias del derecho norteamericano, 
aporta la previsión de que la sociedad anónima podrá emitir 
acciones (sectoriales) que darán a sus tenedores el derecho a 
recibir dividendos resultantes de las utilidades netas distribuibles 
producidas por uno o más sectores de la actividad social, o por uno 
o más proyectos específicos. 


Con esta solución, el Anteproyecto innova en materia de dividendos 
para permitir la ampliación de los instrumentos de financiación de 
los que puede valerse la sociedad. 


13. Abandono de la sociedad anónima por acciones al 
portador. 
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En una solución alineada con la mayoría de los regímenes de 
derecho comparado, el Anteproyecto propone modificar el régimen 
de las sociedades anónimas, excluyendo de nuestro derecho 
societario la figura de las acciones al portador. 


Consideramos que la procura de lograr la transparencia de las 
tenencias accionarias ha sido un objetivo que el legislador ha 
procurado lograr desde hace casi una década, sin lograr aun una 
solución satisfactoria y definitiva. 


La Ley N* 18.930 ha avanzado ya en el camino de la exigencia de la 
registración de los tenedores de participaciones patrimoniales al 
portador; la Ley N* 19.820 ha abandonado esta forma de 
representación accionaria, disponiendo que el capital de las 
sociedades por acciones simplificadas debe estar representado por 
acciones nominativas o escriturales; y la Ley N* 18.627 de mercado 
de valores ha impuesto que las acciones objeto de oferta pública 
sean necesariamente escriturales. 


El propio mercado ha ido abandonando la sociedad anónima por 
acciones al portador y la mayoría de las que se constituyen tiene su 
capital representado por acciones nominativas. 


Parece prudente que nuestro ordenamiento jurídico se alinee con la 
tendencia generalizada en el derecho comparado, abandonando 
esta forma jurídica. 


14. Reducción y prevención de la conflictividad societaria. 


Una de las preocupaciones esenciales de toda ley societaria, 
además de reducir los costos de transacción y de agencia, y de 
establecer un régimen de protección adecuado para socios y 
terceros, es reducir los conflictos derivados del funcionamiento 
social. 


Los conflictos societarios constituyen fenómenos de destrucción de 
valor, impidiendo generalmente que las sociedades funcionen con 
regularidad e impidiendo que adopten decisiones que optimicen la 
rentabilidad social y la creación de valor tanto para los socios como 
para la economía en su conjunto. 


Muchos de estos conflictos derivan en litigios judiciales o arbitrales, 
mientras que otros perduran y se enquistan en el tiempo, por 
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entender sus protagonistas que el litigio judicial no brinda una 
solución satisfactoria al problema. 


Aparte de las soluciones que, al margen de la ley societaria, puedan 
analizarse para hacer más eficiente la solución de estos conflictos 
intrasocietarios, se considera que pueden incorporarse a la Ley 
algunas soluciones que permitan mitigar los efectos de estos 
conflictos. 


En primer lugar, el Anteproyecto propone establecer un régimen de 
prescripción corta (cuatro años) para todas las acciones previstas 
en la ley, de modo de dar certeza a las resoluciones sociales y 
seguridad al funcionamiento de la sociedad. 


En segundo lugar, se habilita la estipulación por los socios o 
accionistas de vías para evitar tales conflictos, a través del pacto 
de causales de receso o de causales o requisitos de exclusión de 
socios o accionistas minoritarios (squeeze out). 


En tercer lugar, se ajustan las normas en materia de impugnación 
de asambleas y de resoluciones del órgano de administración, así 
como en materia de responsabilidad de los administradores, con la 
finalidad de superar los problemas que plantea la aplicación del 
régimen vigente. 


Finalmente, siguiendo la solución ya contenida en la Ley N* 19.820, 
se prevé la posibilidad de que se pacte en el contrato o estatutos 
sociales la solución de los conflictos societarios mediante arbitraje. 
De este modo, las diferencias que ocurran entre los socios o 
accionistas; de cualquiera de éstos con la sociedad, sus 
administradores, liquidadores o miembros del órgano de control 
interno; de la sociedad con sus administradores, liquidadores, o 
miembros del órgano de control interno, derivadas del contrato 
social o de los estatutos o de la operativa de los órganos sociales, 
incluida la impugnación de las resoluciones de asambleas o 
reuniones de socios o del órgano de administración, son materia 
arbitrable y por tanto podrán someterse a arbitraje. 


El arbitraje presenta la importante ventaja de la celeridad de los 
procedimientos y de confiar la definición de la diferencia a árbitros 
especializados en la materia. Debe consignarse que se mantiene el 
arbitraje de manera facultativa requiriéndose previsión contractual 
o estatutaria. 
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15. Responsabilidad de los administradores. 


El Anteproyecto realiza un importante ajuste a las normas en materia 
de responsabilidad de los administradores sociales, proponiendo la 
consolidación en la ley de las interpretaciones mayoritarias de la 
doctrina y la más moderna regulación societaria establecida para las 
SAS por la Ley N* 19.820. 


En primer lugar, se reordenan las disposiciones estableciendo un 
solo y único régimen de responsabilidad para los administradores 
de los diferentes tipos sociales. A tales efectos, se unifican en una 
sola disposición las normas separadas en la parte general de la ley 
y en la parte especial destinada a las sociedades anónimas. No 
existe fundamento alguno para establecer regimenes de 
responsabilidad diferentes para los administradores en los diversos 
tipos sociales. 


En segundo lugar, se extiende expresamente el régimen de 
responsabilidad tanto al administrador de derecho como al 
administrador de hecho. La figura del administrador de hecho 
recogida ya en nuestro derecho por la Ley de Concursos N* 18.387, 
por la Ley de Mercado de Valores N* 18.627 y por la reciente Ley de 
SAS N?* 19.820 no había sido incorporada formalmente a la Ley N* 
16.060, más allá de las construcciones de la doctrina. 


En tercer lugar, se aclara el concepto individual y subjetivo de la 
responsabilidad y la exigencia de dolo y la culpa grave como 
factores  atributivos de responsabilidad, descartándose la 
responsabilidad de tipo objetivo. Se dispone expresamente que los 
administradores o representantes no son responsables por el 
resultado de los negocios que hubiesen decidido, a no ser que se 
pruebe que obraron de mala fe, con dolo o culpa grave, sin la 
diligencia profesional exigible o sin considerar información 
disponible sobre la materia objeto de la resolución en cuestión. De 
tal manera que se desestima la existencia de una responsabilidad 
de garantía basada únicamente en el resultado dañoso. Al respecto 
se adopta el principio del business judgement rule, traducido de 
diversa manera como la regla de buen juicio empresarial, acuñado 
en el derecho anglosajón y hoy aceptado mayoritariamente por el 
derecho continental comparado, como forma de incentivar la 
eficiencia y evitar la aversión a la toma de decisiones en la 
administración societaria. 


203-C.S. 


204-C.S. CÁMARA DE SENADORES 1.2 de junio de 2022 


En esta materia, como se vio antes, se regula especialmente la 
responsabilidad de los administradores de las sociedades 
integrantes de un grupo societario por las decisiones tomadas 
siguiendo el interés grupal. 


En cuarto lugar, se regula expresamente la acción individual de 
responsabilidad, derivada del daño causado por administradores y 
representantes en forma directa a socios o terceros en sus 
respectivos patrimonios. En tal sentido, se separa este concepto de 
la acción social de responsabilidad que, aunque promovida por los 
mismos legitimados, tiene por objeto lograr la reparación de los 
daños producidos al patrimonio social. 


16. Otros ajustes necesarios a la ley societaria. 


El Anteproyecto introduce además una serie de ajustes a la 
normativa societaria, mejorando algunas de las soluciones que ha 
planteado dificultades en su aplicación práctica, siguiendo en tal 
sentido las modernas tendencias en el derecho comparado y las 
recientes reformas introducidas en nuestro derecho por la Ley N* 
19.820. 


En tal sentido, entre otras reformas: se prevé la inmediata 
oponibilidad, entre socios o accionista y frente a la sociedad, de las 
reformas al contrato social; se elimina el plazo máximo de las 
sociedades comerciales; se unifica e incorpora en la parte general 
de la Ley del régimen de impugnación de las resoluciones sociales, 
aplicable tanto a las resoluciones del órgano de gobierno como del 
de administración; se mejoran normas sobre la avaluación del 
aporte de participaciones sociales como capital social; se unifican 
las normas sobre competencia y conflicto de interés de los 
administradores y representantes; se prevé la reapertura de la 
liquidación en caso de aparición de activos o pasivos luego de la 
cancelación de la sociedad; se mejoran las normas sobre 
oponibilidad a la sociedad de los convenios de sindicación de 
acciones, recogiendo las reformas a la legislación brasileña y el 
precedente de nuestra Ley N* 19.820; se moderniza el régimen de 
convocatoria y funcionamiento de las asambleas de sociedades 
anónimas, recogiendo las soluciones de la Ley N* 19.820 y de los 
avances de la reforma a la ley societaria introducidas por la Ley N* 
19.924; se unifican el régimen de quórum aplicable a las asambleas 
ordinarias y extraordinarias; se ajustan las normas en materia de 
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vacancias; se prevé la posibilidad de renuncia unilateral de los 
administradores sociales, sin perjuicio de la responsabilidad por 
renuncias dolosas o intempestivas; se simplifican los cometidos del 
órgano de control interno, al tiempo que busca profesionalizarse la 
función. 


A estas propuestas de modificación se agregan otras menores, 
producto del necesario mejoramiento de normas oscuras de la Ley y 
de la armonización con las reformas propuestas. 


Este Anteproyecto fue preparado por los profesores de Derecho 
Comercial Ricardo Olivera García, Alicia Ferrer Montenegro y 
Alejandro Miller Artola, integrantes del Instituto de Derecho 
Comercial de la Facultad de Derecho de la Universidad de la 
República, en el marco de las actividades de investigación y 
extensión académicas desarrolladas en el ámbito del referido 
Instituto. 


Montevideo, 31 de mayo del 2022 


Carlos Camy Raúl Lozano 
Senador de la República Senador de la República 
Lilian Kechichian Carmen Sanguinetti 


Senadora de la República Senadora de la República 
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PROYECTO DE LEY 


TEXTO DEL ANTEPROYECTO DE REFORMA 
DE LEY DE SOCIEDADES COMERCIALES 


ARTÍCULO 1”. Modificanse los artículos 1, 5, 10, 15, 17, 18, 39, 47, 49, 51, 58, 54, 
74, 75, 83, 84, 85, 93, 97bis, 98, 103, 108, 129, 147, 150, 154, 159, 181, 193, 223, 
231,232, 237, 238, 239, 240, 241, 242, 243, 247, 252, 253, 280, 282, 283, 284, 287, 
290, 294, 297, 298, 304, 305, 307, 312, 317, 319, 320, 321, 322, 323, 328, 329, 330, 
331,333, 335, 340, 344, 345, 348, 349, 354, 356, 360, 362, 363, 364, 375, 379, 380, 
384, 385, 390, 397, 398, 402, 406, 407, 409, 410, 417, 418 de la Ley N* 16.060, 
promulgada el 4 de setiembre de 1989, que quedarán redactados de la siguiente 
forma: 


Artículo 1*. (Concepto).- Habrá sociedad comercial cuando una o más 
personas, fisicas o jurídicas, se obliguen a realizar aportes para aplicarlos al 
ejercicio de una actividad comercial organizada, con el fin de participar en las 
ganancias y soportar las pérdidas que ella produzca. 


La sociedad unipersonal sólo podrá constituirse como sociedad anónima, 
sociedad de responsabilidad limitada o sociedad por acciones simplificada. 


El contrato social, el instrumento de constitución, el estatuto, sus respectivas 
modificaciones y las resoluciones de los órganos sociales se rigen por el 
principio de la autonomía de la voluntad. Todas las disposiciones de la 
presente ley se consideran de carácter dispositivo, con excepción de aquellas 
respecto de cuya violación la ley expresamente establezca la nulidad como 
consecuencia, que protejan un interés público o los derechos de terceros, o en 
las cuales la ley expresamente atribuya responsabilidad o se regulen acciones 
judiciales. 


Los socios, administradores y miembros del órgano de fiscalización deben 
ejercer sus derechos, funciones y facultades con ajuste a la buena fe y al 
interés de la sociedad. 


Artículo 5”. (Principio general).- Regirán para las sociedades comerciales 
las normas y los principios generales en materia de contratos, en cuanto no se 
modifiquen por esta ley. 


1.2 de junio de 2022 


CÁMARA DE SENADORES 


Las referencias al contrato de sociedad comercial contenidas en la presente 
ley se considerarán igualmente aplicables al instrumento de constitución de la 
sociedad y a los estatutos sociales. 


Artículo 10. (Modificaciones del contrato social).- Las modificaciones del 
contrato social deberán ser acordadas por los socios o accionistas según se 
disponga para cada tipo. Se formalizarán con iguales requisitos a los exigidos 
para la constitución de la sociedad. 


Serán oponibles entre los socios o accionistas y frente a la sociedad desde el 
momento de la resolución social. Para que la reforma sea oponible respecto 
de terceros, se deberá cumplir con la inscripción en el Registro de Personas 
Jurídicas, Sección Registro Nacional de Comercio, de un testimonio del acta 
que resuelva la modificación. 

Cuando la modificación consista en la transferencia del domicilio social al 
extranjero, la sociedad deberá cancelar además su registración en el Registro 
de Personas Jurídicas, Sección Registro Nacional de Comercio, cumpliendo 
con los recaudos y siguiendo los procedimientos que establezca la 
reglamentación. 


Artículo 15. (Plazo). Las sociedades comerciales podrán pactar libremente su 
plazo, que deberá ser determinado en el contrato social o estatuto, sin perjuicio 
de las cláusulas de prórroga automática. 


Artículo 17. (Publicación).- Cualquier publicación exigida legalmente, con 
prescindencia de la determinación del órgano de publicidad o del número de 
días por el que deba cumplirse, bastará que sea efectuada por una única vez 
en el Diario Oficial e incorporada en la página web societaria, de existir la 
misma (artículo 11). 


Artículo 18. (Solución de controversias, normas procesales y 
prescripción).- Las diferencias que ocurran entre los socios o accionistas; de 
cualquiera de éstos con la sociedad, sus administradores, liquidadores o 
miembros del órgano de control interno; de la sociedad con sus 
administradores, liquidadores, o miembros del órgano de control interno, 
derivadas del contrato social o de los estatutos o de la operativa de los órganos 
sociales, incluida la impugnación de las resoluciones de asambleas o 
reuniones de socios o del órgano de administración, podrán someterse a 
arbitraje, si así se pacta en el contrato social o en los estatutos. 


Cuando esta ley disponga o autorice una acción judicial, ella se sustanciará 
por el procedimiento establecido por los artículos 346 y 347 del Código 
General del Proceso, salvo disposición legal en contrario. 


Todas las acciones, en vía judicial o arbitral, promovidas en virtud de la 
presente ley prescribirán a los cuatro años de ocurrido el hecho o acto que las 
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motive, sin perjuicio de los términos de caducidad del ejercicio de los derechos 
que se disponen en esta ley. 


Artículo 39. (Responsabilidad).- Sin perjuicio de la responsabilidad de la 
sociedad, los socios serán responsables por partes iguales por las 
obligaciones sociales, sin poder invocar el beneficio de excusión (artículo 76) 
ni las limitaciones que se funden en el contrato social. 


Los terceros podrán accionar, indistinta o conjuntamente, contra la sociedad 
y, los socios. 


Artículo 47. (Participación de sociedades en otras sociedades).- Ninguna 
sociedad, excepto las de inversión, podrá participar en el capital de otra o de 
otras sociedades por un monto superior a su patrimonio social conforme al 
último balance aprobado por los socios o accionistas. Se exceptúa el caso en 
que el exceso en la participación resulte de la recepción de acciones liberadas. 
Los administradores sociales serán responsables por la decisión de inversión 
por encima del límite establecido por la ley. 


El órgano de gobierno de la sociedad podrá autorizar el apartamiento de los 
límites indicados por resolución adoptada por las mismas mayorías exigidas 
por la ley para reforma del contrato o estatutos sociales, conforme a cada tipo 
social. Los socios o accionistas disidentes tendrán derecho de receso. 


Serán sociedades de inversión aquellas que expresen en sus estatutos 
sociales que el objeto principal será participar en otras sociedades. 


Artículo 49. (Sociedades controladas).- Se considerarán sociedades 
controladas aquellas en las que personas físicas o jurídicas, individual o 
concertadamente, en forma directa o a través de otra sociedad a su vez 
controlada: 


a) Posean participación, por cualquier título, que otorgue votos necesarios 
para formar la voluntad social en las reuniones sociales o asambleas, o 
para elegir o revocar a la mayoría de los integrantes del órgano de 
administración; o 


b) Ejerzan una influencia dominante como consecuencia de la tenencia de 
acciones, cuotas o partes de interés. 


Una sociedad controlada no podrá participar por un monto superior al de su 
patrimonio en la controlante ni en una sociedad controlada por ésta. Si se 
constatan participaciones que excedan dicho monto, se aplicará lo dispuesto 
en el inciso segundo del artículo 47. 
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Artículo 51. (Responsabilidad de la sociedad controlante). La sociedad 
controlante es responsable frente a la sociedad controlada por los perjuicios 
causados a ésta por violaciones que, con dolo o culpa, hubiera cometido o 
hubiera determinado a la sociedad controlada a cometer respecto a normas 
legales o estatutarias, así como a sus deberes de lealtad y diligencia, por actos 
contrarios al interés social de la controlada. Esta responsabilidad incluye la 
utilización de fondos y bienes sociales, de información privilegiada, de 
oportunidades de negocios o del crédito de la sociedad. En ningún caso podrá 
alegar la compensación con el lucro que su actuación hubiera proporcionado 
en otros negocios. 


La legitimación para la promoción de las acciones corresponderá a la 
sociedad, pudiendo ser resuelta por su órgano de administración o de 
gobierno. Los socios o accionistas y los terceros podrán ejercer la acción social 
de responsabilidad en las mismas condiciones previstas por la ley para la 
acción contra los administradores sociales. 


En ejecución de una política empresaria en interés del grupo es admisible la 
compensación de los daños con los beneficios recibidos o los previsibles 
provenientes de la aplicación de la política grupal durante un plazo razonable, 
siempre que las desventajas a compensar no pongan en riesgo la solvencia o 
la viabilidad de la sociedad controlada. 


Las resoluciones que se adopten y los votos que se emitan privilegiando el 
interés grupal deben ser fundados y, si su relevancia lo justifica, expresar de 
manera precisa los fundamentos y los intereses cuya valoración incide en la 
decisión de voto. De verificarse los requisitos indicados, el controlante no tiene 
obligación de abstenerse en las respectivas resoluciones. El controlante o la 
entidad que determine las decisiones del grupo es garante de pleno derecho 
del cumplimiento de las compensaciones previstas. 


Artículo 58. (Aportes).- Cada socio será deudor frente a la sociedad de lo que 
haya prometido aportar. No podrá exigírsele un aporte mayor, sin perjuicio de 
lo dispuesto en el artículo 152. 


Los aportes podrán consistir en obligaciones de dar o de hacer, salvo para los 
tipos de sociedad en los que se exige que consistan en obligaciones de dar. 


En el caso de las obligaciones de dar, el aporte podrá ser realizado por el socio 
o por un tercero por cuenta de éste. 


En las sociedades anónimas, en las de responsabilidad limitada y en las en 
comandita respecto del capital comanditario, el aporte deberá ser de bienes 
determinados, susceptibles de ejecución forzada. 
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El crédito personal y la mera responsabilidad no serán admisibles como 
aportes. 


Tratándose de obligaciones de dar se presumirá que el socio se obliga a 
trasmitir la propiedad del bien aportado, salvo estipulación en contrario. 


El contrato de sociedad será título hábil para la trasmisión de los bienes que 
se aporten en el momento de su suscripción. Sin perjuicio de lo antes previsto, 
podrá instrumentarse por separado la enajenación de los bienes aportados a 
la sociedad. 


Artículo 64. (Avaluación de aportes no dinerarios).- Los aportes no 
dinerarios se avaluarán en la forma prevista en el contrato y, en su defecto, 
según los precios de plaza. Cuando esto no sea posible, su valor se 
determinará por un perito designado de común acuerdo por el o los aportantes 
y los demás socios. Si dicho acuerdo no fuera posible, nombrará uno cada 
parte y un tercero podrá ser elegido, para el caso de discordia, por los peritos 
ya nombrados. Si hubiera omisión de las partes en la elección de peritos, el 
Juzgado determinará el o los peritos que corresponda. 


En caso de aporte de participaciones sociales no cotizadas, en forma 
subsidiaria a la avaluación prevista en el contrato o estatuto, su valor se 
determinará por el valor patrimonial proporcional proveniente del último 
balance aprobado, por el valor presente del flujo de ingresos futuros o por 
cualquier otro método de valuación aceptado, determinado por un perito 
independiente. 


Artículo 74. (Dolo o culpa del socio).- El daño ocasionado a la sociedad por 
dolo o culpa de un socio obligará a su autor a indemnizarlo, sin que pueda 
alegar compensación por el lucro que su actuación haya proporcionado en 
otros negocios, sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo 51. 


El socio que aplique los fondos o bienes de la sociedad a uso o negocios por 
cuenta propia o de tercero estará obligado a traer a la sociedad las ganancias 
resultantes, siendo las pérdidas o daños de su cuenta exclusiva. 


Artículo 75. (Control individual de los socios).- Los socios podrán examinar 
los libros y documentos sociales, así como recabar del administrador los 
informes que estimen pertinentes, sin perjuicio de las limitaciones que 
establecen para determinados tipos sociales. 

Los administradores estarán obligados a proporcionar la información 
solicitada, salvo que esa información sea innecesaria para la tutela de los 
derechos del socio, existan razones fundadas para considerar que podría 
utilizarse para fines extrasociales o su divulgación perjudique a la sociedad o 
a sociedades vinculadas. 
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Este derecho no corresponderá a los socios de las sociedades en que la ley o 
el contrato social impongan la existencia de un órgano de control, o éste 
hubiera sido designado por el órgano de gobierno, sin perjuicio de lo 
establecido en el artículo 339. 


Artículo 83. (Responsabilidad de los administradores y representantes).- 
Los administradores y representantes de la sociedad tienen el deber de obrar 
con lealtad y con la diligencia de un buen hombre de negocios. Deberán hacer 
prevalecer el interés social por sobre cualquier otro interés con independencia 
del origen de su designación. 


Los administradores y representantes de la sociedad serán personalmente 
responsables frente a la sociedad por todas las violaciones que, con dolo o 
culpa grave, hubieran cometido a las normas de la ley, el estatuto o el 
reglamento, o a sus deberes de lealtad y diligencia, y y que hayan causado un 
perjuicio al patrimonio social. Su responsabilidad no es objetiva ni son garantes 
de las obligaciones sociales. 


En caso de que el perjuicio provenga de decisiones adoptadas por un órgano 
colegiado, la responsabilidad será solidaria entre los que sean declarados 
responsables. Lo anterior es sin perjuicio de la posibilidad de eximirse de 
responsabilidad cuando no hubieran votado la resolución y hubieran dejado 
constancia en actas de su oposición o comunicado fehacientemente la misma 
al órgano de control interno si existiere y, en caso contrario, a los socios o 
accionistas dentro de un plazo no mayor a diez días, contados a partir de la 
reunión en que se adoptara la resolución o de la fecha en que se hubiera 
tomado conocimiento de ella. La abstención o la ausencia injustificada no 
constituirán por si solas causales de exención de responsabilidad. 


En ningún caso los administradores o el representante legal serán 
responsables por perjuicios a la sociedad que no respondan a su actuación 
personal en el hecho o acto dañoso o que no hubieran causado. 


Los administradores o representantes no son responsables por el resultado de 
los negocios que hubiesen decidido, a no ser que se pruebe que obraron de 
mala fe, con dolo o culpa grave, sin la diligencia profesional exigible o sin 
considerar información disponible sobre la materia objeto de la resolución en 
cuestión. 


En los grupos societarios, a los efectos de la atribución de la responsabilidad, 
la afectación del interés social por parte de los administradores de la sociedad 
componente deberá juzgarse tomando en consideración la política general del 
grupo, con el criterio establecido en el artículo 51, la que deberá asegurar un 
equilibrio razonable entre las sociedades que lo integren. 
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Las personas físicas o jurídicas que, sin ser administradores o representantes 
de la sociedad, actúen o desempeñen de hecho, en forma estable y 
permanente, una actividad positiva de gestión, administración o dirección de 
la sociedad, incurrirán como administradores de hecho en las mismas 
responsabilidades aplicables a los administradores o al representante legal. 


Artículo 84. (Régimen de contratación con la sociedad).- Los 
administradores y los representantes podrán celebrar con la sociedad 
contratos que se relacionen con su actividad normal, en las mismas 
condiciones que los terceros, debiendo comunicarlo a los socios. 

Los contratos no comprendidos en el inciso anterior podrán ser celebrados, 
debiendo contar con la autorización previa de las mayorías que se requieran 
para ello. Tratándose de contratos sobre bienes registrables, deberá dejarse 
constancia de esta autorización en la escritura pública o en un documento 
privado fehaciente. Los contratos otorgados en violación de esta norma serán 
válidos y comprometerán la responsabilidad del administrador o 
representante. 


Artículo 85. (Actividades en competencia y conflicto de interés).- Los 
administradores y los representantes no podrán participar, por cuenta propia o 
de terceros, en actividades en competencia con la sociedad, salvo autorización 
expresa de los socios, bajo pena de incurrir individualmente en la 
responsabilidad prevista en el artículo 83. 


El administrador o representante que tuviere un interés contrario al interés 
social deberá hacerlo saber al órgano que integra, si fuere colegiado, y al de 
fiscalización en su caso o, en su defecto, al órgano de gobierno. Se abstendrá 
de intervenir en la deliberación y de votar en las decisiones que se adopten. 
Cuando su función fuese individual no podrá resolver. En las sociedades 
colectivas, en comandita, de capital e industria, irregulares y de hecho, lo 
comunicará a los socios. 


Artículo 93. (Reservas). Las sociedades podrán constituir reservas siempre 
que sean razonables, respondan a una prudente administración y resulten 
aprobadas por socios o accionistas que representen la mayoría del capital 
social, sin perjuicio de las convenidas en el contrato. La decisión además 
deberá estar fundada en el plan de negocios, en las necesidades financieras 
o de liquidez, o en los riesgos a que está expuesta la sociedad. 


Quedará sujeta a esta disposición toda retención de utilidades netas, 
cualquiera sea su denominación contable, siempre que no tengan afectación 
especifica. 


Artículo 97 (bis). (Registro de estados contables).- Las sociedades, 
cualquiera sea su forma, deberán registrar ante el órgano estatal de control 
sus estados contables dentro de los plazos que establezca la reglamentación. 
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Se faculta al Poder Ejecutivo para establecer los montos de los activos y/o 
ingresos. Para cumplir con la presente obligación se fija en 1.000 Ul (mil 
unidades indexadas) el monto mínimo de las sanciones por incumplimiento, 
pudiendo llegar hasta 3.000 Ul (tres mil unidades indexadas) en caso de 
reiteración. 


En el caso de las sociedades cuyos ingresos operativos anuales superen las 
37.500.000 UI (treinta y siete millones quinientas mil unidades indexadas), 
deberán presentar sus estados contables con informe de auditoría, de 
acuerdo con el régimen y condiciones que establezca la reglamentación. 


La definición de las pautas que guiarán los cometidos del Registro y la 
instrumentación de las mismas corresponderán a una comisión asesora 
integrada por delegados de las instituciones privadas y públicas que 
determinará la reglamentación, la que será presidida por un delegado del 
Ministerio de Economía y Finanzas. 


La sociedad no podrá distribuir utilidades resultantes de la gestión social sin 

que previamente haya registrado los estados contables correspondientes al 
último ejercicio cerrado. El órgano estatal de control, en caso de infracción a 
las prohibiciones precedentes, aplicará las sanciones que disponga la 
reglamentación, en el marco de lo establecido por el artículo 412 de la 
presente ley. 


Los estados contables permanecerán en la entidad registrante por un lapso 
de tres años a disposición de cualquier interesado. 


Artículo 98. (Ganancias. Distribución). No podrán distribuirse beneficios 
que no deriven de utilidades netas distribuibles. 


Las ganancias no podrán distribuirse hasta tanto no se cubran las pérdidas de 
ejercicios anteriores. 


Se considerarán utilidades netas distribuibles las utilidades netas resultantes 
de un balance confeccionado de acuerdo con normas contables adecuadas, 
preparado en la moneda funcional de la sociedad y aprobado por el órgano 
social competente, siempre que su distribución no ponga en grave peligro la 
solvencia actual o futura de la sociedad, o torne manifiestamente insuficientes 
o inadecuados los recursos patrimoniales de la sociedad para el ejercicio de 
la actividad a la cual se dedique. 


Las ganancias distribuidas en violación de las normas precedentes serán 
repetibles, con excepción de los dividendos percibidos de buena fe por los 
accionistas de sociedades anónimas, de sociedades en comandita por 
acciones y por los socios de sociedades de responsabilidad limitada con veinte 
o más socios. 
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Cuando los administradores, directores o síndicos sean remunerados como 
tales únicamente con un porcentaje de ganancias, los socios o la asamblea 
podrán disponer en cada caso su pago total o parcial, aun cuando no se cubran 
pérdidas anteriores. 


Artículo 103. (Actas).- Las actas de las deliberaciones de los órganos 
colegiados deberán labrarse en libro especial llevado con las formalidades de 
los libros de comercio. 

Las actas del directorio serán firmadas por los asistentes. Las actas de las 
asambleas de sociedades por acciones serán confeccionadas y firmadas 
dentro de los treinta días, por el presidente y los socios designados al efecto. 


Artículo 108, (Derecho de receso).- Cuando legal o convencionalmente no 
corresponda a la unanimidad decidir la transformación, los socios o accionistas 
que hayan votado negativamente o los ausentes tendrán derecho de receso, 
siempre que la transformación implique una desmejora notoria en los derechos 
patrimoniales de los mismos. Se entenderá que se existe una desmejora 
notoria en los derechos patrimoniales de los socios o accionistas cuando se 
limite o disminuya la negociabilidad de su participación social o cuando se 
agrave la responsabilidad del socio o accionista respecto de los terceros. En 
caso de ejercer el receso, el recedente deberá comunicar fehacientemente su 
decisión a la sociedad, bajo sanción de caducidad del derecho, en el plazo 
treinta días a contar del siguiente al de la última publicación. Todo ello, salvo 
lo que se establezca para determinados tipos sociales. 


El ejercicio del derecho no afectará la responsabilidad del recedente hacia los 
terceros por las obligaciones contraídas antes de la inscripción del nuevo tipo 
social. 


La sociedad, los socios con responsabilidad ilimitada y los administradores 
garantizarán solidariamente a los socios recedentes por las obligaciones 
sociales contraídas desde el ejercicio del receso hasta la inscripción de la 
transformación. 


Artículo 129. (Receso).- Cuando para resolver la fusión no se requiera la 
voluntad de todos los socios o accionistas, quienes voten negativamente y los 
ausentes podrán ejercer el derecho de receso siempre que la fusión implique 
una desmejora notoria en los derechos patrimoniales de los mismos. Se 
entenderá que existe una desmejora notoria en los derechos patrimoniales de 
los socios o accionistas en los siguientes casos: 


a) Cuando se disminuya en forma relevante el porcentaje de participación 
del socio en la sociedad. 

b) Cuando se disminuya sustancialmente el valor patrimonial de la 
participación del socio o accionista. 
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Cc) Cuando se limite o disminuya la negociabilidad de la participación social 
o acción. 

d) Cuando se agrave la responsabilidad del socio o accionista respecto de 
terceros. 


En caso de ejercer el receso, el recedente deberá comunicar su decisión a la 
sociedad dentro del plazo de treinta días a contar de la última publicación. En 
caso de no hacerlo caducará la acción para el ejercicio del derecho de receso. 
La participación del socio o accionista recedente se determinará y pagará de 
acuerdo al balance especial. Será responsable de su pago la sociedad creada 
o la incorporante, no admitiéndose pacto en contrario. 


El socio o accionista recedente podrá ejercer los derechos que le acuerda el 
artículo 154. 


Artículo 147. (Exclusión de socio).- Cualquier socio podrá ser excluido si 
mediara justa causa. Será nulo el pacto en contrario. 


Habrá justa causa cuando el socio incurra en grave incumplimiento de sus 
obligaciones o en los demás casos previstos por la ley o el estatuto. También 
existirá en los supuestos de liquidación concursal del socio. 


El estatuto podrá prever la exclusión de los socios o accionistas que tengan 
una participación en el capital social no superior al 15% (quince por ciento), 
sin invocar justa causa, por resolución del órgano de gobierno por el voto 
favorable de socios o accionistas que representen cuando menos una mayoría 
del 75% (setenta y cinco por ciento) del capital social con derecho de voto, sin 
contar el voto del socio o accionista que fuere objeto de esta medida. 


Artículo 150. (Receso).- Cualquier socio podrá ejercer el derecho de receso 
en los casos previstos por la ley o el contrato. 

El socio que lo ejerza podrá acordar con los restantes la rescisión parcial 
modificando el contrato social, salvo que dicha causal ya conste en el contrato 
social y se ejerza por el socio, en cuyo caso bastará que se inscriba en el 
Registro de Personas Jurídicas Sección Registro Nacional de Comercio el 
documento o documentos que acrediten el ejercicio del derecho de receso y 
la consiguiente rescisión parcial del socio, conforme a lo indicado en el artículo 
145. 


Artículo 154. (Liquidación y pago de la participación).- Salvo pacto en 
contrario, el valor de la participación del socio saliente se fijará conforme al 
patrimonio social (valor patrimonial proporcional) o al valor presente del flujo 
de ingresos esperados de la sociedad, a la fecha del hecho o del acuerdo que 
haya provocado la rescisión parcial o de la demanda de exclusión, o por 
cualquier otro criterio razonable, de acuerdo con las prácticas del comercio. 
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La sociedad deberá comunicar al socio o accionista saliente, o a sus herederos 
o representantes legales en su caso, el valor de su participación, cuota o 
acción, acompañando el balance y demás información correspondiente. 


En todos los casos, el socio saliente, sus herederos o representantes tendrán 
derecho a demandar a la sociedad el pago de las diferencias a su favor que 
estimen procedentes por cualquier causa, en el plazo perentorio de sesenta 
días a contar de aquel en que hayan tomado conocimiento del valor de su 
participación social. 


El reembolso podrá efectuarse al contado o en cuotas con plazo máximo de 
un año, a partir de la fecha en que se haya resuelto o producido la rescisión. 


Si la sociedad no hiciera efectivo el reembolso al contado o si no pagara las 
cuotas pactadas a su vencimiento, el socio podrá exigir el pago de la totalidad 
del importe adeudado, previa intimación judicial, siendo titulo ejecutivo la 
liquidación hecha por la sociedad. 

Los saldos impagos generarán un interés que se liquidará a la tasa media que 
cobren los bancos de plaza por sus prestaciones. 


En el caso de receso, no se podrán promover acciones para obtener el 
reembolso de las participaciones, cuotas o acciones, ni para demandar el pago 
de diferencias, sino después de vencido el plazo establecido en el inciso final 
del artículo 151. 


Lo dispuesto es sin perjuicio de lo establecido en casos especiales tales como 
los de transformación, fusión y escisión. 


Artículo 159. (Causas).- Las sociedades se disolverán: 

1) Por decisión de los socios de acuerdo a lo establecido en cada tipo social. 
2) Por la expiración del plazo. 

3) Por el cumplimiento de la condición a la que se subordinó su existencia. 
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4) Por la consecución del objeto social o la imposibilidad sobreviniente de 


lograrlo. 
5) Por la decisión judicial de liquidación de la masa activa del concurso. 
6) Por fusión o escisión en los casos previstos por la ley. 


7) Por la imposibilidad de su funcionamiento, por la inactividad de los 
administradores o de los órganos sociales o por la imposibilidad de lograr 
acuerdos sociales válidos; sin perjuicio de los dispuesto por el inciso segundo 


del artículo 184, 


8) Por la realización continuada de una actividad ¡licita o prohibida o por la 


comisión de actos ilícitos de tal gravedad que se desvirtúe el objeto social. 
9) En los demás casos establecidos por la ley. 
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Artículo 181. (Cancelación de inscripción).- Terminadas las operaciones 
descritas en el artículo anterior, los liquidadores formularán una declaración 
clausurando actividades de la sociedad ante la Dirección General Impositiva y 
el Banco de Previsión Social, en la que declararán la extinción de la totalidad 
del pasivo social y adjudicación de la totalidad de los activos remanentes a los 
socios, por concepto de reembolso de capital. 


Cuando se trate de Sociedades Anónimas o en Comandita por Acciones 
deberán acreditar la anulación o destrucción de la totalidad de los títulos 
representativos del capital accionario. 


Cumplidos los extremos dispuestos precedentemente, la Dirección General 
Impositiva comunicará los referidos datos a la Dirección General de Registros 
a los efectos de la cancelación de oficio de la inscripción registral de la 
sociedad. Esta comunicación no significará un pronunciamiento administrativo 
de la Dirección General Impositiva o del Banco de Previsión Social que 
acredite que las sociedades han satisfecho el pago de los tributos que 
administran, de que disponen de plazo acordado para hacerlo, o de que no se 
hallan alcanzados por los mismos. 


A los efectos de lo dispuesto en el presente artículo, relévase del secreto 
establecido en el artículo 47 del Código Tributario a la Dirección General 
Impositiva. 


La personalidad jurídica de la sociedad se considerará vigente mientras 
existan activos y pasivos sociales. Si, con posterioridad a la cancelación, de la 
inscripción registral se conocieran bienes o deudas de la sociedad, se revocará 
la cancelación realizada y se retomarán los procedimientos de liquidación de 
la sociedad hasta la extinción final de los mismos. 


Artículo 193, (Reconocimiento). Las sociedades debidamente constituidas 
en el extranjero serán reconocidas de pleno derecho en el país, previa 
comprobación de su existencia. 


Se hallan habilitadas a realizar en el país actos jurídicos y estar en juicio, sin 
necesidad de registración o publicidad. 


Si se propusieran el ejercicio habitual de los actos comprendidos en el objeto 
social, mediante el establecimiento de sucursales o cualquier otro tipo de 
establecimiento permanente, deberán cumplir los siguientes requisitos: 


1) Inscribir en el Registro de Personas Jurídicas, Sección Registro Nacional 
de Comercio, el contrato o estatuto social, la resolución de la sociedad de 
establecer sucursal o establecimiento permanente en el país, la indicación 
de su domicilio, la designación de la o las personas que la administrarán 
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o representarán y la determinación del capital que se le asigne cuando 
corresponda por la ley. 


2) Efectuar las publicaciones que la ley exija para las sociedades constituidas 
en el país, según el tipo. 


Iguales requisitos se cumplirán toda vez que se modifique el contrato social. 


El incumplimiento de la inscripción torna inoponible el contenido del acto 
constitutivo, contrato o estatuto a terceros con relación a los actos cumplidos 
en la República, Los terceros podrán ejercer sus derechos contra la sociedad. 
Lo expuesto es sin perjuicio de la responsabilidad que pueda corresponderles 
a administradores y representantes, de derecho o de hecho, por la violación 
del mandato legal. 


Artículo 223. (Caracterización). En las sociedades de responsabilidad 
limitada el capital se dividirá en cuotas de igual valor, acumulables e 
indivisibles, que no podrán ser representadas por títulos negociables. La 
responsabilidad de los socios se limitará a la integración de sus cuotas. El o 
los socios no serán responsables por las obligaciones laborales, tributarias o 
de cualquier otra naturaleza en que incurra la sociedad, excepto en caso de 
declararse inoponible la personalidad jurídica de la sociedad conforme a lo 
establecido en los artículos 189 a 191 de la Ley N* 16.060, de 4 de setiembre 
de 1989, y con el alcance alli señalado. 


Artículo 231. (Cesión de cuotas).- La cesión de cuotas tiene efectos frente a 
la sociedad desde que el enajenante o el adquirente entreguen al órgano de 
administración de la sociedad un testimonio de la escritura pública de la 
transferencia o un ejemplar de la misma con firmas certificadas, si obra en 
documento privado. 


El órgano de administración de la sociedad inscribirá la trasmisión en el Libro 
de Registro de Cuotas. La trasmisión de las cuotas es oponible a terceros 
desde su inscripción en el Libro de Registro de Cuotas. 


Sin perjuicio de la inscripción de la transmisión de las cuotas en el Libro de 
Registro de Cuotas, el cedente o el cesionario o la sociedad podrán registrar 
dicha transferencia en el Registro de Personas Jurídicas Sección Registro 
Nacional de Comercio a los solos efectos de publicidad informativa 


La cesión de cuotas no implica modificación del contrato social. 


La cesión de las cuotas entre socios será libre, salvo las limitaciones 
establecidas en el contrato social. 
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Artículo 232. (Limitaciones a la transmisibilidad de cuotas). Son lícitas las 
cláusulas que requieran la conformidad mayoritaria o unánime de los socios o 
que confieran un derecho de preferencia a los socios o a la sociedad si ésta 
adquiere las cuotas con utilidades o reservas disponibles o reduce su capital. 


Existiendo cláusulas limitativas a la libre transmisibilidad de las cuotas, la 
decisión indicada en el inciso anterior deberá ser notificada al socio que se 
propone transmitir dentro del plazo de quince días desde que se comunicó a 
la sociedad y a los socios el nombre del interesado en adquirir las cuotas y el 
precio. Vencido este plazo sin que se notifique la denegación de la autorización 
para transferir o se haya ejercido por los socios el derecho de preferencia, se 
tendrá por otorgada la autorización o por no ejercitada la preferencia, en su 
caso. 


Si se requiriera conformidad previa y ésta fuera denegada, el socio podrá 
presentarse al Juez del domicilio social, quien, con audiencia del representante 
de la sociedad y del o de los socios oponentes, podrá autorizar la cesión si 
juzga que no existe justa causa de oposición. 


No podrá prohibirse la transmisión de cuotas por un plazo mayor de diez años, 
prorrogable por unanimidad. 


Artículo 237. (Administración de la sociedad).- La sociedad no estará 
obligada a tener un administrador, directorio u órgano de administración 
colegiado. Salvo que otra cosa se dispusiera en el contrato social, la totalidad 
de las funciones de administración y representación legal le corresponderán al 
representante legal. A falta de previsión contractual frente a la designación del 
representante legal, su elección le corresponderá a la asamblea o al socio 
único. 


Durante el tiempo en que la sociedad cuente con un solo socio, éste podrá 
ejercer las atribuciones que la ley les confiere al órgano de administración. 


La representación legal de la sociedad estará a cargo de una o más personas 
físicas o jurídicas, designadas en la forma prevista en el contrato social. A falta 
de estipulación, se entenderá que el representante legal se encuentra 
legitimado para gestionar los negocios sociales, celebrar y ejecutar todos los 
actos y contratos que no sean notoriamente extraños al objeto social. 


No podrá limitarse la revocabilidad del administrador o del representante, 
excepto cuando la designación sea condición expresa para la constitución de 
la sociedad. Aun en este caso podrán revocarse los administradores y 
representantes por justa causa. Los socios disconformes tendrán derecho de 
receso. 
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Todo nombramiento de administrador o representante por acto distinto del 
contrato o estatuto social, así como su cese o revocación, deberá inscribirse 
en el Registro de Personas Jurídicas, Sección Registro Nacional de Comercio. 


En caso de un órgano de administración colegiado, éste podrá reunirse en el 
domicilio de la sociedad o en cualquier otro lugar que les permita a sus 
integrantes participar y deliberar. Actuará con la presencia de la mayoría de 
sus miembros. La reunión podrá realizarse en forma presencial, por 
videoconferencia o por cualquier otro medio de comunicación simultánea. 
Adoptará sus decisiones por el voto favorable de la mayoría simple de 
presentes, salvo que la ley o el contrato exija una mayoría más elevada. Podrá 
adoptar válidamente resoluciones por consentimiento escrito de sus miembros 
que exprese el sentido de su voto, si así se dispone en el contrato. El 
consentimiento podrá ser comunicado por medios electrónicos sin necesidad 
de autenticación. 


Artículo 238. (Fiscalización).- Podrá establecer un órgano de fiscalización, 
sindicatura o comisión fiscal, cuyo funcionamiento y forma de adoptar 
resoluciones se regirá por lo dispuesto en el artículo 237 respecto del órgano 
de administración. 


Artículo 239. (Reuniones y formas de deliberación de los socios).- Las 
reuniones de socios deliberarán con uno o más socios que representen, 
cuando menos, la mitad más una de las cuotas sociales con derecho de voto, 
salvo estipulación en contrario. 


Salvo estipulación contractual en contrario, las reuniones de socios podrán 
celebrarse en el domicilio o en cualquier otro lugar que le permita a sus 
integrantes participar y deliberar, aunque no esté presente la totalidad del 
capital integrado, siempre y cuando se cumplan los requisitos de quórum y 
convocatoria previstos por la ley. Podrán realizarse en forma presencial, por 
videoconferencia o por cualquier otro medio de comunicación simultánea. 


Las actas correspondientes a estas deliberaciones deberán elaborarse y 
asentarse en el libro respectivo dentro de los treinta días siguientes a aquel en 
que concluyó el acuerdo y deberán dejar constancia del medio de 
comunicación utilizado. Serán suscritas por el administrador o representante 
de la sociedad o por el socio participante en deliberación en que hubiera sido 
designado al efecto. 


Podrán adoptarse válidamente resoluciones por consentimiento escrito de los 
socios que exprese el sentido de su voto, si así se dispone en el contrato. El 
consentimiento podrá ser comunicado por medios electrónicos sin necesidad 
de autenticación. 
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Salvo estipulación en contrario, la reunión será convocada por el órgano de 
administración o el órgano de control interno, si lo hubiera, mediante 
comunicación fehaciente dirigida a cada socio con una antelación mínima de 
diez días hábiles. La comunicación será realizada en el domicilio, fisico o 
electrónico, registrado por el socio en la sociedad. En el aviso de convocatoria 
se insertará el orden del día correspondiente a la reunión. También podrán 
autoconvocarse las asambleas en las cuales se encuentre presente la 
totalidad del capital integrado. Cuando hayan de aprobarse balances u 
operaciones de transformación, fusión o escisión, el derecho de información 
de los socios respecto de todos los documentos esenciales para adoptar la 
decisión podrá ser ejercido durante los diez días hábiles anteriores a la 
reunión, a menos que se convenga un término superior. 


En la convocatoria podrá incluirse igualmente la fecha en que habrá de 
realizarse una reunión de segunda convocatoria en caso de no poderse llevar 
a cabo la primera reunión por falta de quórum. La reunión en segunda 
convocatoria no podrá ser fijada para una fecha anterior a los diez días hábiles 
siguientes a la primera reunión, ni posterior a los treinta días hábiles contados 
desde ese mismo momento. El contrato podrá autorizar que primera y segunda 
convocatoria sean convocadas simultáneamente, pudiendo fijarse la reunión 
en segunda convocatoria para el mismo día, una hora después. 


La reunión podrá celebrarse sin convocatoria previa cuando se reúnan los 
socios que representen la totalidad del capital integrado. 


En las reuniones celebradas sin convocatoria o autoconvocadas, cualquier 
socio podrá oponerse a la discusión de un asunto, en cuyo caso las 
resoluciones que se adopten sobre el mismo serán nulas. 

Aunque no se les hubiera comunicado la convocatoria, se entenderá que los 
socios que asistan a la reunión correspondiente han tenido debido 
conocimiento de la realización de la misma, a menos que manifiesten su 
disconformidad con la falta de convocatoria antes de que la reunión se lleve a 
cabo. 


Artículo 240. (Resoluciones sociales).- Todas las decisiones del órgano de 
gobierno de la sociedad serán adoptadas por mayoría de votos de socios 
presentes. 


El cambio de objeto, prórroga, transferencia del domicilio al extranjero, 
transformación, fusión, escisión, disolución anticipada y toda modificación que 
imponga mayores obligaciones o responsabilidades a los socios, requerirá 
además el voto de socios que representen la mayoría del capital integrado. 
Los socios disidentes o ausentes tendrán derecho de receso. 


Las previsiones de este artículo admitirán pacto en contrario. 
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Artículo 241. (Voto. Cómputo. Limitaciones).- Cada cuota sólo dará 
derecho a un voto. El contrato podrá prever la creación de cuotas sociales de 
voto múltiple. Regirán las limitaciones de orden personal previstas para los 
accionistas de las sociedades anónimas que tengan un interés contrario al de 
la sociedad. 


Artículo 242. (Reducción del capital).- La resolución social de reducción del 
capital no motivada por pérdidasdeberá ser publicada en el Diario Oficial y en 
la página web societaria, si la hubiere, durante el término de cinco días. Los 
acreedores podrán oponerse a la reducción durante el plazo de quince días a 
contar del día siguiente a la primera publicación, si no son desinteresados o 
suficientemente garantizados. En caso de discrepancia acerca de la garantía 
se resolverá judicialmente aplicándose, en lo pertinente, el artículo 128. 


La devolución se efectuará a prorrata de las respectivas cuotas sociales salvo 
que, por unanimidad, se acuerde otro sistema. 


Artículo 243. (Disposiciones supletorias).- En todo lo no previsto 
especialmente, se aplicarán las disposiciones que reguian a las sociedades 
anónimas. 


Artículo 247. (Sociedades Anónimas Abiertas). Serán sociedades 
anónimas abiertas las que recurran al ahorro público para la integración de su 
capital fundacional o para aumentarlo o las que coticen sus acciones en bolsa. 
En este último caso, el contralor del órgano estatal de control se realizará sin 
superponerse con los correspondientes al Banco Central del Uruguay. 


Artículo 252. (Suscripciones e integraciones).- Al celebrar el contrato 
social, los fundadores deberán suscribir e integrar los porcentajes de capital 
previstos en el artículo 280. 


Artículo 253. (Inscripción en el Registro Público de Comercio).- La 
primera copia o el testimonio notarial del contrato deberá ser inscripto en el 
Registro Público de Comercio dentro de los treinta dias de otorgado el mismo. 


Si el contrato social previese un reglamento, éste se inscribirá con idénticos 
requisitos. 


Artículo 280. (Suscripciones e integraciones minimas).-Tratándose de 
constitución por acto único, los fundadores deberán integrar por lo menos el 
50% (cincuenta por ciento) de! capital social, suscribiendo lo que reste hasta 
completar la totalidad del capital social previsto en los estatutos (artículo 252). 
La integración del capital suscrito deberá completarse en un plazo máximo de 
dos años contados desde la fecha de inscripción de la sociedad en el Registro 
de Personas Jurídicas, Sección Registro Nacional de Comercio. 
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Los porcentajes y plazos de suscripción e integración del mínimo de capital se 
mantendrán en los casos de aumento del capital social. 


Artículo 282. (Integraciones en especie).- Cuando la integración sea en 
especie, los bienes serán avaluados en la forma prevista en los estatutos 
sociales y, en su defecto, por el valor de plaza, de conformidad con lo 
dispuesto en el artículo 64. 


Artículo 283. (Aumento del capital. Formas y condición).- El aumento del 
capital podrá realizarse por nuevas aportaciones, por la capitalización de 
reservas, de ajustes de valores del activo u otros fondos especiales o por la 
conversión de obligaciones negociables o partes beneficiarias en acciones. 


Artículo 284. (Aumento del capital contractual).- Todo aumento de capital 
contractual será resuelto por asamblea extraordinaria de accionistas. 


En lo pertinente regirá lo dispuesto por el artículo 362. 


La asamblea sólo podrá delegar en el Directorio o el administrador en su caso, 
la época de la emisión, la forma y condiciones de pago. La resolución de la 
asamblea se inscribirá en el Registro Nacional de Comercio y se publicará. 


Artículo 287. (Preservación del valor de la participación social).- Toda vez 
que se disponga un aumento del capital social por nuevos aportes o por la 
capitalización de pasivos preexistentes, los accionistas disidentes podrán 
impugnar el aumento de capital (art. 33bis) cuando exista un apartamiento 
significativo entre el monto del aporte y el valor de las acciones suscritas, sin 
perjuicio de las demás causales de impugnación previstas en la ley. 


Artículo 290. (Reducción del capital).- La asamblea extraordinaria podrá 
resolver la reducción de! capital integrado. La reducción podrá efectuarse con 
rescate de las acciones emitidas o con rebaja del valor nominal de éstas si 
mediara modificación estatutaria. La asamblea determinará su forma y 
condiciones, respetando la igualdad entre los accionistas, en los términos 
dispuestos por el artículo 312. 


Artículo 294. (Requisitos. Derechos de los acreedores. Debenturistas).- 
La resolución sobre reducción deberá publicarse por cinco días. Se prevendrá 
que la documentación del caso estará a disposición de los acreedores sociales 
en la sede o sedes de la sociedad y se los convocará para que, en el plazo de 
quince días a contar de la última publicación, deduzcan sus oposiciones. 


En caso de oposición, que deberá hacerse conocer fehacientemente, la 
reducción del capital sólo podrá efectuarse si aquéllos fueran desinteresados 
o debidamente garantizados. Los acreedores no podrán oponerse al pago 
aunque se trate de créditos no vencidos. En caso de discrepancia acerca de 
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la garantía, se resolverá judicialmente. La sentencia será inapelable. En 
cualquier momento del proceso, sin otro trámite, el Juez podrá resolver 
inapelablemente que el crédito está suficientemente asegurado, si ello 
resultara de los justificativos que pueda presentar la sociedad. 


Si la sociedad hubiera emitido obligaciones negociables, se requerirá la previa 
aprobación por la mayoría de los debenturistas reunidos en asamblea general, 
para poder reducir el capital. 


Los requisitos previstos en los incisos anteriores no regirán en el caso del 
artículo 292 y en los de amortización de acciones integradas que se realicen 
con ganancias o reservas libres. 


Artículo 297. (Emisión con prima).- En los casos de aumento del capital 
social, la sociedad podrá emitir sus acciones con prima, que fijará la asamblea 
extraordinaria, conservando la igualdad en cada emisión. En las sociedades 
anónimas cerradas podrán establecerse primas de emisión diferenciales para 
una misma emisión de acciones. 


El producido de la prima, descontados los gastos de emisión, será imputado a 
un rubro del patrimonio social que no podrá ser distribuido como dividendo a 
los accionistas. 


La prima de emisión será obligatoria cuando exista un apartamiento 
significativo entre el monto del aporte y el valor de las acciones suscritas (art. 
287). 


Artículo 298. (Certificados provisorios). Mientras las acciones no estén 
integradas totalmente, sólo podrán emitirse certificados provisorios 
nominativos. 


Cumplida la integración, los interesados podrán exigir la entrega de los títulos 
definitivos o, en su caso, la inscripción correspondiente en el Libro de Registro 
de Acciones de la sociedad. 


Hasta tanto se cumpla con lo previsto en el inciso anterior, el certificado 
provisorio será negociable y divisible en cuanto represente más de una acción, 
y conferirá los mismos derechos que la acción por la parte correspondiente a 
la integración realizada. 


Artículo 304, (Caracterización de las acciones).- Las acciones podrán ser 
nominativas, endosables o no, o escriturales, representándose en este último 
caso mediante anotaciones en cuenta. 


Artículo 305. (Transmisibilidad).- La trasmisión de las acciones será libre. 
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Los estatutos podrán estipular restricciones a la negociación y aun la 
prohibición de negociar las acciones emitidas por la sociedad o alguna de sus 
clases. Las restricciones a la negociación podrán comprender los actos de 
gravamen, enajenación o constitución de derechos reales de las acciones. En 
el caso de establecerse prohibición de negociación, la vigencia de la misma 
no podrá exceder de diez años, contados a partir de la emisión. Este término 
sólo podrá ser prorrogado por uno o más periodos adicionales, no mayores de 
diez años cada uno, por voluntad unánime de la totalidad de los accionistas de 
la sociedad o de la clase afectada por la restricción, según el caso. 


En caso de que el capital esté representado en acciones nominativas, al dorso 
de los títulos deberá hacerse referencia expresa sobre la restricción a que 
alude este artículo. Las restricciones deberán figurar también en el Libro de 
Registro de Títulos Nominativos o en el Libro de Registro de Acciones 
Escriturales, según corresponda. 


Los estatutos podrán también someter toda negociación de acciones o de 
alguna clase de ellas a la autorización previa de la asamblea o del órgano de 
administración. En caso que esta autorización implique una prohibición para la 
negociación de las acciones, regirán los plazos máximos establecidos en el 
inciso segundo. 


Toda negociación o transferencia de acciones efectuada en contravención a 
lo previsto en los estatutos será inoponible a la sociedad. 


La trasmisión de las acciones nominativas, de las escriturales, y la constitución 
o trasmisión de los derechos reales que las graven deberán notificarse a la 
sociedad por escrito e inscribirse en sus respectivos registros de acciones. 
Surtirán efecto respecto de la sociedad y de los terceros desde esa inscripción. 


Las acciones endosables se trasmitirán por una cadena ininterrumpida de 
endosos y para el ejercicio de sus derechos el endosatario solicitará el registro. 


Artículo 307. (Clases de Acciones).- Las acciones serán ordinarias, 
preferidas, de goce o sectoriales, según los derechos que otorguen a sus 
titulares. 


Podrán emitirse acciones de voto plural. 


El estatuto podrá contemplar la emisión de acciones sectoriales que darán a 
sus tenedores el derecho a recibir dividendos resultantes de las utilidades 
netas distribuibles producidas por uno o más sectores de actividad o uno o 
más proyectos específicos. Las acciones sectoriales afectadas a cada sector 
o proyecto específico o, en su caso, a cada conjunto de ellos constituirá una 


225-C.S. 


226-C.S. 


CÁMARA DE SENADORES 


clase especial de acciones. Al tiempo de su emisión, los sectores de actividad 
o proyectos específicos deberán estar precisamente descritos y delimitados. 


El estatuto deberá prever la forma de determinación de la utilidad de cada 
sector o proyecto específico y la forma de imputación al mismo de los costos 
indirectos de la sociedad. Deberá establecer igualmente si las acciones 
sectoriales participarán además y en qué condiciones en las utilidades netas 
distribuibles de la sociedad. 


En caso de emisión de acciones sectoriales, la sociedad deberá confeccionar 
estados contables especiales por cada sector o proyecto, elaborados de 
acuerdo con normas contables adecuadas, además de los estados contables 
generales de la sociedad, 


En ningún caso podrán distribuirse dividendos a las acciones sectoriales si la 
sociedad no hubiera tenido utilidades netas distribuibles, y sin compensar 
previamente las pérdidas de ejercicios anteriores. 


Artículo 312. (Disposiciones aplicables al rescate y a la amortización).- El 
rescate y la amortización serán resueltos por asamblea extraordinaria. 


Se deberá confeccionar un balance especial previamente a la adopción de la 
resolución. El valor de las acciones se fijará según lo que resulte de ese 
balance, siendo de aplicación lo dispuesto en el inciso cuarto del artículo 154. 


Salvo pacto en contrario o acuerdo unánime de los accionistas, el rescate y la 
amortización que no comprendan la totalidad de acciones de una misma 
clasedeberá realizarse a prorrata, por sorteo, por licitación o por cualquier otro 
sistema que asegure el tratamiento igualitario de los accionistas. 


Artículo 317. (Obligación de integrar).- Los suscriptores estarán obligados a 
integrar el valor de las acciones suscritas en las condiciones previstas en el 
contrato social, el programa de constitución o las resoluciones de la asamblea, 
y, en su defecto, por el directorio o el administrador de la sociedad. En estos 
dos últimos casos, las condiciones serán publicadas por tres días en el Diario 
Oficial y en la página web societaria, si la hubiere. 


Artículo 319. (Derechos fundamentales de los accionistas).- Serán 
derechos esenciales de los accionistas: 


1) Preservar la integridad del valor de su participación 
2) Participar y votar en las asambleas de accionistas. 


3) Participar en las ganancias sociales y en el remanente de la liquidación, en 
el caso de disolución de la sociedad. 
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4) Fiscalizar la gestión de los negocios sociales. 


5) Tener preferencia en la suscripción de acciones, partes beneficiarias 
convertibles en acciones y debentures convertibles en acciones. 


6) Receder en los casos previstos por la ley. 


Estos derechos sólo podrán ser condicionados, limitados o anulados cuando 
expresamente la ley lo autorice. 


Artículo 320. (Derecho de receso en caso de falta de distribución de 
dividendos).- Salvo disposición contraria de los estatutos, transcurrido el 
quinto ejercicio contado desde la inscripción de la sociedad en el Registro de 
Personas Jurídicas, Sección Registro Nacional de Comercio, tendrá derecho 
de receso el accionista disidente con la resolución de la asamblea ordinaria o 
extraordinaria que, existiendo utilidades netas distribuibles, hubiera resuelto 
no distribuir como dividendo la utilidad neta distribuible del ejercicio anterior o 
hubiera resuelto distribuir como dividendo una suma inferior al 25% (veinticinco 
por ciento) de la utilidad neta distribuible del ejercicio anterior. Para esto, 
deberá haber dejado constancia de su oposición en el acta de asamblea y 
comunicado fehacientemente a la sociedad su decisión de receder dentro de 
los treinta días siguientes a la celebración de la asamblea. 


Sin embargo, aun cuando se produzca la anterior circunstancia, no existirá 
derecho de receso cuando el total de los dividendos distribuidos durante los 
últimos cinco años equivalga, por lo menos, al veinticinco por ciento de las 
utilidades netas distribuibles devengadas en dicho periodo. 


Tampoco existirá derecho de receso en el caso de las sociedades que se 
encuentren en concurso o que hubieran celebrado un acuerdo privado de 
reorganización u otro acuerdo de refinanciación que involucre más de un 30% 
(treinta por ciento) de su pasivo, en cuyas condiciones se hubiera impuesto a 
la sociedad la prohibición o restricciones para la distribución de dividendos, 
que impidan realizar la distribución prevista en el inciso primero. 


Lo dispuesto en esta norma se entenderá sin perjuicio del ejercicio de las 
acciones de impugnación de los acuerdos sociales y de responsabilidad que 
pudieran corresponder. 


La supresión o modificación de esta causal de receso deberá ser adoptada en 
asamblea extraordinaria de accionistas por el voto conforme de accionistas 
que representen por lo menos el setenta y cinco (75%) del capital integrado de 
la sociedad que resulte alcanzado por los efectos de la reforma. Los 
accionistas disidentes tendrán derecho de receso. 
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Artículo 321 (Derecho de información del accionista).- Hasta el quinto día 
anterior al previsto para la celebración de la asamblea de accionistas, los 
accionistas podrán solicitar de los administradores las informaciones o 
aclaraciones que estimen necesarias acerca de los asuntos comprendidos en 
el orden del día, o formular por escrito las preguntas que consideren 
pertinentes. Los administradores estarán obligados a facilitar por escrito 
información veraz y suficiente hasta el día de la celebración de la asamblea. 


Durante la celebración de la asamblea, los accionistas podrán solicitar 
verbalmente las informaciones o aclaraciones que consideren convenientes 
acerca de los asuntos comprendidos en el orden del día. Si el derecho del 
accionista no se pudiera satisfacer en ese momento, los administradores 
estarán obligados a facilitar la información solicitada por escrito, dentro de los 
diez días siguientes al de la terminación de la asamblea. 


La vulneración del derecho de información facultará al accionista para exigir el 
cumplimiento de la obligación de información y los daños y perjuicios que se 
le hayan podido causar, pero no será causa de impugnación de la asamblea, 
salvo que su voto hubiera sido necesario para que el órgano adopte una 
decisión válida. Fuera de los casos previstos en los incisos precedentes, 
cualquier accionista tendrá el derecho de obtener de la sociedad información 
escrita o copia de: (a) la nómina de los integrantes del órgano de 
administración y de control interno, en su caso, así como de los respectivos 
suplentes; (b) las resoluciones propuestas por el órgano de administración a 
las asambleas de accionistas y sus fundamentos; (c) la lista de accionistas 
inscriptos para asistir a las asambleas y la de quienes asistieran a ellas; (d) las 
actas de asambleas; (e) los estados contables, memoria del órgano de 
administración e informe del órgano de control interno, si lo hubiera. 


Salvo que los estatutos sociales establezcan un porcentaje menor, accionistas 
que representen al menos el veinte por ciento del capital integrado de ¡a 
sociedad podrán examinar los libros y documentos sociales así como recabar 
de los administradores los informes que estimen pertinentes, salvo que esa 
información sea innecesaria para la tutela de los derechos del accionista, o 
existan razones fundadas para considerar que podría utilizarse para fines 
extrasociales o su divulgación perjudique a la sociedad o a sociedades 
vinculadas. 


El derecho consagrado en el inciso anterior no corresponderá a los accionistas 
de las sociedades en que la ley o el contrato social impongan la existencia de 
un órgano de control, o éste hubiera sido designado por el órgano de gobierno, 
sin perjuicio de lo establecido en el artículo 339. 


En el supuesto de utilización abusiva o perjudicial de la información solicitada, 
el o los accionistas solicitantes serán responsables de los daños y perjuicios 
causados. 
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Los estatutos sociales podrán ampliar el derecho de información consagrado 
en esta norma. 


Artículo 322. (Derecho de voto de las acciones).- Salvo disposición 
estatutaria en contrario, cada acción dará derecho a un voto. 


Los estatutos podrán establecer derechos de voto diferentes para cada clase 
o serie de acciones, con indicación expresa de sobre la atribución de voto 
singular o voto múltiple, si correspondiere. También podrá prever la existencia 
de acciones sin derecho de voto. No podrán ser privadas de derecho de voto 
en aquellas asambleas en que se consideren resoluciones o reformas que 
modifiquen el régimen aplicable a la respectiva clase, o que otorguen derecho 
de receso. 


Los estatutos podrán también exigir un número mínimo de estas acciones, que 
no podrá ser superior a diez, para otorgar el derecho a voto en las asambleas. 
Los accionistas podrán agrupar sus acciones para alcanzar el mínimo previsto, 
nombrando un representante común. 


Artículo 323. (Derecho de las acciones preferidas).- Además de los 
derechos conferidos a las acciones ordinarias, podrá convenirse que las 
acciones preferidas confieran a sus tenedores, cualquiera de los siguientes 
derechos: 


1) Percibir un dividendo fijo o un porcentaje de ganancias, siempre que se 
den las condiciones para distribuirlas. 


2) Acumular al dividendo fijo, el porcentaje de ganancias con que se retribuye 
a las acciones ordinarias en concurrencia con las mismas. 


3) Prioridad en el reembolso del capital, con prima o sin ella, en caso de 
liquidación. 


4) Elegir determinado número de directores. 


5) Cualquier otro derecho especial, en la medida que no resulte lesivo para 
la sociedad o los terceros. 


Las preferencias admitidas por este articulo podrán acumularse. 


Podrá estipularse que, si en un ejercicio no se alcanzara a abonar el dividendo 
fijo, la diferencia se abonará en el ejercicio siguiente. 


Las acciones preferidas podrán ser privadas del derecho de voto, excepto en 
las asambleas ordinarias cuando la sociedad se encuentre en mora en el 
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cumplimiento de los derechos acordados y en las asambleas extraordinarias 
que consideren resoluciones o reformas que den derecho a receso. 


Artículo 328. (Ejercicio del derecho de preferencia).- En los casos que 
proceda el ejercicio de cualquiera de los derechos establecidos en el 
artículo 326, la sociedad hará el ofrecimiento de las acciones mediante avisos 
por tres días en el Diario Oficial y en la página web societaria, si la tuviere. 


Quienes tengan derecho de preferencia lo ejercerán dentro de los treinta días 
siguientes al de la última publicación, si el contrato social no estableciera un 
plazo mayor. El derecho de acrecer se ejercerá en los treinta dias 
subsiguientes. Vencidos ambos plazos, las acciones no suscriptas podrán 
ofrecerse a terceros o al público. 


Artículo 329. (Acción de quien tenga derecho de preferencia).- Todos los 
que tengan derecho de preferencia, a quienes la sociedad les prive de esos 
derechos, podrán exigir en vía jurisdiccional que ésta cancele las 
suscripciones que les hubieran correspondido. Tratándose de enajenación o 
entrega de acciones ya cumplidas, no podrá procederse a la cancelación 
prevista; pero los perjudicados tendrán derecho a que la sociedad y el 
administrador o los directores culpables, solidariamente, les indemnicen los 
daños causados. 


Las acciones del inciso anterior deberán ser promovidas por el accionista 
perjudicado en el término de noventa días a partir del vencimiento del plazo de 
suscripción o del momento en que puedan adquirirse las acciones. 


Artículo 330. (Limitaciones o suspensiones al derecho de preferencia. 
Condiciones).- Por asamblea extraordinaria se podrá resolver en casos 
particulares, especialmente fundados, y cuando el interés de la sociedad lo 
exija, la limitación o suspensión del derecho de preferencia en la suscripción o 
adquisición de nuevas acciones, cuando su consideración se incluya en el 
orden del día y no se lesione el derecho de los accionistas a la preservación 
del valor de su participación social (art. 287 y 297). Los accionistas disidentes 
con derecho de preferencia, podrán receder. 


Artículo 331. (Convenios de sindicación de acciones).- Serán legítimos los 
convenios de sindicación de acciones celebrados entre la totalidad de los 
accionistas o algunos de ellos sobre la compra o venta de sus acciones, la 
preferencia para adquirirlas, las restricciones para negociarlas o transferirlas, 
el ejercicio del derecho de voto o con cualquier otro objeto lícito. Su término 
no podrá ser superior a quince años, sin perjuicio de la prórroga tácita o 
automática de este plazo que las partes hubieran pactado. 


En el caso de sociedades por acciones nominativas o escriturales, serán 
oponibles y deberán ser acatados por la sociedad cuando hubieren sido 
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depositados en las oficinas donde funcione la administración social. En estos 
casos, cuando el convenio de sindicación de acciones y, si correspondiere, las 
resoluciones adoptadas por los accionistas sindicados hubieran sido 
debidamente depositados en la sociedad, el Presidente de la asamblea de 
accionistas estará obligado a no computar el voto emitido en contravención a 
dicho convenio. En caso de abstención o de ausencia del accionista, el 
Presidente de la asamblea de accionistas votará en representación del 
accionista omiso o ausente en el sentido del convenio de sindicación de 
acciones y de la resolución debidamente depositada. 


En el caso de las sociedades por acciones nominativas y al portador, a los 
efectos de su oponibilidad respecto de terceros, la existencia del convenio de 
sindicación de acciones y la determinación de su lugar y forma de consulta 
deberá estar además anotado en los títulos accionarios. En el caso de las 
sociedades por acciones nominativas deberá estar además inscripto en el 
Libro de Registro de Títulos Nominativos. 


Los convenios de sindicación de acciones debidamente inscriptos en el 
Registro de Personas Jurídicas, Sección Registro Nacional de Comercio serán 
oponibles a la sociedad, a la totalidad de los accionistas y a terceros. 


Cumplidos estos requisitos, las acciones respectivas no podrán ser 
negociadas en Bolsa. 


Artículo 333. (Libros de Registro de Títulos Nominativos).- Las sociedades 
que emitan certificados provisorios, acciones, partes beneficiarias u 
obligaciones negociables nominativas deberán llevar los respectivos Libros de 
Registro, en los que se anotaran el número de orden de cada título, su valor y 
la individualización del titular. También se registrarán todos los negocios 
jurídicos que se realicen con los mismos y cualquier otra mención que derive 
de sus respectivas situaciones jurídicas y sus modificaciones. En las 
negociaciones jurídicas, las partes intervinientes podrán ejercer la facultad 
establecida en el artículo 34 del decreto ley 14.701, de 12 de setiembre de 
1977. Tratándose de certificados provisorios, también deberán anotarse las 
integraciones efectuadas. 


Artículo 335. (Libro de Registro de Asistencia de Accionistas a las 
Asambleas).- Toda sociedad anónima llevará un Libro de Registro de 
Asistencia de Accionistas a las Asambleas en el que se anotarán los nombres 
de los que se propongan concurrir, en forma presencial o virtual, la clase, 
número y valor de las acciones registradas y el número de votos que les 
correspondan. 

En el caso de asistencia presencial, antes de iniciarse las sesiones, los 
accionistas que se anoten de acuerdo a lo establecido en el inciso anterior 
deberán firmar la asistencia en el mismo libro. Iguales obligaciones 
corresponderán a las personas que concurran como mandatarios. No se 
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requerirá la firma del accionista asistente de manera virtual en dicho libro, 
debiendo dejarse expresa constancia que la asistencia fue por medio virtual. 


Artículo 340. (Concepto, resoluciones y celebración).- Las asambleas de 
accionistas estarán constituidas por estos, reunidos en las condiciones 
previstas por la ley y el contrato social. Podrán realizarse en forma presencial, 
no presencial o mixta, con algunos accionistas compareciendo en forma 
presencial y otros haciéndolo en forma no presencial. En el caso de 
comparecencia no presencial, la misma podrá realizarse por videoconferencia 
o por cualquier otro medio de comunicación simultánea que brinde certeza 
sobre la identidad de los participantes, así como respecto a la conexión 
bilateral o plurilateral en tiempo real en imagen y sonido de los asistentes en 
remoto, 

Sus resoluciones, en los asuntos de su competencia, obligarán a todos los 
accionistas, aun disidentes y ausentes, cuando hayan sido adoptadas 
conforme a la ley y al contrato. 

Deberán ser cumplidas por el órgano de administración. 


Artículo 344, (Celebración y convocatoria. Oportunidad y plazo). 
La asamblea ordinaria se realizará dentro de los ciento ochenta dias del cierre 
del ejercicio (artículo 88). 


La extraordinaria en cualquier momento que se estime necesario o 
conveniente. 


Serán convocados por el órgano de administración o de control. 


Los accionistas que representen por lo menos el 20% (veinte por ciento) del 
capital integrado, si el contrato social no fijara una representación menor, 
podrán requerir la convocatoria. La petición indicará los temas a tratar y el 
órgano de administración o de control convocará la asamblea para que se 
celebre en el plazo máximo de cuarenta días de recibida la solicitud. 


Si los citados órganos omitieran hacerlo, la convocatoria podrá hacerse por 
cualquiera de los directores, de los miembros de la comisión fiscal, por el 
órgano estatal de control o judicialmente. 


Si la sociedad estuviese en liquidación, la convocatoria la efectuará el órgano 
de liquidación; siendo omiso, se aplicará lo dispuesto en el inciso anterior, en 
lo pertinente. 


También podrán autoconvocarse las asambleas en las cuales se encuentre 
presente la totalidad del capital integrado. Cualquier accionista podrá oponerse 
a la discusión de un asunto, en cuyo caso las resoluciones que se adopten 
sobre el mismo serán nulas. 
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Artículo 345. (Convocatoria formal).- La convocatoria se publicará por lo 
menos por tres días en el Diario Oficial y en la página web de la sociedad, si 
la hubiere, con una anticipación mínima de diez días y no mayor de treinta, sin 
perjuicio de lo establecido en el artículo 348. Contendrá la mención del 
carácter de la asamblea, fecha, lugar, hora de la reunión y orden del día. 


Artículo 348. (Convocatoria en sociedades anónimas  cerradas).- 
Tratándose de sociedades anónimas cerradas, la convocatoria a las 
asambleas podrá efectuarse mediante citación personal fehaciente al 
accionista, en el domicilio físico o electrónico registrado por éste en la sociedad 
a tal efecto. 


Artículo 349. (Asambleas especiales).- Para adoptar resoluciones que 
afecten los derechos de una clase o serie de acciones, se requerirá la 
aprobación o la ratificación de sus titulares adoptada por una asamblea 
especial que se regirá por las normas de esta Sub Sección. 


Artículo 354. (Quórum).- La constitución de la asamblea en primera 
convocatoria requerirá la presencia de accionistas que representen la mitad 
más uno de las acciones con derecho de voto. 


En segunda convocatoria la asamblea se considerará constituida, cualquiera 
sea el número de accionistas presente. 


Los estatutos sociales podrán establecer un quórum mayor para las 
asambleas ordinarias, extraordinarias o especiales, tanto en primera como en 
segunda convocatoria. 


Artículo 356. (Mayoría).- Las resoluciones de las asambleas serán adoptadas 
por mayoría absoluta de votos de accionistas presentes, salvo que la ley o el 
contrato exijan mayor número. 


Se exigirá la mayoría del capital con derecho a voto para resolver los casos 
previstos en el artículo 330, la emisión de nuevas acciones preferidas salvo 
previsión expresa del estatuto, la alteración en las preferencias, ventajas o 
condiciones de rescate o amortización, el aumento y la reintegración total o 
parcial del capital integrado, y la disolución anticipada de la sociedad, sin 
perjuicio de las demás hipótesis previstas en el art. 362. 


Quien vote en blanco o se abstenga de votar se reputará como habiendo 
votado en contra, a todos los efectos de esta ley, salvo que la abstención 
resulte de obligación legal. 


Artículo 360. (Actas de asambleas. Contenido). Se labrarán actas en las 
que constarán las deliberaciones, fundamentos de voto a solicitud de los 
accionistas y resoluciones adoptadas. 
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Las actas correspondientes a estas deliberaciones deberán elaborarse y 
asentarse en el libro respectivo dentro de los treinta días siguientes a aquel en 
que concluyó la asamblea, dejando expresa constancia del medio de 
comunicación utilizado. En el caso de la comparecencia de accionistas en 
forma virtual, no se requerirá la firma del accionista asistente en el Libro de 
Registro de Asistencia de Accionistas a las Asambleas, debiendo dejarse 
expresa constancia de la identidad precisa de cada accionista compareciente 
y de que la asistencia fue por medio virtual. 


Artículo 362. (Supuestos especiales). Cuando se trate de la fusión, escisión, 
transformación, prórroga o disolución anticipada de la sociedad, transferencia 
del domicilio al extranjero, cambio fundamental en el objeto e inclusión o 
exclusión de una cláusula compromisoria (art. 18), tanto en primera como en 
segunda convocatoria, las resoluciones se adoptarán por el voto favorable de 
la mayoría absoluta de acciones con derecho a voto, salvo que se establezca 
en el contrato social una mayoría mayor. 


Sin más trámite, un extracto de la resolución correspondiente será publicado 
en el Diario Oficial y en la página web de la sociedad, si la hubiere. 


En los supuestos previstos en este artículo, los accionistas disidentes podrán 
receder en las condiciones que se establecen en el artículo 363. 


Artículo 363. (Receso en los casos de supuestos especiales).- Podrán 
receder los accionistas disidentes o que votaran en blanco o se abstuvieran y 
los ausentes, que acrediten su calidad de accionistas al tiempo de la 
asamblea, debiendo notificar su decisión a la sociedad en forma fehaciente 
dentro del plazo de treinta días siguientes a la última publicación de la 
resolución, bajo sanción de caducidad del derecho. 


Vencido dicho plazo, si no se hubiera ejercido el derecho de receso, el 
administrador o los directores darán cumplimiento a lo dispuesto por la 
asamblea. 


Si se hubieran producido solicitudes de receso, se convocará a una nueva 
asamblea extraordinaria en el plazo de treinta días para resolver si se dejará 
sin efecto la reforma (Artículo 151) o si se mantendrá. 


En los casos de transformación, fusión y escisión, los accionistas sólo tendrán 
derecho de receso cuando se configuren las situaciones previstas en los 
artículos 108 y 129. 


En las sociedades anónimas abiertas que emitan acciones que se coticen en 
mercados formales, la fusión o escisión -en tanto las sociedades resultantes 
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mantuvieran el carácter de sociedades anónimas abiertas- no generarán 
derecho de receso. 


Artículo 364. (Modificaciones de las condiciones para la trasmisión de 
acciones).- Cuando la modificación consista en restringir o condicionar la 
transmisibilidad de las acciones, los titulares de las mismas que no hayan 
votado en favor de la resolución no quedarán sometidos a ella durante el plazo 
de seis meses a contar del aviso que se publicará en el Diario Oficial y en la 
página web de la sociedad, si la hubiere, y asimismo podrán receder en los 
términos del artículo anterior. 


Artículo 375. (Administración). La administración de las sociedades 
anónimas estará a cargo de un administrador o de un directorio. El directorio 
podrá ser unipersonal o pluripersonal. 


El contrato podrá delegar en la asamblea de accionistas la determinación de 
una u otra forma de administración y del número de miembros del directorio. 


Tratándose de sociedades anónimas abiertas, el órgano de administración 
será necesariamente un directorio pluripersonal. 


Artículo 379. (Suplencias, Vacancias).- El contrato social podrá establecer 
el régimen de suplencias del administrador o de los directores para el caso de 
vacancia temporal o definitiva. Si no hubiera previsiones estatutarias, se 
aplicarán las disposiciones siguientes. 


Salvo que otra cosa se hubiera resuelto por una asamblea unánime, si se 
produjera la vacante del cargo de administrador el órgano de contro! interno 
nombrará un sustituto provisorio; si no existiera órgano de control, cualquier 
accionista podrá pedir al órgano estatal de control que designe un 
administrador provisorio entre los accionistas mayoritarios. El administrador 
provisorio deberá convocar, dentro del plazo de sesenta días, la asamblea 
extraordinaria que nombrará el definitivo. 


En el caso de vacancias en el cargo de director, el sustituto será nombrado 
por los directores restantes y actuará hasta la próxima asamblea. Si no se 
lograra acuerdo entre éstos o se hubiera producido la vacancia de todos o de 
la mayoría de los cargos, se aplicará lo dispuesto en el inciso segundo de este 
artículo. 


Respecto a los suplentes será de aplicación lo dispuesto por el artículo 86. 
Artículo 380. (Duración. Reelección. Posesión del cargo).- El estatuto fijará 


la duración del administrador o de los directores en sus cargos. Si nada se 
hubiese previsto, durarán un año desde su designación. Permanecerán en sus 
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cargos hasta su reemplazo, salvo los casos establecidos en el inciso tercero 
del artículo 378 y en el articulo 384. 


Podrán ser reelectos. 


El Administrador o los directores cesantes deberán recabar la aceptación del 
cargo a quien o quienes resulten designados, dentro del plazo de quince días 
de celebrada la asamblea respectiva. En los casos previstos en los 
incisos segundo y cuarto del artículo 379 lo deberá hacer quien presidió la 
asamblea. El o los electos deberán manifestar su aceptación o no, dentro de 
los cinco días hábiles siguientes. Todo ello, salvo pacto en contrario. La 
omisión de estos deberes será causa de responsabilidad. 


Artículo 384. (Renuncia).- Los administradores y directores podrán renunciar 
en cualquier tiempo, salvo pacto en contrario. La renuncia producirá sus 
efectos a partir de la comunicación a la sociedad, pudiendo el administrador o 
director renunciante promover su inscripción en el Registro Nacional de 
Comercio y en los órganos recaudadores tributarios, si la sociedad fuera omisa 
en hacerlo. Responderán por los daños y perjuicios causados a la sociedad si 
su renuncia fuera dolosa o intempestiva. 


Artículo 385. (Remuneración).- El estatuto podrá establecer la forma de 
remuneración del administrador o de los directores. En su defecto, lo fijará la 
asamblea anualmente. 


En este último caso, la remuneración del administrador o de los directores 
deberá guardar una proporción razonable con la importancia de la sociedad, 
la situación económica que tuviera en cada momento y los estándares de 
mercado de empresas comparables. El sistema de remuneración establecido 
deberá estar orientado a promover la rentabilidad y sostenibilidad a largo plazo 
de la sociedad e incorporar las cautelas necesarias para evitar la asunción 
excesiva de riesgos y la recompensa de resultados desfavorables. 


Artículo 390. (Comité ejecutivo. Directores delegados).- Cuando los 
estatutos de la sociedad no dispusieran lo contrario y sin perjuicio del 
apoderamiento que pueda conferir a cualquier persona, el directorio de la 
sociedad podrá organizar un comité ejecutivo integrado por directores o 
designar uno o más directores delegados, quienes tendrán a su cargo la 
gestión de los negocios ordinarios, estableciendo el contenido, los límites y las 
modalidades de delegación. El directorio vigilará su actuación y ejercerá las 
demás atribuciones legales y estatutarias que le correspondan, pudiendo 
cualquiera de los directores asistir a sus sesiones. 


Esta organización no modificará las obligaciones y responsabilidades de los 
directores, 
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Artículo 397. (Órgano de control interno).- El control interno de la sociedad 
estará a cargo de uno o más síndicos o de una comisión fiscal compuesta de 
tres o más miembros, accionistas o no según lo determine el estatuto, que 
también preverá el régimen de suplencias. 


La fiscalización privada será obligatoria en los siguientes casos: 


a) Sociedades anónimas abiertas; 

b) Sociedades anónimas que hagan oferta pública de obligaciones 
negociables; 

c) Sociedades anónimas en cuyo capital participe el Estado, Entes 
Autónomos, Servicios Descentralizados, Gobiernos Departamentales o 
personas públicas no estatales. 

d) Sociedades anónimas controlantes o controladas de las sociedades 
mencionadas en los literales anteriores. 


En las restantes sociedades anónimas, la fiscalización privada será facultativa. 


Los síndicos o los integrantes de la comisión fiscal y sus suplentes serán 
elegidos por la Asamblea de accionistas. 


Si el estatuto no previera la existencia de órganos de fiscalización, éstos 
podrán ser creados y designados sus titulares por un asamblea ordinaria o 
extraordinaria, a pedido de accionistas que representen por lo menos un 20% 
(veinte por ciento) del capital integrado, aunque ello no figure en el orden del 
día. 


Los accionistas que representen por lo menos el 20% (veinte por ciento) del 
capital con derecho de voto tendrán además la facultad de designar un 
integrante de la comisión fiscal. 


En este caso, la fiscalización durará hasta que una nueva asamblea resuelva 
suprimirla. 


Artículo 398. (Inhabilidades e incompatibilidades).- No podrán ser síndicos 
ni miembros de comisiones fiscales quienes se encuentren inhabilitados para 
ser directores conforme al artículo 378 y quienes integren el órgano de 
administración, los gerentes y empleados de la misma sociedad o de otra 
controlada o controlante. 


Tampoco podrán serlo los cónyuges, los parientes por consanguinidad en 
línea recta, los colaterales hasta el cuarto grado, inclusive y los afines dentro 
del segundo, de los miembros del órgano de administración y de los gerentes 
generales. 
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Artículo 402, (Atribuciones y deberes).- Serán atribuciones y deberes de los 
síndicos o de la comisión fiscal, sin perjuicio de los demás que la ley determine 
y los conferidos por el contrato social: 


1) Controlar la administración y gestión social, vigilando el debido 
cumplimiento de la ley, el estatuto, el reglamento y las decisiones de la 
asamblea. 


2) Verificar los estados contables anuales en la forma establecida en el 
artículo 95, presentando además a la asamblea ordinaria un informe 
escrito y fundado sobre la situación económica y financiera de la sociedad, 
sobre la memoria, inventario, balance (estado de situación patrimonial, 
estado de resultados) y sobre la distribución de utilidades proyectada. 


3) Asistir con voz, pero sin voto, a las reuniones del directorio y de las 
asambleas, a todas las cuales deberán ser citados. 


4) Convocar a asamblea extraordinaria cuando se juzgue necesario y a 
asamblea ordinaria o asambleas especiales cuando omita hacerlo el 
órgano de administración, así como solicitar la inclusión en el orden del 
día de los puntos que considere procedentes. 


5) Suministrar a accionistas que representen no menos del 5% (cinco por 
ciento) del capital integrado, en cualquier momento que éstos se lo 
requieran, información sobre las materias que sean de su competencia. 


6) Investigar las denuncias que les formule por escrito cualquier accionista, 
mencionarlas en informe a la asamblea y expresar acerca de ellas las 
consideraciones y proposiciones que correspondan; convocar de 
inmediato a asamblea extraordinaria para que resuelva al respecto, 
cuando la situación investigada no reciba del órgano de administración el 
tratamiento que conceptúen adecuado y juzguen necesario actuar con 
urgencia. 


Los síndicos o los integrantes de la comisión fiscal deberán cumplir sus 
funciones con la lealtad y diligencia de un buen hombre de negocios. 


Artículo 406. (Responsabilidad).- Los síndicos serán responsables frente a 
la sociedad y a los accionistas por el incumplimiento de las obligaciones y 
deberes a su cargo y por la veracidad de sus informes. Si se tratara de una 
comisión fiscal, la responsabilidad de sus integrantes será además solidaria, 
en los términos del inciso segundo del artículo 83, entre los que sean 
responsables. 


La responsabilidad se hará efectiva por decisión de la asamblea e importará 
la remoción. En lo demás se aplicarán las normas establecidas para el 
administrador o los directores. 
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Artículo 407. (Responsabilidad solidaria con los integrantes del órgano 
de administración).- Los síndicos y los integrantes de la comisión fiscal, en 
su caso, serán responsables solidariamente con el administrador o directores 
por los hechos u omisiones de éstos, cuando el daño no se hubiera producido 
si hubieran actuado de conformidad con las obligaciones de su cargo. Su 
responsabilidad se evaluará en forma personal e individual. 


Artículo 409. (Fiscalización estatal permanente). Las sociedades anónimas 
quedan sujetas en su funcionamiento a la fiscalización del órgano estatal 
permanente en cualquiera de los siguientes casos: 


a) Sociedades anónimas abiertas; 

b) Sociedades anónimas que hagan oferta pública de obligaciones 
negociables; 

c) Sociedades anónimas en cuyo capital participe el Estado, Entes 
Autónomos, Servicios Descentralizados, Gobiernos Departamentales o 
personas públicas no estatales. 

d) Sociedades anónimas controlantes o controladas de las sociedades 
mencionadas en los literales anteriores. 


Artículo 410. (Fiscalización especial).- 

La fiscalización prevista en esta ley es sin perjuicio de la que 
establezcan leyes especiales y de la que pueda realizar el órgano 
estatal de control a través de los informes de auditoría externa, en los 
casos en que la misma resulta requerida (art. 97bis). 


El contralor del órgano estatal de contro! se realizará sin superponerse con el 
correspondiente al Banco Central del Uruguay. 


Artículo 417. (Obligación de informar al órgano estatal de control).- El 
administrador o los directores y los síndicos o los integrantes de la comisión 
fiscal deberán comunicar al órgano estatal de control cualquiera de las 
circunstancias previstas en el artículo 397, a los efectos de permitir el control 
establecido en esta ley. 


En caso contrario serán solidariamente responsables en los términos del 
articulo 83. 


Igual sanción se aplicará cuando haya eludido o intentado eludir la fiscalización 
del órgano estatal de control, en los casos en que ello corresponda. 


Artículo 418. (Legajo).- En el caso de las sociedades anónimas sujetas a su 
fiscalización, el Órgano estatal de control formará su propio legajo de cada 
sociedad anónima con la copia del contrato social, sus modificaciones, los 
documentos que deban incorporarse al legajo del Registro Público de 
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Comercio, los referidos en el artículo 414 y aquellos que disponga la 
reglamentación. 


La reglamentación podrá autorizar el empleo de todos los medios técnicos 
disponibles para el cumplimiento de lo dispuesto en el inciso anterior. 


El legajo podrá ser consultado por cualquier accionista. 


ARTÍCULO 2". Incorpóranse los artículos 11, 33 bis, 33 ter, 49 bis, 83 bis, 83 ter, 
83 quater, 224, 282bis y 397 bis a la Ley N” 16.060, promulgada el 4 de setiembre 
de 1989, que tendrán el siguiente contenido: 


Artículo 11. (Página web societaria).- Las sociedades podrán tener una 
página web societaria en el sitio web de publicaciones legales que se 
determine la reglamentación. 


La creación de una página web societaria deberá ser resuelta por el órgano de 
gobierno de la sociedad. Salvo disposición en contrario del contrato social o 
estatuto de la sociedad, el traslado o cese de la página web en el referido sitio 
será competencia del órgano de administración social o del administrador. 


La resolución de la creación de la página web se inscribirá el Registro de 
Personas Juridicas, Sección Registro Nacional de Comercio, y será publicada 
en el respectivo sitio web de las publicaciones legales. Hasta que no se efectúe 
esta publicación, las inserciones que la sociedad realice en la página web no 
tendrán efecto jurídico. 


La sociedad garantiza la seguridad de la página web, la autenticidad de los 
documentos publicados en esa página y el acceso gratuito a la misma con 
posibilidad de descarga e impresión de lo insertado en ella. La carga de la 
prueba de la inserción de documentos en la página web y de la fecha en que 
esa inserción haya tenido lugar corresponde a la sociedad. 


Las comunicaciones entre la sociedad y los socios o accionistas, incluida la 
remisión de documentos, solicitudes e información, podrán realizarse por 
medios electrónicos siempre que dichas comunicaciones hubieran sido 
aceptadas por el socio o accionista. La sociedad habilitará, a través de la 
propia página web, el correspondiente dispositivo de contacto con la sociedad 
que permita acreditar la fecha indubitada de la recepción, así como el 
contenido de los mensajes electrónicos intercambiados entre el socio y la 
sociedad. 


La reglamentación establecerá las normas de organización y funcionamiento 
del sitio web de publicaciones legales y de la página web societaria. 
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Artículo 33 bis (Impugnación de nulidad de las resoluciones sociales).- 
Las resoluciones del órgano de gobierno de la sociedad adoptadas en 
violación de normas imperativas de la ley, de disposiciones del contrato social 
o estatuto, del reglamento, o que lesionen el interés social, en beneficio de uno 
o varios socios o de terceros, pueden ser impugnadas de nulidad por los socios 
que no hubieran votado favorablemente o no hubieran consentido de otra 
forma la resolución, o hubieran votado en blanco, o se hubieran abstenido o 
hubieran estado ausentes, o por los socios que hubieran votado a favor en 
caso de haber existido un vicio del consentimiento. Sólo están legitimados para 
promover la acción los socios que revistan la calidad de tales al tiempo de 
adoptarse la resolución impugnada. También estarán legitimados para 
impugnar tales resoluciones los integrantes de los órganos de administración 
y de control interno, mientras se hallen en ejercicio de sus cargos. 


Las resoluciones del órgano de administración de la sociedad pueden ser 
impugnadas por la falta de competencias atribuidas por la ley, el contrato o 
estatuto y el reglamento, así como por las demás causales previstas en el 
inciso anterior. Estarán legitimados para impugnar estas resoluciones los 
integrantes del órgano de administración que hubieran votado en contra y los 
integrantes del órgano de control interno, que se hallen en ejercicio de sus 
cargos, así como socios que representen como mínimo el 10% (diez por 
ciento) del capital social. 


La acción de impugnación deberá ser promovida contra la sociedad dentro del 
plazo de 90 (noventa) días contados desde la clausura de la sesión del órgano 
de gobierno o de administración que hubiera adoptado la resolución, según el 
caso. 


Salvo en caso de incurrirse en abuso o en violación de los principios 
establecidos en el artículo 1%, no son impugnables las resoluciones de los 
órganos sociales en razón de los criterios empresariales o de negocios en que 
se fundan. Tampoco son susceptibles de ser impugnadas aquellas 
resoluciones de los órganos sociales en donde lo resuelto no hubiera causado 
un daño o el resultado no hubiera variado sin el vicio que se le atribuye. 


Tampoco será procedente la impugnación, (debiendo declararse que la 
pretensión carece de objeto, en caso de haberse promovido, cuando la 
resolución social haya sido dejada sin efecto o sustituida válidamente por otra 
resolución válida, sin perjuicio del derecho a instar la eliminación de sus 
efectos o la reparación de los perjuicios que la resolución hubiera causado 
mientras estuvo en vigor. 


Artículo 33 ter (Sustanciación de la acción de impugnación).- Iniciada ¡a 
acción de impugnación, ésta sólo proseguirá después de vencido el plazo de 
caducidad previsto en el artículo anterior y de emplazados quienes tengan 
interés en coadyuvar con los impugnantes o con la sociedad. A tales efectos, 
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el tribunal mandará publicar edictos por tres días en el Diario Oficial y en la 
página web societaria, otorgando un plazo de 15 (quince) días desde la última 
publicación para que puedan presentarse. 


Mediando pluralidad de acciones, deberán acumularse ante un solo tribunal. 
En caso de impugnación de las resoluciones del órgano de gobierno, si la 
acción es promovida por el órgano de administración o por la mayoría de sus 
integrantes, los socios que hubieran votado favorablemente deberán designar 
por mayoría un representante común, 


El tribunal podrá, a pedido de parte legitimada y acreditados los recaudos 
previstos en la ley para la procedencia de las medidas cautelares, suspender 
la ejecución de resolución impugnada, si existieren motivos graves que afecten 
a la sociedad y siempre que no medie perjuicio para terceros. 


La sentencia dictada en el juicio de impugnación obligará a todos los socios y 
administradores, hayan o no comparecido en el juicio. La sentencia no afectará 
los derechos adquiridos por terceros de buena fe. Cuando acoja la 
impugnación se limitará a dejar sin efecto la resolución impugnada. 


Los socios que, con dolo o culpa grave, hubieran votado favorablemente la 
resolución que se declara nula responderán solidariamente por los perjuicios 
causados a la sociedad. La responsabilidad de los administradores y del 
órgano de control interno se rigen por las normas respectivas. 


Artículo 49 bis. (Control público superviniente. Receso). Cuando una 
sociedad comercial, luego de constituida, devenga en una sociedad 
controlada, directa o indirectamente, por parte del Estado, por uno o varios 
Gobiernos Departamentales, uno o varios Entes Autónomos o Servicios 
Descentralizados o una o varias personas públicas no estatales (art. 49), por 
cualquier título, los socios o accionistas no incluidos en la nómina precedente 
tendrán derecho de receso, siendo aplicables los artículos 153 a 155. El 
derecho de receso en este caso deberá ser ejercido dentro de los sesenta días 
de verificada la toma de control de la sociedad. 


Artículo 83 bis (Extinción de la responsabilidad).- La responsabilidad de 
los administradores y representantes respecto de la sociedad se extinguirá por 
la aprobación de su gestión, renuncia expresa o transacción, resuelta por el 
órgano de gobierno, si esa responsabilidad no es por violación de la ley, del 
estatuto o del reglamento o si no mediara oposición de socios o accionistas 
que representen por lo menos el 5% (cinco por ciento) del capital integrado, y 
siempre que los actos o hechos que la generen hayan sido concretamente 
planteados y el asunto se hubiera incluido en el orden del día. La extinción 
será ineficaz en caso de liquidación forzada o concursal. 
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Artículo 83 ter (Acción social de responsabilidad).- La acción social de 
responsabilidad será ejercida por la sociedad, previa resolución de la 
asamblea de socios o accionistas, que podrá considerarla aun cuando el 
asunto no figure en el orden del día. La acción deberá ser promovida dentro 
del plazo de noventa días contados desde la resolución de la asamblea. 


La resolución aparejará la remoción del administrador o de los administradores 
afectados, debiendo la misma asamblea designar sustitutos. El nuevo 
administrador o el nuevo directorio serán los encargados de promover la 
demanda. Si la sociedad estuviera en liquidación la acción será ejercida por el 
liquidador. 


Si la acción prevista no fuera iniciada dentro del plazo indicado 
precedentemente o no defendiera el interés social, cualquier socio o accionista 
podrá promoverla, sin perjuicio de la responsabilidad que resulte del 
incumplimiento de la medida ordenada. 


La acción social de responsabilidad podrá ser también ejercida por los socios 
o accionistas que se hayan opuesto a la extinción de la responsabilidad 
(artículo 83 bis). 


Los acreedores de la sociedad sólo podrán iniciar la acción social de 
responsabilidad cuando ésta tenga por finalidad la reconstrucción del 
patrimonio social, insuficiente para cubrir las deudas sociales a consecuencia 
de los actos u omisiones generadores de responsabilidad, y siempre que la 
sociedad no la hubiera promovido. 


Artículo 83 quater (Acción individual de responsabilidad).- La acción 
social de responsabilidad prevista en el artículo anterior es sin perjuicio de la 
responsabilidad en que pudieran incurrir los administradores o representantes 
de la sociedad frente a los socios o accionistas, o frente a terceros por los 
perjuicios que hubieran causado, en forma directa, a sus respectivos 
patrimonios. 


Artículo 224 (Libro de Registro de Cuotas).- La sociedad deberá llevar, 
además de los libros obligatorios para todo comerciante y con iguales 
formalidades legales, un libro de Registro de Cuotas, en el cual se anotarán el 
número de cuotas y su valor y se individualizará al titular. Asimismo, deberán 
registrarse todos los negocios jurídicos que se realicen con dichas cuotas. 


Artículo 282 bis. (Aportes irrevocables).- Los aportes irrevocables que la 
sociedad reciba a cuenta de futuras integraciones de capital podrán mantener 
tal carácter por el plazo de veinticuatro meses contados desde la fecha de 
aceptación de los mismos por el órgano de administración. La reglamentación 
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que se dicte deberá establecer las condiciones y requisitos para su 
instrumentación. 


Artículo 397 bis (Requisitos).- Para ser síndico o miembro de la comisión 
fiscal se requiere: 


a) Ser abogado, escribano o contador público con titulo habilitante y cinco 
(5) años de ejercicio profesional, o sociedades con personería jurídica 
constituidas exclusivamente por estos profesionales, cuando la mayoria 
de los socios o accionistas tenga esa antigúedad. 


b) Tener domicilio real en la República. 
ARTÍCULO 3”. Deróganse los artículos 156, 160, 289, 293, 355, 365, 366, 367, 


368, 369, 370, 371, 372, 373, 374, 391, 392, 393, 394 y 395 de la Ley N* 16.060, 
promulgada el 4 de setiembre de 1989. 


Montevideo, 31 de mayo del 2022 


Carlos Camy Raúl Lozano 
Senador de la República Senador de la República 
Lilian Kechichian Carmen Sanguinetti 


Senadora de la República Senadora de la República 
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6) EXPOSICIÓN ESCRITA 


SEÑORA PRESIDENTA.- Corresponde poner a vota- 
ción la remisión de la exposición escrita presentada por el 
señor senador Camy relacionada con los ciento cincuenta 
años de la fundación de la ciudad de Libertad, de la que se 
dio cuenta en los asuntos entrados. 


Se va a votar si se envía al Gobierno Departamental 
de San José, al Municipio de Libertad y a la Embajada de 
Francia en Uruguay. 


(Se vota). 


—15 en 16. Afirmativa. 
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(Texto de la exposición escrita). 


Montevideo, 31 de mayo de 2022 


Sra. Presidenta de la Cámara de Senadores 
Esc. Beatriz Argimón 
Presente.- 


De mi mayor consideración: 


Al amparo del artículo 181 del Reglamento de la Cámara de Senadores, 
solicito se curse la siguiente Exposición: 


En la sesión del Senado de la República de la presente jornada, quiero referirme a lo que 
considero un hecho trascendente. Está relacionado con la ciudad de Libertad, ubicada en 
la 6ta. Sección judicial del departamento de San José. 


La misma es el principal centro urbano de una región que se destaca por la productividad 
de su tierra, por su creciente desarrollo industrial, su vocación emprendedora y por su 
crecimiento sostenido que lo ha transformado en un centro productivo y de servicios muy 
importante del departamento de San José. 


En la actualidad, en el presente año, la ciudad de Libertad cumple 150 años de fundada, 
siendo una instancia muy importante en un país joven como el nuestro. 


Aquella población incipiente, que comenzó a gestarse en la segunda mitad del siglo XIX, 
primero a influjo de la actividad ganadera, posteriormente con el desarrollo agrícola- 
ganadero y finalmente con el impulso de la cuenca lechera y papera, se ha transformado 
durante este pasaje de un siglo y medio, en una zona de desarrollo urbano, industrial, 
productivo, comercial, con zona franca y servicios varios. 


La ciudad de Libertad cumple 150 años de su fundación. Precisamente en el año 1872 
comienza su proceso fundacional. El mismo estuvo ligado a la instalación en la zona de 
Buschental - en su entorno inmediato -, de la fábrica de conservas La Trinidad. 
Precisamente fue el nombre del principal del emprendimiento, el financista francés José de 
Buschental, quien dio el nombre a la zona. 

Muy próximo a éste emprendimiento ubicado sobre las costas del rio San José, comienza 
a formarse lo que hoy es la ciudad de Libertad. El nombre se le atribuye a que la gran 
mayoría de quienes trabajaban en la Fábrica La Trinidad y la mayoría de los pobladores 
fundadores de Libertad, eran ciudadanos franceses, y en su mayoría Alsacianos y 
Lorenenses emigrados de su tierra después de 1870 por no reconocer la dominación 
alemana en Alsacia y Lorena, anexadas posteriormente a Alemania. 
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Precisamente, ese sueño de libertad que inspiraba a sus pueblos de origen, resultó el 
elegido para designar al que nacía. 


Hoy ésta próspera zona del departamento, ésta ciudad dinámica y progresista, cuenta con 
todos los servicios, educativos, culturales, estatales, con gran dinámica comercial, y su 
ubicación estratégica, la productividad de su suelo y el emprendedurismo de sus habitantes, 
promueven la región como una zona de desarrollo y crecimiento demográfico. 


Por lo expuesto solicito desde el Senado de la República, que la Dirección Nacional de 
Correos, considere la emisión de un sello postal, en reconocimiento a los 150 años de la 
fundación de la ciudad de Libertad. 


Al mismo tiempo, solicito se traslade a la Embajada de Francia en nuestro país, el 
conocimiento del acontecimiento referido, en virtud del aporte fundamental que tuvo la 
población francesa en el proceso fundacional de Libertad. 


Solicito mis palabras pasen a conocimiento del Gobierno Departamental de San José y 
Municipio de la ciudad de Libertad.- 


Sin otro particular, saluda a usted con mi mayor consideración, 


Carlos Camy 
Senador de la República 
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7)  INASISTENCIAS ANTERIORES 


SEÑORA PRESIDENTA.- Dando cumplimiento a lo 
que establece el artículo 49 del Reglamento de la Cámara 
de Senadores, dese cuenta de las inasistencias a las ante- 
riores convocatorias. 


(Se da de las siguientes). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- A 
la sesión ordinaria del 18 de mayo faltó con aviso el señor 
senador Pintado. 


A la sesión de la Comisión de Vivienda y Ordenamien- 
to Territorial del 17 de mayo faltaron con aviso los señores 
senadores Camy, Olesker, Pintado y Rodríguez. 


A la sesión de la Comisión de Asuntos Administrati- 
vos del 18 de mayo faltaron con aviso los señores senado- 
res Barrera y Penadés. 


A la sesión de la Comisión de Transporte y Obras Pú- 
blicas del 18 de mayo faltó con aviso el señor senador Pin- 
tado. 


A la sesión de la Comisión de Industria, Energía, Co- 
mercio, Turismo y Servicios del 18 de mayo faltó con avi- 
so la señora senadora Kechichian. 


A la sesión de la Comisión de Asuntos Internacionales 
del 18 de mayo faltaron con aviso los señores senadores 
Mahía y Rubio. 


A la sesión de la Comisión Especial de Derechos Hu- 


manos, Equidad y Género del 24 de mayo faltaron con avi- 
so las señoras senadoras Della Ventura y Nane. 


8) SOLICITUDES DE LICENCIA E 
INTEGRACIÓN DEL CUERPO 


SEÑORA PRESIDENTA.- Léase una solicitud de li- 
cencia. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Montevideo, 30 de mayo de 2022 


Señora presidente de la Cámara de Senadores 
Beatriz Argimón 


De mi mayor consideración: 
A través de la presente solicito al Cuerpo me conceda 


licencia por el día 1.? de junio del corriente año, al amparo 
del artículo 1.?, literal A), de la Ley n.? 19906, de 21 de 
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octubre de 2020, por ser resultado de test positivo para 
covid-19 y encontrarme en aislamiento. 


Sin otro particular, la saludo muy atentamente. 
Graciela Bianchi. Senadora». 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
—16 en 16. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Se comunica que los señores Fernanda Maldonado, 
Pablo Caram, Ricardo Planchón y Alejandro Draper han 
presentado nota de desistimiento informando que por esta 
vez no aceptan la convocatoria del Cuerpo, por lo que que- 
da convocado el señor Jorge Saravia, quien ya ha prestado 
la promesa de estilo. 


Léase otra solicitud de licencia. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Montevideo, 31 de mayo de 2022 


Señora presidenta de la Cámara de Senadores 
Beatriz Argimón 


De mi mayor consideración: 

A través de la presente solicito al Cuerpo me conce- 
da licencia, por motivos personales, por el 1.? de junio de 
2022, al amparo del artículo 1.* de la Ley n.” 17827, de 14 
de setiembre de 2004. 

Sin otro particular, la saludo muy atentamente. 


Juan Sartori. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 

-15 en 16. Afirmativa. 

Se comunica que los señores Alem García y Rosina 
Piñeyro han presentado nota de desistimiento informando 
que por esta vez no aceptan la convocatoria a integrar el 
Cuerpo, por lo que queda convocado el señor Juan Stra- 
neo, quien ya ha prestado la promesa de estilo. 


Léase otra solicitud de licencia. 


(Se lee). 
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SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Montevideo, 31 de mayo de 2022 


Señora presidenta de la Cámara de Senadores 
Beatriz Argimón 


De mi mayor consideración: 


A través de la presente solicito al Cuerpo me conceda 
licencia, al amparo del artículo 1.? de la Ley n.* 17827, de 
14 de setiembre de 2004, por motivos personales, los días 
1.2 y 2 de junio del corriente año. 


Sin otro particular, la saludo muy atentamente. 
Alejandro Sánchez. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
—17 en 18. Afirmativa. 


Se comunica al Cuerpo que los señores Eneida de 
León, Yamandú Orsi, Marcos Otheguy y Lucía Etcheverry 
han presentado nota de desistimiento informando que por 
esta vez no aceptan la convocatoria a integrar el Cuerpo, 
por lo que queda convocada la señora Graciela Barrera, 
quien ya ha prestado la promesa de estilo. 


Léase otra solicitud de licencia. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Montevideo, 31 de mayo de 2022 


Señora presidenta de la Cámara de Senadores 
Beatriz Argimón 


De mi mayor consideración: 


A través de la presente solicito al Cuerpo me conce- 
da licencia, al amparo del artículo 1.* de la Ley n.* 17827, 
de 14 de setiembre de 2004, por haber sido convocado a 
participar de la reunión de Directivas de Comisiones y de 
la Comisión de Agricultura, Ganadería y Pesca del Par- 
lamento Latinoamericano y Caribeño (Parlatino) en la 
ciudad de Santiago de Chile, desde el 20 al 27 de junio 
de 2022. 


Sin otro particular, la saludo muy atentamente. 
Alejandro Sánchez. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 
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(Se vota). 

20 en 21. Afirmativa. 

Se comunica que los señores Eneida de León, Yaman- 
dú Orsi, Marcos Otheguy y Lucía Etcheverry han presen- 
tado nota de desistimiento informando que por esta vez no 
aceptan la convocatoria a integrar el Cuerpo, por lo que 
queda convocada la señora Graciela Barrera, quien ya ha 
prestado la promesa de estilo. 

Léase otra solicitud de licencia. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Montevideo, 1. de junio de 2022 


Señora presidenta de la Cámara de Senadores 
Beatriz Argimón 


De mi mayor consideración: 

A través de la presente solicito al Cuerpo me conceda 
licencia, por motivos de salud, de acuerdo con el literal A) 
de la Ley n.* 17827, durante los días 1.%, 2, 7, 8, 9, 14, 15, 
16, 21, 23, 28 y 30 de junio del corriente año. 

Sin otro particular, la saludo muy atentamente. 


Danilo Astori. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTA. Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
—16 en 20. Afirmativa. 


Queda convocado el señor José Carlos Mahía, quien ya 
ha prestado la promesa de estilo. 


Léase otra solicitud de licencia. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Montevideo, 31 de mayo de 2022 


Señora presidenta de la Cámara de Senadores 
Beatriz Argimón 


De mi mayor consideración: 


A través de la presente, solicito al Cuerpo me conceda 
licencia, al amparo del artículo 1.* de la Ley n.” 17827, de 
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14 de setiembre de 2004, por motivos personales, los días 
1? y 2 de junio, y del 7 al 9 de junio de 2022. 


Sin otro particular, la saludo muy atentamente. 
Pablo Lanz. Senador». 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 
—17 en 20. Afirmativa. 


Queda convocada la señora Ana Hunter, quien ya ha 
prestado la promesa de estilo. 


9) TENDENCIA DEMOGRÁFICA 
EN NUESTRO PAÍS 


SEÑORA PRESIDENTA.- El Senado ingresa a la me- 
dia hora previa. 


Tiene la palabra el señor senador Manini Ríos. 


SEÑOR MANINI RÍOS.- Señora presidenta: en los 
últimos tiempos mucho se ha hablado de la necesidad de 
reformar el sistema de seguridad social en nuestro país ya 
que, de no hacerlo —según manifiestan los expertos que 
han trabajado en el tema-—, el sistema colapsaría. Exis- 
ten diversos factores que llevan a la actual fragilidad del 
sistema en general, pero sin duda el más relevante es el 
factor demográfico. Lo hemos dicho hasta el cansancio: el 
problema más grave que tiene nuestro país hacia el futuro 
es el demográfico, la falta de gente. Los números son elo- 
cuentes: en los últimos veinticinco años los nacimientos 
bajaron más de un 20 % en nuestro país. Se estima que 
para mantener una población estable la tasa de fecundidad 
debería ser de 2,1 hijos por mujer y hoy, en nuestro país, 
apenas alcanza el 1,4. Realmente impacta la velocidad con 
que se produjo el descenso de la fecundidad, bajando del 
entorno de 2 a 1,4 en tan solo un lustro. Hemos pasado 
de 49.000 nacimientos a menos de 36.000 en solo cinco 
años. Se prevé que cada vez seremos menos uruguayos y 
que nuestro país terminará este siglo con dos millones y 
poco más de habitantes. Basta ver los números y sus pro- 
yecciones para entender la gravedad del problema. Ante 
esta realidad, ¿qué medidas se han adoptado en los últi- 
mos tiempos para contrarrestar la situación? Creemos que, 
dada la gravedad de este problema, el sistema político no 
debería mirar para el costado; no es aceptable que algunos 
de sus integrantes solo estén atentos a la próxima elección 
y no adviertan que lo que está en juego es la viabilidad del 
país en un futuro no muy lejano. 


Hay quienes piensan que una corriente inmigratoria 
podría compensar la falta de nacimientos, pero la reali- 
dad demuestra que ella va en sentido contrario, lo que 
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agrava la situación. Si se mide en períodos más o me- 
nos prolongados, se puede ver que son más las personas 
que se van del país que las que llegan. A pesar de que el 
problema demográfico no admite dos lecturas, parece ser 
que las medidas que se han tomado en los últimos tiem- 
pos —incluso algunas que hoy están sobre la mesa— esti- 
mulan la reducción de la población, más que su aumento. 
Daría la impresión de que las políticas adoptadas en los 
últimos tiempos en nuestro país están en sintonía con las 
políticas de reducción de la población mundial, que se 
impulsan agresivamente a nivel global desde la época del 
presidente norteamericano Richard Nixon. Esas políticas 
podrán ser entendibles —aunque difícilmente justifica- 
bles— en ciertos países superpoblados del planeta, pero 
en nuestro país se asemejan más a un suicidio nacional. 
Lo cierto es que nadie parece pensar en el mayor pro- 
blema que tiene el Uruguay en un futuro no tan lejano 
y que afecta no solo la seguridad social, sino también la 
fuerza de trabajo imprescindible para lograr el desarrollo 
nacional. Todos debemos asumir que en el aumento o no 
de la cantidad de nacimientos le va la vida al Uruguay y 
que el colapso de la seguridad social será tan solo una de 
sus consecuencias. 


En el mes de noviembre pasado, nuestro partido pre- 
sentó un proyecto de ley para estimular los nacimientos. 
Si bien esta iniciativa puede ser mejorable, creemos que 
lo importante es que todos asumamos que estamos ante 
un problema que no podemos ignorar. Hay que lograr re- 
vertir la tendencia demográfica porque lo que está en jue- 
go es la viabilidad de nuestro país de cara a un futuro no 
muy lejano. Quienes tenemos responsabilidades políticas 
tenemos la obligación de tratar este tema con la seriedad 
que merece. Está claro que no evitaremos la reforma de 
la seguridad social porque es algo que hay que encarar, 
pero tal vez estemos a tiempo de evitar el seguro colapso 
que sobrevendrá si la población de nuestro país disminuye 
significativamente en los próximos años. 


Solicito que la versión taquigráfica de mis palabras sea 
enviada a Presidencia de la República, al Ministerio de 
Educación y Cultura y a todos los partidos políticos con 
representación parlamentaria. 


Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se va a votar el trámite so- 
licitado por el señor senador. 


(Se vota). 
—20 en 21. Afirmativa. 


En nombre de todos los señores senadores, la Mesa sa- 
luda a los alumnos de 6.* año del Colegio Santo Domingo 
que están aquí presenciando la sesión del Senado y visi- 
tando el Poder Legislativo. 
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10) FALLECIMIENTO DE GERMÁN 
GIL VILLAMIL 


SEÑORA PRESIDENTA.- Continuando con la media 
hora previa, tiene la palabra la señora senadora Kechi- 
chian. 


SEÑORA KECHICHIAN.- Hoy quiero recordar a 
Germán Gil Villamil, que falleció el 19 de mayo a sus jó- 
venes ochenta y dos años, en Melo, ciudad que tanto quiso 
y defendió. Decimos «jóvenes ochenta y dos años» porque, 
sin duda, aún tenía mucho para seguir aportando al cono- 
cimiento de su terruño y del país todo. Tenía mucho para 
aportar en materia de análisis y de actuación política, ya 
no en su persona, sino a través de un legado de sapiencia 
hacia los demás, hacia quienes contábamos con él como 
una fuente de conocimiento, como un compañero de con- 
sulta permanente. Una vida dedicada a vivir para sí, pero 
sabiendo que para estar y sentirse mejor tenía que hacer 
por los demás. Por eso construyó una sólida familia junto 
a Susana Arostegui Cabrera —quien siempre estuvo a su 
lado, en las buenas y en las malas—, compañera de siempre 
y esposa con la que concibieron, criaron y formaron a sus 
tres hijos: Verónica, Magdalena y Germán. La mayoría de 
los escritos de Germán fueron tipeados por Susana; sin 
ser una profesional en la materia, ella era su dactilógrafa 
solo porque sentía el deber y el valor de colaborar con esa 
importante tarea de la creación. 


Germán Gil escribió varios libros, todos vinculados a 
Cerro Largo y a su historia; dos de ellos recibieron pre- 
mios y reconocimientos significativos del Ministerio de 
Educación y Cultura de nuestro país. En aniversarios des- 
tacados de varias instituciones, como la Sociedad Agrope- 
cuaria de Cerro Largo o la Cooperativa Lechera de Melo, 
entre otras, se pudo contar con su participación para el 
estudio y análisis del proceso de gestación y evolución, 
que se plasmaron en libros aniversario. 


Germán Gil fue profesor de yudo y llegó a ser cinturón 
negro; sin lugar a dudas, esa disciplina lo ayudó mucho 
a ser un hombre equilibrado, concentrado y de construc- 
ciones estratégicas. De joven trabajó en las cantinas mi- 
litares como funcionario civil del Ministerio de Defensa 
Nacional. Durante un tiempo, uno de sus jerarcas fue el 
también fallecido coronel Pedro Montañez, de quien Ger- 
mán siempre reconoció su capacidad de conducción de 
procesos difíciles, de componedor y de estratega; sin duda 
alguna, fueron épocas de aprendizaje y de enorme riqueza 
personal. 


Políticamente siempre estuvo volcado a las ideas de 
izquierda. Por eso, desde el inicio de la organización fue 
frenteamplista. A la salida de la dictadura fue uno de los 
compañeros que estuvieron en el equipo de reconstrucción 
del Frente Amplio en Cerro Largo, y en 1984 tuvo a su car- 
go la secretaría de organización. Luego de ese compromi- 
so y debido a su capacidad pasó a integrar los organismos 
de dirección nacional. El vínculo con el general Seregni se 
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fue profundizando y se transformó en uno de sus compa- 
ñeros de confianza. Precisamente, esa confianza fue la que 
valoraron muchos dirigentes del Frente Amplio en varias 
circunstancias. Cuando el general Líber Seregni renuncia 
a la presidencia de nuestra fuerza política, Germán Gil 
quedó ubicado en el triunvirato que tuvo que presidir al 
Frente Amplio en esos momentos difíciles. Durante mu- 
chos períodos estuvo al frente de la Mesa Departamental 
del Frente Amplio en Cerro Largo, y también ocupó direc- 
ciones nacionales en varios periodos de gestión; además, 
fue delegado de base en Cerro Largo. 


En 1989 fue candidato único a la intendencia y detrás 
de él se encolumnaron todos los sectores con sus diferen- 
tes candidaturas a la junta departamental. Su capacidad de 
armonizar, de proponer, de diálogo, de incentivar el debate 
político, de construir una mirada estratégica y de elabo- 
rar acciones programáticas fue una característica que sin 
duda marcó su accionar. 


En Cerro Largo, Germán Gil tuvo una importante la- 
bor en el campo de la cultura. El entonces intendente Ro- 
dolfo Nin Novoa lo convocó para presidir la Comisión de 
Cultura de la Intendencia bajo el rol de dirección, tarea 
que desarrolló en forma honoraria. Entre las obras que 
se recuerdan está la de trabajar para la organización del 
carnaval en manos de los carnavaleros, con una fuerte in- 
cidencia en la organización, en la realización y en el arma- 
do de la fiesta. Fue un propulsor de la autogestión y de la 
construcción cultural por parte de los actores. 


Hace treinta y seis años, en plena actividad, tuvo su 
primer infarto coronario, que superó luego de momentos 
muy difíciles, pero marcó su derrotero vinculado a las 
afecciones cardíacas y respiratorias. 


Con Germán muere uno de los imprescindibles en la 
construcción de nuestro Frente Amplio, uno de los que es- 
tuvo siempre bajo el rol de representante de base, porque 
no estaba alineado con ningún sector, y desde allí cons- 
truyó su trabajo. Fallece otro de los hombres del general 
Seregni; fallece uno de los compañeros que volcó su vida 
y su esfuerzo a lograr una mejor vida para sus conciuda- 
danos. 


Solicito que la versión taquigráfica de mis palabras 
sea enviada a la familia de Germán Gil, al Frente Amplio 
de todo el país, particularmente al de Cerro Largo, a la 
presidencia del Frente Amplio, a la Intendencia de Cerro 
Largo, a todas las juntas departamentales y al Ministerio 
de Educación y Cultura. 


Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se va a votar el trámite so- 
licitado por la señora senadora. 


(Se vota). 


252-C.S. 


20 en 24. Afirmativa. 


Señora senadora Kechichian: el señor senador Botana 
propone enviar también la versión taquigráfica de sus pa- 
labras a la Federación Uruguaya de Judo. 


SEÑORA KECHICHIAN. Perfecto, señora presidenta. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se va a votar el agregado 
propuesto por el señor senador Botana y aceptado por la 
señora senadora Kechichian. 


(Se vota). 


22 en 23. Afirmativa. 


11) DÍA MUNDIAL DEL MEDIO AMBIENTE 


SEÑORA PRESIDENTA.- Continuando con la media 
hora previa, tiene la palabra la señora senadora Lazo. 


SEÑORA LAZO.- Señora presidenta: en pocos días, 
en este mes de junio estaremos conmemorando un día más 
del medioambiente. Precisamente en esa fecha, en 1972, 
en la ciudad de Estocolmo, Suecia, se desarrollaba la pri- 
mera gran asamblea que trató temas medioambientales, 
conocida como la Cumbre de Estocolmo. Es así como a 
partir de 1973 esta fecha se institucionaliza, proclamada 
por la Asamblea General de las Naciones Unidas. 


Sin duda, enfrentamos retos sociales que cada vez nos 
comprometen más como seres conscientes de su paso efí- 
mero por este mundo y seres humanos comprometidos con 
las futuras generaciones, con los recursos naturales finitos 
y, sobre todo, con lo que indefectible heredaremos en este 
sentido a nuestros hijos. Temas como el cambio climático, 
la aceleración global de la urbanización y el consumo in- 
discriminado nos comprometen y nos motivan, individual 
y colectivamente, a convertirnos cada vez más en agentes 
activos de la protección del medioambiente y, por tanto, 
del desarrollo sostenible. 


(Murmullos en sala). 


—El mundo camina cada vez más en ese sentido hacia 
el desarrollo de empresas con modelos más ecológicos y 
a los cambios en matriz energética y productiva que real- 
mente sean compatibles con esta concepción. Prácticas 
como el reciclaje y la reutilización son adoptadas con fre- 
cuencia a efectos de contribuir con esta causa, aun cuando 
contrastan con la industria tradicional y la modalidad de 
sociedad de consumo global e indiscriminado. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Disculpe, señora senadora. 


La Mesa solicita a los señores senadores que bajen el 
volumen de las conversaciones en sala porque realmente 
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cuesta mucho escuchar a quien está haciendo uso de la 
palabra. 


Puede continuar la señora senadora Lazo. 
SEÑORA LAZO.- Muchas gracias, señora presidenta. 


Obviamente, se trata de un tema humano por excelen- 
cia. Los recursos finitos hoy son preocupación genuina y, 
entre ellos, el agua potable es reconocida como un derecho 
humano básico. La amenaza a nivel mundial frente a una 
creciente contaminación de los recursos hídricos, muchas 
veces como consecuencia de esa sociedad de consumo que 
no ha resuelto temas como la desigualdad y la pobreza, 
nos debe alertar sobre si tenemos en cuenta que aún en el 
mundo no todas las personas tienen acceso al agua. Sin 
duda, esta carencia que padecen millones de seres huma- 
nos en el mundo está ligada, más que a la disponibilidad 
de este recurso, al poder económico que hace difícil la 
llegada, tanto del agua potable como del saneamiento, a 
vastas zonas del planeta. 


En nuestro país, a partir del plebiscito de 2004, el ac- 
ceso al agua potable es reconocido constitucionalmente 
como un derecho humano. Este hecho implica ni más ni 
menos que la aplicación de la reforma constitucional res- 
pecto del agua en la participación social. La visión integral 
del agua y del ambiente fue parte de un proceso en el mar- 
co de la preocupación de la ciudadanía por el medioam- 
biente. Aquella reforma del artículo 47 de la Constitución 
a partir del plebiscito implicó definir el acceso al agua 
potable y al saneamiento como derechos humanos fun- 
damentales, jerarquizar la importancia del agua como un 
elemento fundamental y preservar, con la participación de 
los usuarios y la sociedad, la planificación, la gestión, el 
control de los recursos hídricos y una visión integrada y 
planificada de la gestión del agua en base a las cuencas hi- 
drográficas como unidades de territorio. Todo ello definió 
un enorme desafío para toda la sociedad. 


Ese compromiso se reflejó en cambios institucionales 
como, por ejemplo, la creación de la Dirección Nacional 
de Aguas, y algunos cambios de orden político, como la 
Política Nacional de Aguas, aprobada por ley y redactada 
con una fuerte articulación con la sociedad civil y el con- 
junto de las instituciones públicas y privadas a través de 
una nueva institucionalidad territorial. Esta gobernanza 
tuvo un carácter transversal, tanto en la coordinación de 
políticas como en la articulación de las instituciones na- 
cionales, departamentales y locales. La participación de la 
sociedad civil en esta nueva gobernanza —en la que se die- 
ron los primeros pasos— implicó poner a prueba la relación 
de la acción gubernamental, pero también la transparencia 
y el acceso a la información pública. 


A pocos días de una nueva conmemoración del Día 
Mundial del Medio Ambiente, nos parece indispensable 
tener presentes estas acciones que son fruto del ejercicio 
ciudadano. 
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La gestión pública de un recurso vital como es el agua 
—en este mundo que enfrenta tales desafíos— debería ser 
imprescindible e innegociable; se requiere no solo de ges- 
tión, sino también de inversión pública. 


El poder económico, reitero, es la razón de las dife- 
rencias de acceso al agua y al saneamiento en el planeta y 
no la disponibilidad de recursos hídricos. Esto lo decía en 
nuestro país la relatora especial de las Naciones Unidas, 
Catarina de Albuquerque. 


Es el Estado el que debe asegurar el acceso y disfrute 
de un ambiente sano en pos de una buena calidad de vida 
para todas y cada una de las personas que habitan el país. 
Por eso debe poner especial atención en los sectores socia- 
les más vulnerables, así como considerar no comprome- 
ter el bienestar de las generaciones futuras. Entendemos 
que en nuestro país existe una historia importante y una 
reputación internacional con respecto a estos temas. En 
particular, en Uruguay se ha jerarquizado y cuenta con 
este activo representado en la coordinación de la Políti- 
ca Nacional de Cambio Climático, aprobada en 2017, y en 
los compromisos asumidos para el control de emisiones y 
adaptación, derivados del histórico Acuerdo de París. 


(Murmullos en sala). 


—Nos parecía importante hacer esta reflexión a pocos 
días de una nueva conmemoración del Día Mundial del 
Medio Ambiente. 


Solicito que la versión taquigráfica de mis palabras sea 
enviada al Ministerio de Ambiente, con destino a la Din- 
agua, al Directorio de OSE, a la Federación de Funciona- 
rios de OSE, a la Comisión Nacional en Defensa del Agua 
y de la Vida, a la Comisión de Medio Ambiente del Sena- 
do y a la Comisión Especial de Ambiente de la Cámara de 
Representantes. 


Muchas gracias, señora presidenta. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se va a votar el trámite so- 
licitado por la señora senadora. 


(Se vota). 
—22 en 22. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


La Mesa reitera el pedido de silencio. Si bien nos pa- 
rece muy importante el diálogo, pedimos que mientras es- 
tamos en sesión las reuniones paralelas tengan lugar fuera 
del recinto a efectos de que los señores senadores que ha- 
cen uso de la palabra puedan concentrarse en lo que están 
diciendo. Realmente es muy difícil poder escuchar a los 
disertantes. 


Muchas gracias. 
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12) UNIDAD ESPECIALIZADA EN VIOLENCIA 
DOMÉSTICA Y DE GÉNERO DE FLORES 


SEÑORA PRESIDENTA.- Continuando con la media 
hora previa, tiene la palabra la señora senadora Della Ven- 
tura. 


SEÑORA DELLA VENTURA. El pasado 13 de di- 
ciembre de 2021, la señora edila Beatriz Peña hizo un 
planteo en la Junta Departamental de Flores y solicitó 
que fuera enviado, entre otros destinos, a las comisiones 
correspondientes de ambas cámaras. En ese sentido, sus 
palabras fueron enviadas a la Comisión Especial de De- 
rechos Humanos, Equidad y Género de la Cámara de Se- 
nadores, a las que se les dio entrada el día 29 de marzo. 
Creemos que es importante que este planteo sea atendido 
por el Ministerio del Interior. 


En los años noventa, más precisamente a partir de la 
Conferencia Mundial sobre la Mujer desarrollada en Bei- 
jing en 1995, convocada por la ONU, en nuestro país co- 
menzaron a crearse las que por ese entonces se denomina- 
ban Comisarías de Defensa de la Mujer y la Familia. Tal 
denominación cambió en los años siguientes, pasando a 
ser Unidades Especializadas en Violencia Doméstica y de 
Género. Estas unidades especializadas debían tener una 
locación independiente de las demás seccionales o jefatu- 
ras departamentales del Ministerio del Interior para que 
las mujeres víctimas de violencia de género pudieran reci- 
bir los cuidados necesarios: privacidad, contención, apoyo 
y seguimiento, todo ello cumplido por personal especiali- 
zado en la temática, que fue formándose durante muchos 
años para desarrollar la tarea a cabalidad. 


Sabido es que antes de la creación de estas dependen- 
cias específicas, cuando una mujer iba a denunciar se pro- 
curaba desalentarla y se le hacían preguntas o comentarios 
que no correspondían. Fue un gran avance que se enten- 
diera que el espacio donde se debían recibir las denuncias 
tenía que ser independiente y adecuado. 


Sin embargo, en el departamento de Flores se rompió 
con la tradición de más de dos décadas de los diferentes 
Gobiernos de turno, desde la creación de la primera co- 
misaría de la mujer en el departamento. Hoy en Flores, la 
Unidad Especializada en Violencia Doméstica y de Gé- 
nero fue trasladada a las instalaciones de la seccional 14. 
No puede entenderse por parte de la población —tal como 
expresa la señora edila Peña— esta decisión, que significa 
un retroceso en un tema tan sensible, cuando los femici- 
dios se repiten día tras día y el Estado, que es el que debe 
salvaguardar la vida de las mujeres, no está tomando el 
tema con la seriedad que amerita. 


En Trinidad, el 10 de diciembre de 1996, fue inaugu- 
rada la Comisaría de Defensa de la Mujer y la Familia. 
En esa oportunidad se contó con la presencia del entonces 
ministro del Interior, doctor Didier Opertti, y de otras au- 
toridades nacionales y departamentales. Ese espacio fue 
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un lugar ejemplar, no solo para el abordaje del tema, sino 
también porque contaba con la estructura edilicia necesa- 
ria para la comodidad y confianza de quienes debían ser 
atendidas, es decir, las víctimas de violencia de género. 
Contaba con una oficina de guardia, con el despacho de 
la señora encargada, con una oficina para tomar declara- 
ciones O averiguaciones en donde atendía un psicólogo, 
una sala de espera con un rincón infantil donde los niños 
tenían un espacio amigable con juegos de mesa, juguetes 
varios, libros infantiles, todo esto en un ámbito de reserva. 
La entrada principal, con frente a la calle, era de fácil ac- 
cesibilidad y muchas veces las víctimas entraban deprisa, 
cuidando esa intimidad que, por estar en ese círculo que 
les cuesta mucho romper, las llena de culpas y vergiienza. 
Muchas veces llegan con golpes físicos, con crisis nervio- 
sas, con sus hijos en brazos, con niños también afectados 
por golpizas. 


El funcionamiento de la unidad especializada dentro 
de la seccional 1.* no va en la línea de proteger a esas mu- 
jeres, sino que, por el contrario, las limita en su posibili- 
dad de denunciar este tipo de delitos porque las deja más 
expuestas y va contra los protocolos internacionales y los 
nacionales que venían respetándose gobierno tras gobier- 
no, como debe ser, porque debe ser entendida como una 
política de Estado. Por eso es inadmisible el cambio que 
hoy se vive en el departamento de Flores. 


Solicito que la versión taquigráfica de mis palabras sea 
enviada al señor presidente de la república, al señor mi- 
nistro del Interior, a la Comisión de Derechos Humanos 
de Presidencia de la República, a la Institución Nacional 
de Derechos Humanos y Defensoría del Pueblo y al jefe de 
Policía de Flores. 


Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se va a votar el trámite so- 
licitado por la señora senadora. 


(Se vota). 


20 en 22. Afirmativa. 


13) EXTENSIÓN DE LA EDUCACIÓN 
SECUNDARIA EN EL INTERIOR 
DE LA REPÚBLICA 


SEÑORA PRESIDENTA.-- Continuando con la media 
hora previa, tiene la palabra el señor senador Lozano. 


SEÑOR LOZANO.- Señora presidenta: hoy trataremos 
de sintetizar y de recordar los ciento diez años del comien- 
zo del proceso de generalización de la enseñanza secun- 
daria en nuestro país, que marca un antes y un después en 
la educación. 
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Hacia 1910 Uruguay estaba ostensiblemente centrali- 
zado en la capital desde el punto de vista social, económi- 
co, político y cultural. El Decreto Ley de Educación Co- 
mún de 1877 promovido por José Pedro Varela establecía 
la obligatoriedad de la enseñanza en español en la educa- 
ción primaria pública en todo el territorio. 


La delimitación de las fronteras del norte del país y 
el alto número de inmigrantes de origen europeo tienen 
gran incidencia en la formación de la cultura y la educa- 
ción. Destacadas personalidades de la época, como Juan 
Zorrilla de San Martín y José Enrique Rodó, realizaban 
diferentes debates sobre la relación nación-lengua a prin- 
cipios de siglo. Rodó alertaba de la llegada de inmigrantes 
iletrados desde Europa. Esta postura le permitió concebir 
la educación y la lengua como elementos fundamentales 
para la unidad de la nación. 


Cuando en 1911 José Batlle y Ordóñez llegó a su se- 
gunda presidencia de la república, dispuso una serie de 
transformaciones que consolidó el Estado al tiempo que 
seguía recibiendo inmigración proveniente de Europa. Los 
años 1911 y 1912 serán definitorios para la extensión de la 
enseñanza secundaria en el país. Es durante este proceso 
—y una vez legitimada la lengua como parte de la estrategia 
de generalización y modernización de la educación— que 
llegamos a la ley de creación de los liceos departamenta- 
les. Fue un hecho de gran importancia porque significó 
la extensión de la educación secundaria pública en el in- 
terior del país. La enseñanza en la educación secundaria 
fue marcada por los principios de la educación valeriana: 
pública, laica y obligatoria. 


El 30 de diciembre de 1911 la Asamblea General apro- 
bó la Ley n.? 3939, que el 5 de enero de 1912 fuera pro- 
mulgada por el Poder Ejecutivo, bajo el gobierno de José 
Batlle y Ordóñez. Por medio de ella se crearon dieciocho 
liceos de enseñanza secundaria y se dispuso que se insta- 
laran en las capitales departamentales donde existieran, a 
juicio del Poder Ejecutivo, poblaciones con edad suficien- 
te para justificar su formación. En ese mismo año los de- 
partamentos de Canelones, Cerro Largo, Colonia, Flores, 
Florida, Lavalleja, Paysandú, Río Negro, Rocha, Soriano, 
Tacuarembó y Montevideo creaban las escuelas de estu- 
dios secundarios, que se denominaron liceos. También en 
1912 se aprueba la ley destinada a fomentar la integración 
de las mujeres a los estudios secundarios. 


En la vida cultural y política del país los liceos de- 
partamentales fueron de largo alcance, contribuyendo al 
desarrollo de la vida nacional en distintas formas: pro- 
moviendo la enseñanza secundaria pública, colaborando 
con el desarrollo cultural e intelectual de la población en 
el interior, permitiendo nivelar las clases sociales por la 
gratuidad de la enseñanza secundaria, permitiendo la in- 
corporación de la mujer del interior del país a los estudios 
secundarios, formando conciencia estudiantil en toda la 
república e influyendo en la vida cívica democrática. 
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La instalación de los liceos departamentales trajo rá- 
pidas consecuencias sociales y políticas plasmadas en 
las elecciones de 1925, lo que llevó a una renovación del 
Consejo Nacional de Administración, del Senado, de la 
Cámara de Representantes, de las Juntas Electorales y de 
las autoridades departamentales. Es un hito político en la 
historia del país, pues la extensión de los estudios secun- 
darios significó mayores posibilidades de nivelación cul- 
tural y movilidad social, y tendió a uniformizar las opor- 
tunidades y la generalización de la educación secundaria 
pública. 


Señora presidenta: tenemos mucha confianza y fe en 
el esfuerzo de cada ciudadano en la lucha diaria por me- 
jorar su calidad de vida y la de su familia. En ese sentido 
destacamos la importancia de una mejor calidad en la edu- 
cación, que genere las mismas oportunidades para que las 
diferencias sean, como versa en nuestra Constitución, solo 
por sus talentos y virtudes. 


Desde nuestros orígenes en el Movimiento Social Arti- 
guista consideramos esencial realizar una transformación 
en la educación, un necesario mejoramiento en los niveles 
de aprendizaje en educación primaria y disminuir la alta 
deserción en la enseñanza media. El único camino para 
salir de la situación de vulnerabilidad social es ofrecer los 
conocimientos necesarios para un desempeño en el mun- 
do laboral y, por sobre todo, que lo forme en el respeto a 
las normas de convivencia entre los ciudadanos. En otras 
palabras: es volver a los conceptos de aquellos pioneros 
que hace ciento diez años legislaron con criterios de ge- 
neralización e igualdad. Sean los orientales tan ilustrados 
como valientes. 


Solicito que la versión taquigráfica de mis palabras sea 
enviada a los liceos departamentales de todo el país, al Co- 
dicén, a la ANEP y al Ministerio de Educación y Cultura. 


Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTA. Se va a votar el trámite so- 
licitado por el señor senador. 


(Se vota). 


21 en 21. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


14) CINCUENTA Y CINCO AÑOS DE MEVIR 


SEÑORA PRESIDENTA.- Culminando con la media 
hora previa, tiene la palabra el señor senador Straneo. 


SEÑOR STRANEO.- «Poder ver llover desde aden- 
tro sin mojarse», dijo Alberto Gallinal hace algo más de 
cincuenta y cinco años; hablamos, obviamente, del Mo- 
vimiento de Erradicación de la Vivienda Insalubre Rural. 
Sobran elogios y a veces faltan adjetivos para calificar la 


CÁMARA DE SENADORES 


255-C.S. 


importancia de Mevir para el país en general y, especial- 
mente, para el interior. 


El 17 de mayo se cumplieron cincuenta y cinco años de 
su constitución como comisión honoraria —a partir de su 
creación por la Ley n.” 13640- y, precisamente en el mes 
de mayo, con las 46 viviendas de Cardal, en Florida, las 
35 de Paso Pache, en Canelones y las 39 de Blanquillo, en 
Durazno, algo más de 160 personas se han visto agracia- 
das con el beneficio de poder acceder a su vivienda, por lo 
que es menester y prioritario reconocer y destacar el tra- 
bajo histórico de Mevir, así como lo necesario que resulta 
para la ruralidad y para el Uruguay todo. 


Ese 19 de mayo nos constituimos en Blanquillo en una 
verdadera fiesta en la que, además de contar con la pre- 
sencia de algunos compañeros —como el señor senador Da 
Silva—, estuvo presente el presidente de la república y, por 
supuesto, la integración de la mesa de Mevir, liderada por 
su presidente, el arquitecto Juan Pablo Delgado. A él y a 
su equipo vaya el agradecimiento por el trabajo que se está 
haciendo, que —hay que decirlo— no es de ahora porque sin 
duda hablamos de cincuenta y cinco años de historia. Sin 
embargo, se nota en ellos una profundización y exigencia 
de seguir trabajando por más y mejor Mevir, y eso hay que 
destacarlo. 


Decíamos, señora presidenta, que faltan adjetivos para 
calificar el trabajo y la importancia de Mevir en el interior, 
pero hay que seguir redoblando esfuerzos. 


Ese mismo 19 de mayo fue entregada en mano propia 
al presidente de la república por parte del Concejo Muni- 
cipal de Sarandí del Yi una solicitud para la ampliación 
de más grupos de Mevir en esa localidad. Hablamos de 
una ciudad que hoy ya estaría superando ampliamente las 
ocho o nueve mil personas y de la imperiosa necesidad de 
seguir ampliando los cupos habitacionales. Para eso, en la 
carta fechada el 19 de mayo al señor presidente de la repú- 
blica, se dan opciones y se brindan oportunidades, como 
por ejemplo la cesión de terrenos municipales para que, 
dentro de la ampliación de Mevir I y Mevir II de esa ciu- 
dad, se pueda construir más Mevir. Esta carta fue firmada 
por los integrantes de su concejo: Ismael Cabaña, Ariel 
Pereyra y Jorge García y, por supuesto, por el alcalde de 
Sarandi del Yi, el escribano Carlos Luberriaga, así como 
por los dos ediles departamentales que residen en esa loca- 
lidad: Santiago Icasuriaga y Henry Morales. 


En ellos centramos el agradecimiento a Mevir y el de- 
seo de redoblar esfuerzos para que en los cincuenta y cin- 
co años cumplidos, pero también en los que vendrán, se 
pueda seguir conquistando más y mejor Mevir, que resulte 
en más viviendas para aquellos uruguayos que están en 
nuestro interior más profundo, en nuestra ruralidad, que 
hoy también tienen y mantienen esa necesidad de concre- 
ción de una vivienda para vivir digna y honestamente. 
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Solicitamos que la versión taquigráfica de estas pala- 
bras pase a Mevir, al Poder Ejecutivo, a la Junta Depar- 
tamental de Durazno, al Municipio de Sarandí del Yi y 
a la Junta Local de Blanquillo, con especial saludo a su 
secretario, señor Pedro Bosch. 


Muchas gracias, señora presidenta. 


SEÑORA PRESIDENTA - Se va a votar el trámite so- 
licitado por el señor senador. 


(Se vota). 
22 en 23. Afirmativa. 
15) SOLICITUDES DE LICENCIA E 
INTEGRACIÓN DEL CUERPO 


SEÑORA PRESIDENTA.- Léase una solicitud de li- 
cencia. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Montevideo, 1.” de junio de 2022 


Señora presidenta de la Cámara de Senadores 
Beatriz Argimón 


De mi mayor consideración: 

A través de la presente solicito al Cuerpo me conceda 
licencia, al amparo del artículo 1.* de la Ley n.” 17827, de 
14 de setiembre de 2004, por motivos personales, el día 2 
de junio a partir de las 17:00. 


Sin otro particular, la saludo muy atentamente. 


Charles Carrera. Senador». 
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SEÑORA PRESIDENTA.- Se va a votar si se concede 
la licencia solicitada. 


(Se vota). 


22 en 23. Afirmativa. 


Se comunica que el señor Daniel Garín ha presenta- 
do nota de desistimiento informando que por esta vez no 
acepta la convocatoria a integrar el Cuerpo, por lo que 
queda convocada la señora Graciela García, quien ya ha 
prestado la promesa de estilo. 


16) SOLICITUD DE AUTORIZACIÓN 
DEL SEÑOR PRESIDENTE DE LA 
REPÚBLICA PARA AUSENTARSE DEL 
TERRITORIO NACIONAL POR MÁS 
DE CUARENTA Y OCHO HORAS 


SEÑORA PRESIDENTA.- El Senado ingresa al orden 
del día con la consideración del asunto que figura en pri- 
mer término: «Solicitud de autorización presentada por el 
señor presidente de la república, doctor Luis Lacalle Pou, 
en cumplimiento de lo establecido en el artículo 170 de la 
Constitución de la república, a fin de ausentarse del país 
por más de cuarenta y ocho horas, a partir del martes 7 
de junio y hasta el sábado 11 de junio, con motivo de la 
visita oficial que realizará a la ciudad de Los Ángeles, 
Estados Unidos de América, a efectos de participar en 
la IX Cumbre de las Américas. (Carp. n.* 696/2022 - rep. 
n.- 472/2022)». 
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(Antecedentes). 
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Carp. n.* 696/2022 - rep. n.* 472/2022 


Montevideo, 25 de mayo de 2022 
Señora Presidente de la 
Cámara de Senadores 
Beatriz Argimón 


Presente 


De mi consideración, 


Tengo el honor de dirigirme a la Señora Presidente a los efectos de solicitar la 
autorización prescripta enel art. 170 de la Constitución de la República, a partir del martes 
7 de junio y hasta el sábado 11, con motivo de la Invitación Oficial recibida por el Sr. 
Presidente de los Estados Unidos, Joseph Biden para participar en la IX Cumbre de las 
Américas, a realizarse en Los Ángeles, Estados Unidos. 


Saludo a la Señora Presidente con mi más alta consideración, 
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SEÑORA PRESIDENTA.- Léase la nota presentada 
por el señor presidente de la república. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Montevideo, 25 de mayo de 2022 


Señora presidenta de la Cámara de Senadores 
Beatriz Argimón 


De mi consideración: 


Tengo el honor de dirigirme a la señora presidenta a los 
efectos de solicitar la autorización prescripta en el artículo 
170 de la Constitución de la república, a partir del martes 
7 de junio y hasta el sábado 11, con motivo de la invitación 
oficial recibida del señor presidente de los Estados Unidos, 
Joseph Biden para participar en la IX Cumbre de las Amé- 
ricas, a realizarse en Los Ángeles, Estados Unidos. 


Saludo a la señora presidenta con mi más alta consi- 
deración. 


Luis A. Lacalle Pou. Presidente de la república». 
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SEÑORA PRESIDENTA.- Se va a votar la autoriza- 
ción que solicita el señor presidente de la república. 


(Se vota). 
—23 en 24. Afirmativa. 


Se comunica que al haberse votado la autorización so- 
licitada por el señor presidente de la república para ausen- 
tarse del país por más de cuarenta y ocho horas, asumirá 
la vicepresidencia de la república la señora senadora Gra- 
ciela Bianchi y que además, habiendo presentado notas 
de desistimiento los señores Fernanda Maldonado, Pablo 
Caram, Ricardo Planchón y Alejandro Draper informando 
que por esta vez no aceptan la convocatoria a integrar el 
Cuerpo, queda convocado el señor Jorge Saravia, quien ya 
ha prestado la promesa de estilo. 


17) FERNÁN SILVA VALDÉS 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se pasa a considerar el 
asunto que figura en segundo término del orden del día: 
«Proyecto de ley por el que se designa Fernán Silva Valdés 
el puente ubicado sobre el arroyo Agua Sucia, en el kiló- 
metro 200 de la ruta nacional n.* 6 Joaquín Suárez. (Carp. 
n.> 593/2021 - rep. n.* 467/2022)». 
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(Antecedentes). 


Carp. n.* 593/2021 - rep. n.* 467/2022 
CÁMARA DE REPRESENTANTES 


AA del, rspuas. en sebión dde 
hot, haz damcionado eLoiguiente 
Begusoto de A 


Artículo único.- Desígnase con el nombre "Fernán Silva Valdés" al puente ubicado 
sobre el arroyo Agua Sucia, en el kilómetro 200 de la Ruta Nacional N* 6 Joaquín Suárez. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Representantes, en Montevideo, a 1? de 


diciembre de 2021. 
Fl A, 


tera. Vicepresidenta en 
ejercicio de la Presidencia 
IRGINIA ORTIZ 
Secretaria 
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PROYECTO DE LEY 


Artículo Único.- Designase "Fernán Silva Valdés" al puente ubicado sobre el arroyo 
Agua Sucia en el kilómetro 200 de la Ruta Nacional N* 6. 


Montevideo, 13 de setiembre de 2013 


CARMELO VIDALÍN 
REPRESENTANTE POR DURAZNO 
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EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


Con el presente proyecto de ley se concluye la presentación de una serie de tres 
iniciativas a fin de designar a los tres puentes que rodean para su ingreso a Sarandí del 
Yí con los nombres de insignes poetas nativistas que eligieron radicarse en esa ciudad 
rodeada de montes naturales y bañada por las aguas del río Yi y de los arroyos Malbajar y 
Agua Sucia. 


Fernán Silva Valdés nació en Montevideo, en la calle Colón el 15 de octubre de 
1887. Es hijo de Fernando Silva Antuña, escribano de Sarandi del Yi y de María Valdés. 
Su primera infancia transcurre en Sarandí del Yí, donde comienza a educarse y observar 
la vida rural de fines del siglo XIX y el alba del siglo XX. 


Criado en el campo, relató en reiteradas oportunidades que el "Martin Fierro" y 
"Fausto", eran los libros que llevaba en el "recado" de su caballo; y que ya mayor lo 
atraían vivamente las actividades del campo, en las estancias; donde se sentía inmerso 
en su medio natural, 


Aún niño, pasó a vivir con sus padres a la capital, a una quinta materna en la calle 
Maturana, donde transcurrió el resto de su infancia y parte de su juventud. 


En la pequeña escuela de la capilla Maturana, cursó estudios primarios con el 
maestro Camilo Ros. Luego asistió a la pública hasta 5? año; dio examen de ingreso e 
inició la enseñanza media. 


El poeta en un reportaje expresó: "Yo hubiera querido ser un gaucho y no un hombre 
de ciudad. Tengo en mis venas sangre criolla. Soy autóctono puro. Mis abuelos, de una y 
otra rama, fueron criollos y gauchos. Cuando fui creciendo, y ya hombre, concurría a las 
estancias atraído por el espectáculo de los trabajos de campo. Ahí me sentia, por influjo 
atávico, en mi medio”. 


Silva Valdés inició su producción literaria en el año 1913, publicando un pequeño 
libro de poemas que tituló “Anforas de barro"; el cual fue seguido en 1917 con "Humo de 
Incienso". Ambos respondían al estilo todavía predominante del modernismo. 


En 1921 publicó "Agua del Tiempo", inaugurando su poesía nativista, que habría de 
continuar en "Poemas nativos” y alcanzar su máxima expresión en "Intemperie". La 
poesía de Silva Valdés produjo a partir de 1921 un tipo de poesía alusiva a los motivos 
tradicionales gauchescos, pero sin incurrir en un persistente y exagerado empleo del 
lenguaje gauchesco. Su poesía se distingue de la típica poesía gauchesca, en que es un 
gaucho mismo quien le expresa o se hacen relatos directamente descriptivos de las 
actividades propias de los gauchos. 


Su poesía, a pesar, de su in dudable tonalidad y temática nativa, se presenta como 
la obra de un hombre culto y refinado; y no como la expresión del rudo hombre de campo 
casi siempre analfabeto, que expone lo más primario de sus sentimientos. 


Otras obras destacables del autor son "Romancero del Sur y "Romances 
Chúcaros", en que en forma similar a como los antiguos relatos versificados del 
romancero castellano contaban la vida y hazañas de antiguos caballeros y cruzados, 
relata circunstancias de la vida criolla y presenta la estampa de sus caudillos. 


La obra poética de Fernán Silva Valdés -con todo el mérito y el valor literario que 
indudablemente encierra- en gran medida se detiene en un pintoresco localismo, que no 
le lleva a penetrar en la problemática espiritual más universal del hombre de todos los 
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lugares y de todos los tiempos; por lo que resulta excesivamente regionalista y referida a 
un tradicionalismo que evoca a una sociedad con rasgos marcados. 

Su producción literaria abarcó los tres géneros tradicionales: verso, prosa y teatro. 
Sin embargo se destacó en el verso, donde su personalidad se manifestó más cabalmente 
y con mayor originalidad. 

Alberto Zum Felde se vio deslumbrado, tempranamente por los valores de su poesía 
y expresó al respecto: "Acaso la cualidad más especifica de la poesía de Silva Valdés sea 
el carácter, el decir, el colorido propio, el rasgo genuino". 

En 1924 contrajo matrimonio con Tulia Pérez Gambin. 

Asimismo, Silva Valdés frecuentó en su obra poética temas de origen urbano, 
aunque siempre predominen los de estirpe campera. Sus imágenes urbanas propias del 
lugar y la época, en que aparecen elementos típicamente rioplatenses como marco de los 
temas y tipos de personas de que trata. 

En su libro "Agua de Tiempo" aparecen poemas que presentan motivos arrabaleros 
como "El Tango", "La Giradora", "La Cicatriz” y "Cabaret Criollo". 

Además incursionó repetidas veces en la composición de letras de tango y de otras 
formas musicales rioplatenses; utilizando en algunas oportunidades el seudónimo de 
"Juan Corrales". En 1928 alcanzó conocimiento público como letrista, con la canción 
"Margarita Punzó", musicalizada por Gerardo Matos Rodríguez, que fuera grabada en 
disco por el entonces afamado dúo Magaldi-Noda. 

También escribe "Agua Florida" con música de Ramón Collazo y que alcanzara gran 
éxito en la versión canteda por el uruguayo Alberto Vila. En 1929, escribe "Clavel del 
Aire”, musicalizada por Juan de Dios Filiberto. 

Carlos Gardel apreciaba especialmente la cualidad de Silva Valdés como letrista. 
Fue él quien en 1931 estrenó "Ponchito de Vicuña" musicalizada por su compañero de 
dúo José Razzano; y en su última visita a Montevideo, poco tiempo antes de su muerte, 
había pedido a un pianista que musicalizara el poema "Mate Amargo", de Silva Valdés. 

Su intensa actividad y gran prestigio como autor musical uruguayo, llevó a Silva 
Valdés a participar frecuentemente en la dirección de la Asociación General de Autores 
del Uruguay, de la cual fue varias veces Presidente. 

En abril de 1952, la Comedia Nacional le estrena el drama "Santos Vega" en el 
Teatro Solís. 

También escribió varias obras para niños, en 1930 "Poesías y leyendas para niños", 
"Ronda Catonga" en 1941 y "Corralito", en 1944, 

Fue miembro de la Comisión Nacional de Bellas Artes, de la Sociedad Hispánica de 
América, de la Comisión Nacional de Cooperación Intelectual y de la Academia Nacional 
de Letras, a la cual ingresó en 1943 como académico de número: el 12 de agosto de 1969 
se le nombró académico de honor. 

En el año 1966, la Colección Clásicos del Uruguay editada por el Estado uruguayo, 
publicó una muy completa antología de su obra. 


En 1972, le fue discernido el Gran Premio Nacional de Literatura. 
Falleció en Montevideo el 10 de enero de 1975 a la edad de ochenta y ocho años. 
Al igual que Elías Regules, en un poema plasma toda su devoción por la tierra 
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indígena que le engendró, titulándola "Romance de mi infancia", la que en el primer 
párrafo reza: "Pueblo Sarandi del Yí/ acollarado a mi infancia / en tu borroso recuerdo / 
tengo, patente, mi casa: / un caserón primitivo / con sus tejas coloradas / atado por un 
sendero / al gran árbol de la plaza". 


Por lo expuesto, sintiendo que esa querencia tan añorada por el poeta nativista es 
bañada por las aguas del arroyo Agua Sucia, se solicita la designación del Puente 
ubicado sobre el arroyo Agua Sucia en el kilómetro 200 de la Ruta Nacional N? 6, con el 
nombre de "Fernán Silva Valdés". 


Montevideo, 13 de setiembre de 2013 


CARMELO VIDALÍN 
REPRESENTANTE POR DURAZNO 
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SEÑORA PRESIDENTA.- En discusión general. 


Tiene la palabra el miembro informante, señor senador 
Cagglanl. 


SEÑOR CAGGIANI.- La Comisión de Transporte y 
Obras Públicas me concedió el honor de informar el pro- 
yecto de ley por el que se designa Fernán Silva Valdés el 
puente ubicado sobre el arroyo Agua Sucia, en el kilóme- 
tro 200 de la ruta nacional n.* 6 Joaquín Suárez. 


Cabe acotar que este proyecto fue enviado y presenta- 
do al Parlamento nacional hace algunos años por el actual 
y querido intendente de Durazno, don Carmelo Vidalín, 
en cuya argumentación planteaba lo siguiente. 


Fernán Silva Valdés nació en Montevideo, en la calle 
Colón, el 15 de octubre de 1887. Es hijo de Fernando Silva 
Antuña, escribano de Sarandí del Yi, y de María Valdés. 
Su primera infancia transcurrió en Sarandí del Yi, donde 
comenzó a educarse y observar la vida rural de fines del 
siglo XIX y el alba del siglo XX. 


Criado en el campo, relató en reiteradas oportunidades 
que el Martín Fierro y Fausto eran los libros que llevaba 
en el recado de su caballo, y que ya mayor lo atraían viva- 
mente las actividades del campo, en las estancias, donde 
se sentía inmerso en su medio natural. 


Aún niño pasó a vivir con sus padres en la capital, a 
una quinta materna en la calle Maturana, donde trans- 
currió el resto de su infancia y parte de su juventud. En 
la pequeña escuela de la capilla Maturana cursó estudios 
primarios con el maestro Camilo Ríos. Luego asistió a la 
escuela pública hasta 5. año porque dio examen de ingre- 
so e inició la enseñanza media. 


El poeta, en un reportaje, expresó: «Yo hubiera querido 
ser un gaucho y no un hombre de ciudad. Tengo en mis 
venas sangre criolla. Soy autóctono puro. Mis abuelos, de 
una y otra rama, fueron criollos y gauchos. Cuando fui 
creciendo, y ya hombre, concurría a las estancias atraído 
por el espectáculo de los trabajos de campo. Ahí me sen- 
tía, por influjo atávico, en mi medio». 


Silva Valdés inició su producción literaria en 1913, publi- 
cando un pequeño libro de poemas que tituló Ánforas de ba- 
rro, el cual fue seguido en 1917 por Humo de incienso. Ambos 
respondían al estilo todavía predominante del modernismo. 


En 1921 publicó Agua del tiempo, inaugurando su poe- 
sía nativista, que habría de continuar en Poemas nativos y 
alcanzar su máxima expresión en Intemperie. 


Silva Valdés produjo, a partir de 1921, un tipo de poe- 
sía alusiva a los motivos tradicionales gauchescos, pero sin 
incurrir en un persistente y exagerado empleo del lenguaje 
gauchesco. Su poesía se distingue de la típica poesía gau- 
chesca, en que es un gaucho mismo quien la expresa o se 
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hacen relatos directamente descriptivos de las actividades 
propias de los gauchos. 


En obras como Romancero del sur y Romances chúca- 
ros, que en forma similar a los antiguos relatos versifica- 
dos del romancero castellano contaban la vida y hazañas 
de antiguos caballeros y cruzados, relata circunstancias de 
la vida criolla y presenta la estampa de sus caudillos. 


La obra poética de Fernán Silva Valdés, con todo el 
mérito y valor literario que indudablemente encierra, en 
gran medida se detiene en un pintoresco localismo, que 
no le lleva a penetrar en la problemática espiritual más 
universal del hombre de todos los lugares y de todos los 
tiempos, por lo que resulta excesivamente regionalista y 
referida a un tradicionalismo que evoca a una sociedad 
con rasgos marcados. 


Su producción literaria abarcó los tres géneros tra- 
dicionales: el verso, la prosa y el teatro. Sin embargo, se 
destacó en el verso, género en el que su personalidad se 
manifestó más cabalmente y con mayor originalidad. 


Alberto Zum Felde se vio deslumbrado tempranamente 
por los valores de su poesía y expresó al respecto: «Acaso 
la cualidad más específica de la poesía de Silva Valdés sea 
el carácter, el decir, el colorido propio, el rasgo genuino». 


En 1924 contrajo matrimonio con Tulia Pérez Gambin. 


Asimismo, Silva Valdés frecuentó en su obra poética te- 
mas de origen urbano, aunque siempre predominaron los de 
estirpe campera. Sus imágenes urbanas son propias del lugar 
y la época, y aparecen elementos típicamente rioplatenses 
como marco de los temas y tipos de personas de que trata. 


En su libro 4gua del tiempo aparecen poemas que re- 
presentan motivos arrabaleros como «El tango», «La gi- 
radora», «La cicatriz» y «Cabaret criollo». Además, in- 
cursionó repetidas veces en la composición de letras de 
tango y de otras formas musicales rioplatenses, utilizando 
en algunas oportunidades el seudónimo Juan Corrales. 


En 1928 alcanzó conocimiento público como letrista, 
con la canción Margarita Punzó, musicalizada por Gerar- 
do Matos Rodríguez, que fuera grabada en el disco por 
el entonces afamado dúo Magaldi-Noda. Seguramente la 
senadora Lazo lo deba conocer. 


También escribe Agua florida con música de Ramón 
Collazo, que alcanzó gran éxito en la versión cantada por 
el uruguayo Alberto Vila. 


En 1929, escribe Clavel del aire, musicalizada por 
Juan de Dios Filiberto. Carlos Gardel apreciaba especial- 
mente la cualidad de Silva Valdés como letrista. Fue él 
quien en 1931 estrenó Ponchito de vicuña, musicalizada 
por su compañero de dúo José Razzano; y en su última 
visita a Montevideo, poco tiempo antes de su muerte, ha- 
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bía pedido a un pianista que musicalizara el poema Mate 
amargo de Silva Valdés. 


Su intensa actividad y gran prestigio como autor mu- 
sical uruguayo llevó a Silva Valdés a participar frecuente- 
mente en la dirección de la Asociación General de Autores 
del Uruguay, de la cual fue varias veces presidente. 


En abril de 1952, la Comedia Nacional estrena el dra- 
ma Santos Vega en el Teatro Solís. También escribió varias 
obras para niños: Poesías y leyendas para los niños, en 
1930; Ronda catonga, en 1940, y Corralito, en 1948. 


Fue miembro de la Comisión Nacional de Bellas Ar- 
tes, de la Sociedad Hispánica de América, de la Comisión 
Nacional de Cooperación Intelectual y de la Academia 
Nacional de Letras del Uruguay, a la que ingresó en 1943 
como académico de número y el 12 de agosto de 1969 se le 
nombró académico de honor. 


En 1966, la Colección de Clásicos Uruguayos, editada 
por el Estado uruguayo, publicó una muy completa anto- 


logía de su obra. 


En 1972, le fue discernido el Premio Nacional de Li- 
teratura. 

Dice Anáforas, Biblioteca Digital de Autores Urugua- 
yos, sobre Fernán: «... “sabe a palpable realidad y no a 
versos ajenos y sin embargo yo aseguraría que no es el 
principio de un arte inédito, sino la cristalización y casi la 
perdición de otro antiguo”, al decir de Borges, que fue su 
contemporáneo y hasta cómplice. Fue asiduo colaborador 
de las mejores revistas rioplatenses de su época y algunas 
de sus composiciones poéticas forman parte del repertorio 
de la música popular de ambas orillas». 


En sus propias palabras, decía en su estrofa final de 
«Romance de mi infancia»: 


Tenía que salir cantor 

de las cosas uruguayas 
quien tuvo padres y abuelos 
criollos en cuerpo y en alma; 
y vivió en un pueblo gaucho 
varios años de su infancia; 

y tuvo por digno ayo 

mulato de aquella laya, 

y tuvo por caramelos 


el canto de las calandrias. 
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Falleció en Montevideo el 10 de enero de 1975 a la 
edad de ochenta y ocho años. 


Creo que es un justo homenaje que esta cámara hace a 
Fernán Silva Valdés al designar con su nombre el puente 
sobre esa ruta. 


Muchas gracias, señora presidenta. 
SEÑORA PRESIDENTA.- ¡Qué lindo es recordarlo! 


Quisiera destacar que hoy tenemos visitas en el plena- 
rio del Senado. Por lo tanto, saludamos a los alumnos de 
5. y 6.2 año del Colegio Yvynará Tierra de Naranjos, de la 
ciudad de Melo y a los alumnos de 3.” del Liceo Impulso 
de Casavalle en Montevideo. 


Sean bienvenidos. 
SEÑOR STRANEO.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR STRANEO.- Los rumores del río Yi inspira- 
ron al poeta. 


Los árboles que no dan flores 
dan nidos 

y un nido es una flor 

con pétalos de pluma... 


Y así el poeta se inspiraba, desde nuestro querido Sa- 
randí del Yi, para dejarnos tantas ricas historias literarias 
y culturales que forman parte del acervo de nuestro Uru- 
guay en general. 


En su gran obra Clavel del aire —porque, además, era 
un tanguero de ley- que inmortalizó Carlos Gardel, el 
Mago, nos regaló a todos no solo lo escrito, sino también 
aquello que podíamos escuchar. 


Hablamos del poeta, del narrador, del nativista, del 
criollo, del dramaturgo. Aquel que nació en Montevideo, 
pero que se inspiró en las aguas del Yi y supo —a través 
de este puente que ahora está muy cerca, sobre las aguas 
del arroyo Agua Sucia, como así se ha denominado— de la 
importancia de tender este puente y de su conexión con un 
artista que, a su vez, está atado directamente a la localidad 
de Sarandí del Yi y al acervo cultural todo, lo que es muy 
importante para los sarandiyenses. 


Esta obra empieza —es importante destacarlo— en la 
Administración anterior, la del fallecido expresidente Ta- 
baré Vázquez, la continúa el actual Ejecutivo a través del 
ministro Heber, en principio, luego del ministro Falero y, 
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por supuesto, del abanderado, doctor Lacalle. Ese puente 
que hoy se concreta hace a la conexión necesaria de una 
ciudad con otro departamento, pero también a la accesi- 
bilidad. 


Quizá podría no ser feliz —parafraseando al periodista 
Eduardo Montes de Oca— fundir la tierra de los poetas, 
la obra de Elías Regules, de Osiris Rodríguez Castillo y 
de Fernán Silva Valdés con una obra edilicia como es un 
puente, pero creo que el paralelismo y la analogía son ab- 
solutos cuando hablamos de conexión, de acervo, de cul- 
tura y de oportunidades. 


Así que no podíamos dejar pasar esta oportunidad para 
destacarlo y hacer dos o tres precisiones a lo ya expresado 
correctamente por el señor senador Caggiani, y adherir en 
un todo a sus palabras. 


Escribió también prosa y teatro, donde se destacó su 
capacidad descriptiva y su conocimiento de la naturaleza 
humana. Con Matos Rodríguez crearon la canción monte- 
videana. Se atribuye a Fernán Silva Valdés el surgimiento, 
en la década de los veinte, del denominado «nativismo». 


Asimismo, queremos recordar que fue fundador de 
Agadu, tan importante en la protección de los artistas de 
nuestro país. Es de hacer notar que fue miembro de la Aca- 
demia Nacional de Letras hasta su fallecimiento en 1972. 


Finalmente, señora presidenta, queremos destacar algo 
muy importante del creador de este proyecto de ley, el 
actual intendente de Durazno —diputado en 2013-—, señor 
Carmelo Vidalín. Él expresaba en el acápite de la expo- 
sición de motivos que con el presente proyecto de ley se 
concluye la presentación de una serie de tres iniciativas a 
fin de designar los tres puentes que rodean para el ingreso 
a Sarandí del Yi con los nombres de insignes poetas na- 
tivistas que eligieron radicarse en esa ciudad rodeada de 
montes naturales y bañada por las aguas de río Yi y de los 
arroyos Malbajar y Agua Sucia. Creo que esto hace a la 
identificación y a la magia de esa localidad que logró, en 
aquellos que no eran oriundos, que fuera su casa natural y 
propia por el resto de sus días. 


Muchas gracias, señora presidenta. 
SEÑOR DA SILVA.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR DA SILVA.- Gracias, señora presidenta. 
Quiero adherir también al reconocimiento y a la opor- 


tunidad de designar este puente, ubicado sobre el arroyo 
Agua Sucia, con el nombre del poeta Fernán Silva Valdés. 
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La ruta nacional n.” 6 llega a esa zona donde el río Yi y 
los arroyos Agua Sucia e Illescas eran parte de problemas 
que en el pasado generaban aislamiento en esa localidad. 


Nosotros lo conocemos desde que éramos niños y 
siempre nos preguntamos por qué se llamaba Agua Su- 
cia el otro puente. Está el Yi y el Agua Sucia, que es el 
subsiguiente. La verdad, es mucho mejor honrar al poeta 
Fernán Silva Valdés, poeta que ya tiene un legado en la 
ciudad de Sarandí del Yi, en la Escuela n.” 3. Es parte del 
acervo nacional y motivo de orgullo, fundamentalmente, 
para pueblos como Sarandí del Yi. 


Dado que la descripción del miembro informante fue 
muy completa, quiero compartir con el Senado lo que 
quizás más me unía con el poeta Silva Valdés, que era 
su predilección por el pelo de los caballos criollos. En el 
Uruguay, después de Artigas, hay una predilección por los 
caballos moros; así es a lo largo y ancho de la campaña. El 
señor senador Botana puede confirmar que Cerro Largo es 
cuna de caballos moros, y eso es, sin duda, lo más precia- 
do por la paisanada: un buen moro ensillado. Sin embargo, 
Silva Valdés tenía —como tiene quien habla— predilección 
por los caballos oscuros, picazos, cebrunos. Hace un tiem- 
po, buscando alguna referencia sobre los caballos oscuros 
—que tienen el problema de que en invierno quedan muy 
peludos, pero muy brillosos y preciosos con el peleche pri- 
maveral- fue que me encontré con Silva Valdés. En cada 
referencia que él hacía a los caballos, estos eran oscuros, 
picazos o cebrunos. También descubrí que era del pueblo 
de mi abuela, Sarandí del Yi, por lo que no podía dejar de 
manifestar esto. 


Muchas gracias. 
SEÑORA DELLA VENTURA. Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA DELLA VENTURA.- Señora presidenta: 
quiero saludar la designación de este puente, que une los 
departamentos de Durazno y Florida; es un honor que se 
denomine de esta forma. Las maestras muchas veces tra- 
bajamos la poesía de Fernán Silva Valdés y, como se esta- 
ba hablando de él, quería dejar esa constancia. 


Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota). 
226 en 26. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
En discusión particular. 


Léase el artículo único del proyecto de ley. 
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(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Artículo único.- Desígnase con el nombre “Fernán Sil- 
va Valdés” al puente ubicado sobre el arroyo Agua Sucia, 
en el kilómetro 200 de la Ruta Nacional N* 6 Joaquín 
Suárez». 


SEÑORA PRESIDENTA.- En consideración. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota). 


26 en 26. Afirmativa. UNANIMDAD. 
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Queda sancionado el proyecto de ley, que se comunica- 
rá al Poder Ejecutivo. 


(No se publica el texto del proyecto de ley sancionado 
por ser igual al considerado). 


18) EXPERTO LECHERO LUIS 
BERTOTTO NOLLEMBERGER 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se pasa a considerar el 
asunto que figura en tercer término del orden del día: 
«Proyecto de ley por el que se designa Experto Lechero 
Luis Bertotto Nollemberger un tramo de la ruta nacional 
n 52 de la ciudad de Nueva Helvecia, departamento de 
Colonia. (Carp. n.* 626/2021 - rep. n.* 468/2022)». 
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(Antecedentes). 


Carp. n.* 626/2021 - rep. n.* 468/2022 
CÁMARA DE REPRESENTANTES 


AA dele Hraguerz, er desión de 
Herp. ha sancionado ol siguiente 
Beyicoto PZA 


Artículo único.- Designase con el nombre "Experto Lechero Luis Bertotto 
Nollemberger" al tramo de la Ruta Nacional N* 52 entre la intersección con la calle 


Doroteo García y la intersección con la calle Juan Frey de la ciudad de Nueva Helvecia, 
departamento de Colonia. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Representantes, en Montevideo, a 15 de 
diciembre de 2021. 


E FT 
Presidente 


FERNANDO RIPOLL FALCONE 
Secretario 
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COMISIÓN DE TRANSPORTE, 
COMUNICACIONES Y OBRAS PÚBLICAS 


INFORME 


Señores Representantes: 


La Comisión de Transporte, Comunicaciones y Obras Públicas 
tiene el honor de informar el proyecto de ley por el que se designa "Experto Lechero Luis 
'Lucho' Bertotto Nollemberger” al tramo de la Ruta Nacional N* 52 entre la intersección 
con la calle Doroteo García y la intersección con la calle Juan Frey de la ciudad de Nueva 
Helvecia, departamento de Colonia. 


El mismo surge a raíz de una iniciativa que un grupo de vecinos 
de Nueva Helvecia, así como funcionarios, ex alumnos, actores políticos y empresarios de 
la región, algunos de ellos ligados de una u otra manera a la Escuela Superior de 
Lechería de Colonia Suiza Nueva Helvecia, transmitieran a los tres Representantes 
Nacionales del departamento de Colonia. 


"Don Lucho” como todos lo conocían, fue un pilar fundamental 
de la industria quesera nacional e internacional. 


Nació el 15 de julio de 1920 en la Colonia Suiza Nueva Helvecia. 
Luego de cursar sus primeros estudios, ingresó en marzo de 1939 como alumno en la 
Escuela de Lechería (inaugurada en 1930), egresando en diciembre de 1940 con el título 
de Experto en Lechería. 


Fue Docente en la misma desde 1943 hasta 1977, retirándose 
de la docencia como Profesor de Lechería y responsable de la Planta Piloto, alternando 
su labor con cursos, asesoramientos y consultorías en un gran número de 
establecimientos (empresas privadas y cooperativas), en nuestro país como en el 
extranjero. 

Sólo por citar alguna de ellas, Caprolet y Granja Dalmas 
(Tarariras), Calcar (Carmelo), Queserías Nacionales (La Boyada), Frigorifico Modelo 
(Sarandí del Yi y La Boyada), Lactería y Los Pinos (Nueva Helvecia), Pili (Paysandú) y 
Coleque (Quebracho), Claldy (Young), Inlacsa (Salto), Quesería Helvética (Colonia 
Miguelete), Coleme (Melo), Sociedad de Fomento Rural de Durazno, Conaprole y en el 
exterior empresas de distintas Provincias de Argentina tales como Sancor, Santa Rosa, La 
Martona en todas sus sucursales y varias Cooperativas del sur de Brasil. 

En su hoja de vida nos encontramos con la siguiente riqueza 
profesional: 


1941 - 1942 - Experto en Lechería en planta SIDEL de Fray Bentos. 


1943 -1946 - Ayudante en Tecnología Láctea en la Escuela Superior de Lechería de 
Colonia Suiza Nueva Helvecia. 


1947 — 1948 - Experto en Lechería en la Escuela Agraria de Florida. 
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1949 — 1950 - Experto en Lechería en la Escuela Agraria de Rocha. 


1958 - 1977 - Jefe de Planta Piloto y Docente titular en Lechería y Quesería de la 
Escuela Superior de Lechería de Colonia Suiza Nueva Helvecia. 


También realizó y plasmó sus conocimientos de investigación, en las siguientes 
publicaciones: 


Calidad de la Leche en Uruguay, junto a James C. Hartley de EEUU, publicado por 
LATU en 1975. 


Manual de Tecnología Quesera, junto al Dr. Vincent Leo Zeheren de EEUU, 
publicado por LATU en 1976. 


Dairy Company Limited N* 7 sobre cremas y manteca en 1976, 


*Lucho" Bertotto fue fundador y Presidente Honorario, designado por aclamación en 
Asamblea General de la Asociación Uruguaya de Técnicos en Lechería (AUTEL). 


Asimismo, en el fructífero pasaje por la Escuela Superior de Lechería de Colonia 
Suiza Nueva Helvecia, fue el creador de los quesos "Yamandú” y "Zapicán", además de 
elaborar por primera vez en nuestro país (con la ayuda de su alumno y colaborador Rúben 
Schneider) el queso "Dambo"”. 


Su vida transcurrió siempre junto a su esposa y compañera Alicia Schópf, y al decir 
de ellos: sus hijos fueron sus alumnos de cada año como docente, 


Falleció el 18 de octubre de 1995, 


Es de público conocimiento que los nombres de las calles y caminos de una 
comunidad deben perpetuar a personas o instituciones que forjan parte de su historia, por 
lo que representa la Colonia Suiza Nueva Helvecia y lo escrito anteriormente, es que 
consideramos de justo reconocimiento que este vecino que tanto colaboró con el 
desarrollo local y representó a su ciudad en cada lugar por donde estuvo, forme parte del 
nomenciátor. 


Esta iniciativa surge de la sociedad neo-helvética y cuenta con un amplio respaldo 
de actores locales y departamentales. 


Por lo antes expuesto, esta Asesora aconseja al Cuerpo la aprobación del presente 
proyecto de ley. 


Sala de la Comisión, 10 de noviembre de 2021 


MARTÍN TIERNO 
MIEMBRO INFORMANTE 
SABINA CALVO 
GERMÁN CARDOSO 
MAURICIO GUARINONI 
MIGUEL IRRAZÁBAL 
DANIEL MARTÍNEZ ESCAMES 
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PROYECTO DE LEY 


Artículo único.- Designase con el mombre de "Experto Lechero Luis Bertotto 
Nollemberger”" al tramo de la Ruta Nacional N*52 entre la intersección con la calle 
Doroteo García y la intersección con la calle Juan Frey de la ciudad de Nueva Helvecia, 
departamento de Colonia. 


Montevideo, 6 de julio de 2021 


NICOLÁS VIERA DÍAZ 
REPRESENTANTE POR COLONIA 
NIBIA REISCH 
REPRESENTANTE POR COLONIA 
MARIO COLMAN 
REPRESENTANTE POR COLONIA 
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EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


El presente proyecto designa con el nombre de Experto Lechero Luis “Lucho” 
Bertotto Nollemberger al tramo de la Ruta Nacional N* 52 entre la intersección con la calle 
Doroteo García y la intersección con la calle Juan Frey de la ciudad de Nueva Helvecia, 
departamento de Colonia. 


El mismo surge a raíz de una iniciativa que un grupo de vecinos de Nueva Helvecia, 
así como funcionarios, ex alumnos, actores políticos y empresarios de la región, algunos 
de ellos ligados de una u otra manera a la Escuela Superior de Lechería de Colonia Suiza 
Nueva Helvecia, nos transmitieran a los tres Representantes Nacionales del departamento 
de Colonia. 


*Don Lucho” como todos lo conocían, fue un pilar fundamental de la industria 
quesera nacional e internacional. 


Nació el 15 de julio de 1920 en la Colonia Suiza Nueva Helvecia. Luego de cursar 
sus primeros estudios, ingresó en marzo de 1939 como alumno en la Escuela de Lechería 
(inaugurada en 1930), egresando en diciembre de 1940 con el título de Experto en 
Lechería. 

Fue Docente en la misma desde 1943 hasta 1977, retirándose de la docencia como 
profesor de lechería y responsable de la Planta Piloto, alternando su labor con cursos, 
asesoramientos y consultorías en un gran número de establecimientos (empresas 
privadas y cooperativas), en nuestro país como en el extranjero. 

Sólo por citar alguna de ellas, Caprolet y Granja Dalmas (Tarariras), Calcar 
(Carmelo), Queserías Nacionales (La Boyada), Frigorífico Modelo (Sarandí del Yi y La 
Boyada), Lactería y Los Pinos (Nueva Helvecia), Pili (Paysandú) y Coleque, (Quebracho), 
Claldy (Young), Inlacsa (Salto), Quesería Helvética (Colonia Miguelete), Coleme (Meló), 
Sociedad de Fomento Rural de Durazno, Conaprole y en el exterior empresas de distintas 
Provincias de Argentina tales como Sancor, Santa Rosa, La Martona en todas sus 
sucursales y varias Cooperativas del sur de Brasil. 


En su hoja de vida nos encontramos con la siguiente riqueza profesional: 
1941 - 1942 Experto en Lechería en planta SIDEL de Fray Bentos. 


1943 - 1946 Ayudante en Tecnología láctea en la Escuela Superior de Lechería de 
Colonia Suiza Nueva Helvecia. 


1947 - 1948 Experto en Lechería en la Escuela Agraria de Florida. 
1949 - 1950 Experto en Lechería en la Escuela Agraria de Rocha. 


1958 - 1977 Jefe de Planta Piloto y Docente titular en Lechería y Quesería de la 
Escuela Superior de Lechería de Colonia Suiza Nueva Helvecia. 


También realizó y plasmó sus conocimientos de investigación, en las siguientes 
publicaciones: 


Calidad de la Leche en Uruguay, junto a James C. Hartley de EEUU, publicado por 
LATU en 1975. 


Manual de Tecnología Quesera, junto al Dr. Vincent Leo Zeheren de EEUU, 
publicado por LATU en 1976. 


Dairy Company Limited N* 7 sobre cremas y manteca en 1976. 
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“Lucho” Bertotto fue fundador y Presidente Honorario, designado por aclamación en 
Asamblea General de la Asociación Uruguaya de Técnicos en Lechería (AUTEL). 


Asimismo, en el fructifero pasaje por la Escuela Superior de Lechería de Colonia 
Suiza Nueva Helvecia, fue el creador de los quesos "Yamandú” y "Zapicán", además de 
elaborar por primera vez en nuestro país (con la ayuda de su alumno y colaborador Rúben 
Schneider) el queso "Dambo". 

Su vida transcurrió siempre junto a su esposa y compañera Alicia Schópf, y al decir 
de ellos: sus hijos fueron sus alumnos de cada año como docente. 


Falleció el 18 de octubre de 1995, 


Es de público conocimiento que los nombres de las calles y caminos de una 
comunidad deben perpetuar a personas o instituciones que forjan parte de su historia; por 
lo que representa la Colonia Suiza Nueva Helvecia y lo escrito anteriormente, es que 
consideramos de justo reconocimiento que este vecino que tanto colaboró con el 
desarrollo local y representó a su ciudad en cada lugar por donde estuvo, forme parte del 
nomenclátor. 

Por lo antes expuesto, resulta imperioso que la Cámara de Representantes vote 
afirmativamente esta iniciativa que surge de la sociedad neo-helvética y que cuenta con 
un amplio respaldo de actores locales y departamentales. 


Montevideo, 6 de julio de 2021 


NICOLAS VIERA DÍAZ 
REPRESENTANTE POR COLONIA 
NIBIA REISCH 
REPRESENTANTE POR COLONIA 
MARIO COLMAN 
REPRESENTANTE FOR COLONIA 
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SEÑORA PRESIDENTA.- En discusión general. 


Tiene la palabra el miembro informante, señor senador 
Da Silva. 


SEÑOR DA SILVA.- Señora presidenta: es muy opor- 
tuna esta costumbre de honrar el legado de prohombres y 
promujeres nombrando espacios de diferentes localidades, 
mucho más si ese legado tiene que ver con un camino, con 
una huella productivista, como es la de don Lucho, Luis 
Bertotto, oriundo de Colonia Suiza, Nueva Helvecia, cuna 
de la cultura de trabajo y del ADN quizás más trabajador 
que hay en Uruguay. Si uno recorre las calles de Colonia 
Suiza, Nueva Helvecia, verá que cada uno de los nombres 
de sus calles van a estar relacionados con la cultura del 
trabajo. En este caso, hay una coincidencia buena a des- 
tacar: hoy es el Día Internacional de la Leche y nosotros, 
justamente, estamos denominando parte de una ruta na- 
cional con el nombre de uno de los pioneros de la lechería 
en el país. 


Quiero destacar dos cosas. En primer lugar, la Es- 
cuela Superior de Lechería de Nueva Helvecia, que es un 
ejemplo de todo lo que está bien. Fue fundada en 1930 
y Bertotto entró en ella en 1939. A partir de su egreso, 
recorre proyectos lecheros de diferentes cuencas lecheras, 
no solo de la tradicional. Asesoraba emprendimientos, los 
que en algunos casos tuvieron mucho éxito, pero en otros, 
no. Tristemente, cuando uno repasa el historial de Ber- 
totto, se da cuenta de un pasado lamentable que ha hecho 
desaparecer cuencas lecheras fuera de lo que es la cuenca 
tradicional, 


Para informar al Senado, diremos dónde está ubicado 
exactamente el tramo de la ruta que estamos por nombrar. 
Pasa por la entrada de la Escuela Superior de Lechería de 
Colonia Suiza. Nos gusta mucho ir, recorrer y ver cómo 
se conjugan las culturas suiza, piamontesa, alemana y 
austríaca para generar esa enorme fuente de cultura del 
trabajo que se da en Colonia Suiza y en Nueva Helvecia. 
Así nos dimos cuenta de que ese tramo que vamos a de- 
signar con el nombre de Luis Bertotto pasa por la portera 
de la Escuela Superior de Lechería de Colonia Suiza, que 
actualmente cuenta también con una carrera de la UTEC 
que brinda enseñanza universitaria enfocada en el sector 
lechero: tecnólogo en Manejo de Sistemas de Producción 
Lechera. 


Hoy la lechería en el Uruguay tiene el honor de estar en 
las prioridades de este Gobierno. ¡Los mejores campesi- 
nos son los tamberos!, señora presidenta. En el día de ayer 
estuvimos en Colonia —en el lanzamiento de la fase III 
del Programa de Desarrollo de Quesería Artesanal- cono- 
ciendo desde el eslabón más débil de esos tamberos; hoy 
estamos viendo la designación del tramo con el nombre 
de Bertotto y mañana vamos a estar asistiendo al lanza- 
miento de la puesta en marcha del préstamo Agua para 
tu Parcela, que va a permitir a los pequeños productores 
lecheros que cada vaca produzca un litro más de leche por 
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día. Esas son las políticas que después terminan haciendo 
honor al señor Luis Bertotto. 


En la lechería pastoril, el tambero uruguayo junto con 
el neozelandés son los mejores tamberos del planeta Tie- 
rra. Vamos a repetirlo hasta el cansancio: honor y gloria; 
son los mejores tamberos pastoriles del planeta Tierra. 


En momentos en que hay por ahí alguna ceguera ideo- 
lógica que habla con desprecio del trabajo de los que pro- 
ducimos en el campo a cielo abierto, se debe reconocer a 
todos los miles de uruguayos que hoy, a las cuatro de la 
mañana, con la helada que hubo, tuvieron que ponerse las 
botas de goma, algunos para producir queso, otros para 
entrar las vacas a la sala de ordeñe y seguir cinchando el 
carro de este país. 


Luis Bertotto es un claro ejemplo. Por lo tanto, felici- 
tamos a los vecinos de Nueva Helvecia y a todo el sistema 
político de Colonia que, por unanimidad, nos permitieron 
estar informando este proyecto de ley. 


Gracias. 
SEÑOR DOMENECH.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR DOMENECH.- Adhiero con entusiasmo a 
este proyecto de ley que hace justicia con un técnico le- 
chero que fue personalidad insigne de la lechería en la lo- 
calidad de Nueva Helvecia. 


Recorrí la ruta 52 desde mi infancia hasta el día de hoy. 
Soy un productor ubicado prácticamente en la finalización 
de esa ruta, en las cercanías del pueblo Cufré. La ruta 52 
va desde la localidad Chico Torino —seguramente muchos 
de los presentes no conocen su existencia—, cruza Colonia 
Valdense, cruza Nueva Helvecia y termina en pueblo Cu- 
fré, de donde se extrajo la piedra para construir el puerto 
de Montevideo durante la presidencia de Williman. 


Normalmente le digo a la gente que quiere ir a Cu- 
fré que puede ir por San José o por Nueva Helvecia. Es 
muy interesante recorrer esa ruta 52, donde piamonteses 
y suizos —como lo era Bertotto Nollemberger— trajeron al 
país la producción intensiva. Yo diría que los sectores ga- 
naderos y agrícolas aprendieron de piamonteses y suizos 
el trabajo intenso de la tierra, la realización de cultivos de 
invierno y de verano de carácter forrajero y las praderas 
artificiales, y del doctor Gallinal —recientemente mencio- 
nado-, la fertilización con fosfato, de la que era fanático. 


Hacer un homenaje de esta naturaleza a un tambero 
—porque en el fondo era un tambero— es homenajear el 
trabajo, el trabajo productivo, el trabajo de la tierra, ese 
trabajo que se realiza en horas impropias para la gente de 
ciudad, pero habituales para la gente de campo. Solo los 
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que hemos visto el trabajo en el tambo conocemos su sa- 
crificio y el duro esfuerzo que implica sacar el alimento 
de la tierra. 


Así es que como vecino —de alguna forma— de Nue- 
va Helvecia, como productor y como legislador, adhiero 
con mucho entusiasmo a este homenaje a un hombre de 
trabajo. 


Muchas gracias. 
SEÑORA KECHICHIAN-- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA KECHICHIAN.- Gracias, señora presiden- 
ta. Me sumo al homenaje que se le está haciendo al experto 
lechero Luis Bertotto, poniéndole su nombre a un tramo 
de esta ruta nacional y creo que esto hace honor, también, 
a un Uruguay que se destaca, sin duda, como productor 
de leche. 


Me resulta interesante recordar que en 2005 se creó el 
Inale; ese Uruguay entendió que estábamos en una etapa 
indudablemente histórica de la lechería y la madurez de 
las instituciones comprendió que se requería un ámbito 
superior de coordinación y de elaboración conjunta que 
desarrollara la cadena láctea. Lo rescato porque, si bien es 
importante lo que hacen los productores, el sector privado 
y todo lo que el Uruguay aporta, el rol del Estado en la 
creación del Instituto Nacional de la Leche también fue 
trascendental. Durante todo el 2005 —lo recuerdo clara- 
mente porque fue de las primeras acciones que hicimos 
como Gobierno—, la Mesa Sectorial Consultiva del Sector 
Lácteo trabajó con una amplísima participación de todos 
los integrantes de la cadena láctea, con muchas institucio- 
nes privadas relacionadas al sector, con las agremiaciones 
de productores y con los que investigaban; fue muy fruc- 
tífera y culminó con un aporte que me parece sumamente 
importante en el Uruguay, como fue la Ley de Lechería 
de 2007. Es decir, esto muestra cómo fuimos acompasan- 
do, como Estado, una producción que hoy se destaca en el 
Uruguay. Si a esto le sumamos la creación de la UTEC, en 
donde hay muchas carreras vinculadas a la lechería, me 
parece que hacen un grupo de políticas públicas muy inte- 
resantes. En ese sentido, es necesario defender esto como 
una política de Estado, porque nos van a seguir posicio- 
nando en el mundo como grandes productores de leche. 


Muchas gracias. 
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SEÑORA PRESIDENTA.- Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota). 

22 en 22. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
En discusión particular. 

Léase el artículo único. 

(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Artículo único.- Desígnase con el nombre “Experto Le- 
chero Luis Bertotto Nollemberger” al tramo de la Ruta 
Nacional N? 52 entre la intersección con la calle Doroteo 
García y la intersección con la calle Juan Frey de la ciudad 
de Nueva Helvecia, departamento de Colonia». 


SEÑORA PRESIDENTA .- En consideración. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota). 

—22 en 22. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda sancionado el proyecto de ley, que se comunica- 
rá al Poder Ejecutivo. 


(No se publica el texto del proyecto de ley sancionado 
por ser igual al considerado). 


19) PRIMER PROTOCOLO ADICIONAL 
SOBRE COMERCIO DE SERVICIOS DEL 
ACUERDO DE COMPLEMENTACIÓN 
ECONÓMICA N.” 72 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se pasa a considerar el 
asunto que figura en cuarto término del orden del día: 
«Primer Protocolo adicional sobre comercio de servicios 
del Acuerdo de complementación económica n.” 72, ce- 
lebrado en la ciudad de Puerto Vallarta, Estados Unidos 
Mexicanos, el 23 de julio de 2018. (Carp. n.* 632/2021 - 
rep. n.* 471/2022)». 
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(Antecedentes). 


Carp. n.* 632/2021 - rep. n.* 471/2022 


PODER EJECUTIVO 


MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 
MINISTERIO DEL INTERIOR 

MINISTERIO DE ECONOMÍA Y FINANZAS 

MINISTERIO DE TRANSPORTE Y OBRAS PÚBLICAS 
MINISTERIO DE INDUSTRIA, ENERGÍA Y MINERÍA 
MINISTERIO DE GANADERÍA, AGRICULTURA Y PESCA 
MINISTERIO DE TURISMO 


Montevideo, 2 O D|C 2021 


Señora Presidente de la Asamblea General 
El Poder Ejecutivo tiene el honor de 

dirigirse a la Asamblea General, de conformidad con lo dispuesto por los 
artículos 85 numeral 7 y 168 numeral 20 de la Constitución de la República, a fin 
de someter a su consideración el proyecto de Ley adjunto, mediante el cual se 
aprueba el Primer Protocolo Adicional sobre Comercio de Servicios del Acuerdo 
de Complementación Económica Nro. 72, celebrado en la ciudad de Puerto 
Vallarta, Estados Unidos Mexicanos, a los veintitrés días del mes de julio de dos 
mil dieciocho. 

INTRODUCCIÓN 

El presente Protocolo, fue suscrito a los veintitrés días del mes de julio de dos 

mil dieciocho entre los Gobiernos de la República Argentina, de la República 

Federativa del Brasil, de la República del Paraguay y de la República Oriental 

del Uruguay, Estados Parte del MERCOSUR, y el Gobierno de la República de 

Colombia, a instancias de la Presidencia Pro Témpore del Uruguay. 

Dicho instrumento se enmarca dentro del Acuerdo de Complementación 

Económica Nro. 72, suscrito el 21 de julio de 2017, al amparo del Tratado de 
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Montevideo de 1980. Este último mantiene los objetivos y alcance del Acuerdo 
de Complementación Económica Nro. 59, incorporando profundizaciones para 
algunos productos. 


Asimismo, el mencionado documento es un instrumento jurídico que pretende 
profundizar las relaciones comerciales y estimular el comercio regional de 
servicios, estableciendo reglas claras y previsibles para el desarrollo de ese 
comercio, de modo de liberalizario entre las Partes signatarias. 


Con respecto a su contenido, incopora diversas disposiciones, a saber. 
disposiciones en materia de acceso a mercados; trato nacional; movimiento de 
personas fisicas proveedoras de servicios; tratamiento de asimetrías reflejado 
en un trato especial y diferenciado de Colombia a Paraguay relativo a plazos, 
sectores y actividades de asistencia técnica; servicios financieros; servicios de 
telecomunicaciones y pagos y movimiento de capital. 


Con relación a su estructura, el Protocolo de referencia, contiene veintiseis 
artículos y cuatro anexos: servicios financieros, servicios de 
telecomunicaciones, pagos y movimientos de capital y listas de compromisos 
específicos. Dichos compromisos incluyen una diversa gama de sectores por 
país otorgante y comprenden, según el país, los siguientes sectores: servicios 
prestados a las empresas; servicios de comunicaciones y telecomunicaciones; 
servicios de distribución; servicios financieros; servicios de turismo y 
relacionados con los viajes; servicios de transporte; servicios de construcción y 
servicios relacionados con la ingeniería; servicios relacionados con el medio 
ambiente; servicios de enseñanza; servicios de esparcimiento, culturales y 
deportivos y servicios sociales y de salud. 


277-C.S. 


278-C.S. CÁMARA DE SENADORES 1.2 de junio de 2022 


Resulta importante mencionar que, durante el bienio 2018-2019 las 
exportaciones de servicios por parte de los países del MERCOSUR 
ascendieron a los U$S 54.980.450 (dólares cincuenta y cuatro millones, 
novecientos ochenta mil cuatrocientos cincuenta) destacándose la 
comercialización de servicios empresariales, viajes y transportes. 


TEXTO. 


El Primer Protocolo Adicional sobre Comercio de Servicios del Acuerdo de 
Complementación Económica Nro. 72, consta de XXVI Artículos, 4 Anexos y 1 


Apéndice. 


El Artículo | establece que el Objeto del Protocolo será la liberalización del 
comercio de servicios de las Partes signatarias, considerando el Título XV del 
Acuerdo de Complementación Económica Nro, 72. 


El Artículo Il, establece el ámbito de aplicación, el que abarcará a las medidas 
adoptadas o mantenidas por las Partes signatarias que afecten al comercio de 
servicios entre los Estados Parte del MERCOSUR y la República de Colombia. 


El Artículo Ill establece las definiciones de algunos términos para los efectos 
del Protocolo. 


Los Artículos IV, V y VI, refieren al Acceso a Mercados, al Trato Nacional y a 
los Compromisos Adicionales, respectivamente, 
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El Artículo VII refiere al Movimiento de Personas Físicas Proveedoras de 
Servicios, estableciendo -entre otros aspectos- que para todos los sectores y 
categorías de personas fisicas incluidos en la Lista de Compromisos 
Específicos, y en los términos indicados en tales compromisos, cada Parte 
signataria permitirá el ingreso y permanencia temporal de las personas fisicas 
para suministrar servicios dentro de su territorio. 


El Artículo VII! hace mención al Tratamiento de las Asimetrias, referidas al trato 
especial y diferenciado que la República de Colombia concederá a la República 
del Paraguay en cuanto a los plazos y los sectores para el acceso al mercado 
de servicios, promoviendo actividades de asistencia técnica que permitan a la 
República del Paraguay desarrollar el comercio de servicios. 


El Artículo IX trata de la Modificación de Compromisos, indicando que cada 
Parte Signataria podrá modificar compromisos específicos, incluidos en su Lista 
de Compromisos Específicos, a partir de tres años después de la entrada en 
vigencia de los mismos. 


El Artículo X hace mención a la Reglamentación Nacional, estableciendo que 
nada en el Protocolo será interpretado en el sentido de impedir el derecho de 
cada Parte Signataria, de conformidad con lo establecido en el Artículo XVIII, 
de reglamentar y de introducir nuevas reglamentaciones dentro de sus 
territorios para alcanzar los objetivos de políticas nacionales. 


El Artículo XI refiere al Reconocimiento de la educación, experiencia, licencias, 
matrículas o certificados obtenidos en el territorio de otra Parte Signataria o de 
cualquier país que no sea Parte Signataria. 
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El Artículo Xll hace mención a la Transparencia, estableciendo que cada Parte 
Signataria publicará con prontitud y, salvo en situaciones de emergencia, a más 
tardar en la fecha de su entrada en vigor, todas las medidas pertinentes de 
aplicación general que se refieran al presente Protocolo o que afecten su 
funcionamiento. 


Los Artículos XIIl, XIV y XV, refieren a la Divulgación de la Información 
Confidencial, a los Pagos y Transferencias y a las Restricciones para Proteger 
la Balanza de Pagos, respectivamente. 


Los Artículos XVI y XVI establecen las Excepciones Generales y las 
Excepciones relativas a la Seguridad. 


El Artículo XVIIl hace mención a las Listas de compromisos Especificos, 
estableciendo que cada Parte Signataria consignará en una Lista de 
Compromisos Específicos los sectores, subsectores y actividades con respecto 
a los cuales asumirá compromisos y, para cada modo de prestación 
correspondiente, indicará los términos, limitaciones y condiciones en materia de 
acceso a los mercados y trato nacional. 


El Artículo XIX refiere a la Denegación de Beneficios, estableciendo que una 
Parte Signataria podrá denegar los beneficios derivados del Protocolo, previa 
notificación y realización de consultas, a los proveedores de servicios de otra 
Parte Signataria, bajo determinadas condiciones. 
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El Artículo XX establece las Disposiciones Institucionales, indicando que la 
Comisión Administradora del Acuerdo será el ámbito formal para el tratamiento 
de las cuestiones relativas a la aplicación del Protocolo. 


El Artículo XXI refiere a la Solución de Controversias, indicando que las 
controversias que puedan surgir entre las Partes Signatarias con relación a la 
aplicación, interpretación o incumplimiento de los compromisos establecidos en 
el presente Protocolo, serán resueltas de conformidad con los procedimientos y 
mecanismos de solución de controversias vigentes en el Acuerdo. 


El Artículo XXIl establece que cualquier Convenio bilateral vigente entre una 
Parte Signataria del MERCOSUR y Colombia, o que una Parte Signataria del 
MERCOSUR contraiga con Colombia, prevalecerá, para las Partes Signatarias 
involucradas en el referido Convenio bilateral, sobre los compromisos asumidos 
en el presente instrumento, si establecen condiciones más favorables. 


El Artículo XXIIl trata sobre la Defensa de la Competencia. 

El Artículo XXIV indica que forman parte integrante del Protocolo, el Anexo 1 
(Servicios Financieros); el Anexo 2 (Servicios de Telecomunicaciones); el 
Anexo 3 (Pagos y Movimientos de Capital); el Anexo 4 (Listas de Compromisos 
Específicos) y el Apéndice 1 relativo al Artículo VIl "Movimiento de Personas 
Físicas Proveedoras de Servicios”, 


El Artículo XXV establece lo relativo a Revisión y Enmiendas. 


El Artículo XXVI refiere a la Entrada en Vigor y Denuncia del Protocolo. 


282-C.S. CÁMARA DE SENADORES 1.2 de junio de 2022 


En atención a lo expuesto y destacando la conveniencia de este tipo de 
Protocolos, el Poder Ejecutivo solicita la correspondiente aprobación 
parlamentaria. 


El Poder Ejecutivo reitera a la señora Presidente de la Asamblea 
General las seguridades de su más alta consideración. 


eZ 
rs. 


LACALLE POU LUIS 
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Montevideo, 2 0 D | L 2021 


PROYECTO DE LEY 


ARTÍCULO ÚNICO.- Apruébase el "Primer Protocolo Adicional sobre Comercio 
de Servicios del Acuerdo de Complementación Económica Nro. 72", celebrado 
en la ciudad de Puerto Vallarta, Estados Unidos Mexicanos, a los veintitrés días 
del mes de julio de dos mil dieciocho. 
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Texto del protocolo 


PRIMER PROTOCOLO ADICIONAL 
COMERCIO DE SERVICIOS 
ARTÍCULO | 


Objeto 

1. Las Partes Signatarias liberalizarán su comercio de servicios de conformidad 
con las disposiciones contenidas en el presente Protocolo, considerando el 
Título XV del Acuerdo de Complementación Económica N* 72 suscrito entre los 
Gobiemos de la República Argentina, de la República Federativa de Brasil, de 
la República del Paraguay y de la República Oriental del Uruguay, Estados 
Partes del MERCOSUR, y el Gobierno de la República de Colombia, en 
adelante el Acuerdo, 


2. El presente Protocolo se aplica a las relaciones entre los Estados Partes del 
MERCOSUR que suscriben el Acuerdo mencionado en el párrafo 1 y la 
República de Colombia, no abarcando las relaciones entre los Estados Partes 
del MERCOSUR. 


3. Lo establecido en este Protocolo podrá ser complementado por 
disposiciones especificas sectoriales. 


ARTÍCULO ll 


Ámbito de Aplicación 


1. El presente Protocolo se aplica a las medidas adoptadas o mantenidas por 
las Partes Signatarias que afecten al comercio de servicios entre los Estados 
Partes del MERCOSUR y la República de Colombia, incluidas las relativas a: 


a) el suministro de un servicio; 

b) la compra, pago o utilización de un servicio; 

c) el acceso a servicios que se ofrezcan al público en general por 
prescripción de esas Partes Signatarias, y la utilización de los mismos, 
con motivo del suministro de un servicio; 

d) la presencia, incluida la presencia comercial, de personas de una Parte 


Signataria en el territorio de otra Parte Signataria para el suministro de 
un servicio. 
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2. Para efectos del presente Protocolo se entenderá por medidas adoptadas o 
mantenidas por las Partes Signatarias, las medidas adoptadas o mantenidas 


por: 
a) gobiernos y autoridades de nivel central, regional o local; 


b) instituciones no gubernamentales en ejercicio de facultades en ellas 
delegadas por autoridades o gobiernos mencionadas en el literal a). 


3. En cumplimiento de sus obligaciones y compromisos en el marco del 
presente Protocolo, cada Parte Signataria tomará las medidas que estén a su 
alcance para lograr su observancia por los gobiernos y autoridades 
subfederales, regionales o locales y por las instituciones no gubernamentales 
existentes en su territorlo. 


4. Este Protocolo no aplica a las medidas que adopte o mantenga una Parte 
Signataria en cuanto a los derechos de tráfico aéreo, y a los servicios 
directamente relacionados con el ejercicio de los derechos de tráfico, salvo: 


a) los servicios de reparación y mantenimiento de aeronaves mientras la 
aeronave está fuera de servicio; 


b) la venta y comercialización de los servicios de transporte aéreo; y 
c) los servicios de sistemas de reserva Informatizados (SRI). 


5. Ninguna de las disposiciones del presente Protocolo se interpretará en el 
sentido de imponer obligación alguna respecto de la contratación pública. 


6. Las disposiciones del presente Protocolo no se aplicarán a las subvenciones 
o donaciones otorgadas por una Parte Signataria o empresa del Estado, 
incluyendo los préstamos, garantías y seguros otorgados por el gobierno. Las 
Partes Signatarias toman nota de las negociaciones multilaterales previstas en 
el Artículo XV del Acuerdo General sobre el Comercio de Servicios (AGCS), 
que forma parte del Acuerdo de Marrakech por el que se establece la 
Organización Mundial del Comercio, sobre la cuestión de medidas de 
subvenciones, Cuando concluyan las negociaciones multilaterales, las Partes 
Signatarias realizarán un examen para estudiar la introducción de 
modificaciones apropladas en el presente Protocolo. 
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ARTÍCULO 11 


Definiciones 


Para los efectos de este Protocolo: 


a) "comercio de servicios" se define como el suministro de un servicio: 


b, 


— 


c) 


e) 


(D del territorio de una Parte Signataria al territorio de cualquier otra 
Parte Signataria; 


(ii) en el territorio de una Parte Signataria a un consumidor de 
servicios de cualquier otra Parte Signataria; 


(UI) por un proveedor de servicios de una Parte Signataria mediante 
presencia comercial en el territorio de cualquier otra Parte 
Signataria; 


(iv) por un proveedor de servicios de una Parte Signataria mediante la 
presencia de personas fisicas de una Parte Signataria en el 
territorio de cualquier otra Parte Signataria; 


"consumidor de servicios" significa toda persona que reciba o utilice un 
servicio; 


"impuestos directos" abarca todos los impuestos sobre los ingresos 
totales, sobre el capital total o sobre elementos de los ingresos o del 
capital, incluldos los impuestos sobre los beneficios por enajenación de 
bienes, los impuestos sobre sucesiones, herencias y donaciones y los 
impuestos sobre las cantidades totales de sueldos o salarios pagadas 
por las empresas, así como los impuestos sobre plusvallas; 


"medida" significa cualquier medida adoptada por una Parle Signataria, 
ya sea en forma de ley, reglamento, regla, procedimiento, decisión o 
disposición administrativa, o en cualquier otra forma; 


"servicios" comprende todo servicio de cualquier sector, excepto los 
servicios suministrados en ejercicio de facultades gubernamentales; 


"servicio suministrado en ejercicio de facultades gubernamentales” 
significa todo servicio que no se suministre en condiciones comerciales 
ni en competencia con uno o varios proveedores de servicios; 
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g) "proveedor de servicios" significa toda persona que suministra un 


h 


) 


K) 


1) 


ek 


servicio. Cuando el servicio no sea suministrado por una persona 
jurídica directamente, sino a través de otras formas de presencia 
comercial, por ejemplo una sucursal o una oficina de representación, se 
otorgará no obstante al proveedor de servicios (es decir, a la persona 
jurídica), a través de esa presencia, el trato otorgado a los proveedores 
de servicios en virtud del Protocolo. Ese trato se otorgará a la presencia 
a través de la cual se suministra el servicio, sin que sea necesario 
otorgarlo a ninguna otra parte del proveedor situada fuera del territorio 
en el que se suministre el servicio; 


"suministto de un servicio" abarca la producción, distribución, 
comercialización, venta y prestación de un servicio; 


"presencia comercial” significa todo tipo de establecimiento comercial o 
profesional, a través, entre otros medios, de: 


() la constitución, adquisición o mantenimiento de una persona 
Jurídica, o 


(ii) la creación o mantenimiento de sucursales u oficinas de 
representación localizadas en el territorio de una Parte Signataria 
con el fin de suministrar un servicio; 


"sector" de un servicio significa: 


(1) con referencia a un compromiso específico, uno o varlos 
subsectores de ese servicio, o la totalidad de ellos, según se 
especifique en la Lista de Compromisos Específicos de una Parle 
Signataria; 


(li) en otro caso, la totalidad de ese sector de servicios, incluidos 
todos sus subsectores; 


"Partes Signatarias" son la República Argentina, la República Federativa 
del Brasil, la República del Paraguay y la República Oriental del 
Uruguay, Estados Partes del MERCOSUR que suscriben el Acuerdo, y 
la República de Colombia; 


"persona" significa una persona física o una persona jurídica; 


m) "persona física/natural de otra Parte Signataria” significa una persona 


física/natural que resida en el territorio de esa otra Parte Signataria o de 
cualquier otra Parte Signataria y que, con arreglo a la legislación de esa 
otra Parte Signataria, sea un nacional de esa otra Parte Signataria o 
tenga el derecho de residencia permanente en esa otra Parte Signataria; 
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n) "persona jurídica" significa toda entidad Jurídica debidamente constituida 
u organizada de otro modo con arreglo a la legislación aplicable, tenga o 
no fines de lucro y ya sea de propiedad privada o pública, con inclusión 
de cualquier sociedad de capital, sociedad de gestión ("trust"), sociedad 
rr ("partnership"), empresa conjunta, empresa individual o 
asociación; 


o) "persona jurídica de una Parte Signataria” significa una persona jurídica 
que esté constituida u organizada de otro modo con arreglo a la 
legislación de esa Parte Signatarila y que desarrolle operaciones 
comerciales sustantivas en el territorio de esa Parte Signataria. 


ARTÍCULO IV 


Acceso a Mercados 


1. En lo que respecta al acceso a los mercados a través de los modos de 
suministro identificados en el párrafo a) del Artículo II! del presente Protocolo, 
cada Parte Signataria otorgará a los servicios y a los proveedores de servicios 
de otra Parte Signatarila un trato no menos favorable que el previsto de 
conformidad con los términos, limitaciones y condiciones convenidos y lo 
especificado en su Lista de Compromisos Específicos*, 


2. En los sectores en que se contraigan compromisos de acceso a los 
mercados, las medidas que ninguna Parte Signataa mantendrá ni adoptará, 
ya sea sobre la base de una subdivisión regional o de la totalidad de su 
territorio, a menos que en su Lista de Compromisos Específicos se especifique 
lo contrario, se definen del modo siguiente: 


a) limitaciones al número de proveedores de servicios, ya sea en forma de 
contingentes numéricos, monopolios o proveedores exclusivos de 
servicios o mediante la exigencia de una prueba de necesidades 
económicas; 


b) limitaciones al valor total de los activos o transacciones de servicios en 
forma de contingentes numéricos o mediante la exigencia de una prueba 
de necesidades económicas; 


1 Enla medida que un compromiso de acceso a mercado sea asumido por una Parte Signalaría en su 
Lista de Compromisos Especificos, y cuando el movimiento transfronterizo de capital es una parto 
esencial de un serácio suministrado a través del modo de sumiristro referido en al literal a) (1) del Artículo 
111 de este Protocolo, esa Parte Signataria se compromete a permitir dicho momiento de capital. En la 
medida que un compromiso de acceso a mercado sea asumido por una Parte Signataria en su Lista de 
Compromisos Especilicos, y cuando el servicio sea suministrado a través del modo de suministro referido 
en ol HMeral a) (al) del Artículo ll de este Protocolo, esa Parte Signalaria se compromete a permitir las 
correspondientes trarsferencias de capital a su territorio. 
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c) limitaciones al número total de operaciones de servicios o a la cuántia 
total de la producción de servicios, expresadas en unidades numéricas 
designadas, en forma de contingentes o mediante la exigencia de una 
prueba de necesidades económicas, excluidas las medidas que limitan 
los insumos destinados al suministro de servicios2; 


d) limitaciones al número total de personas físicas que puedan emplearse 
en un determinado sector de servicios o que un proveedor de servicios 
pueda emplear y que sean necesarias para el suministro de un servicio 
específico y estén directamente relacionadas con él, en forma de 
contingentes numéricos o mediante la exigencia de una prueba de 
necesidades económicas; 


e) medidas que restrinjan o prescriban los tipos específicos de persona 
Jurídica o empresa conjunta por medio de los cuales un proveedor de 
servicios de la otra Parte Signataria puede suministrar un servicio; y 


f) limitaciones a la participación de capital extranjero expresadas como 
límite porcentual máximo a la tenencia de acciones por extranjeros o 
como valor total de las inversiones extranjeras Individuales o agregadas. 


ARTÍCULO V 


Trato Nacional 


1. En los sectores inscritos en su Lista de Compromisos Específicos y con las 
condiciones y salvedades que en ella puedan consignarse, cada Parte 
Signataria otorgará a los servicios y a los proveedores de servicios de otra 
Parte Signataria, con respecto a todas las medidas que afecten al suministro de 
servicios, un trato no menos favorable que el que dispense a sus propios 
servicios similares o proveedores de servicios similares. 


2. Los compromisos especificos asumidos en virtud del presente Artículo no 
obligan a las Partes Signatarias a compensar desventajas competitivas 
intrínsecas que resulten del carácter extranjero de los servicios o proveedores 
de servicios pertinentes. 


3. Una Parle Signataria podrá cumplir lo prescrito en el párrafo 1 otorgando a 
los servicios y proveedores de servicios de otra Parte Signataria un trato 
formalmente idéntico o formalmente diferente al que dispense a sus propios 
servicios similares y proveedores de servicios similares. 


4. Se considerará que un trato formalmente idéntico o formalmente diferente es 
menos favorable si modifica las condiciones de competencia en favor de los 
servicios o proveedores de servicios de una Parte Signataria en comparación 
con los semvicios similares o los proveedores de servicios similares de otra 
Parte Signataria. 


2 El fileral c) del párrafo 2 no abarca las medidas de una Parte Signataña que imitan los Insumos 
destinados al suministro de servicios. 
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ARTÍCULO VI 


Compromisos Adicionales 


Las Partes Signatarias podrán negociar compromisos con respecto a medidas 
que afecten al comercio de servicios, pero que no están sujetas a consignación 
en listas, en virtud de los Artículos IV o V, incluidas las que se refieran a títulos 
de aptitud, normas o cuestiones relacionadas con las licencias. Dichos 
compromisos se consignarán en las Listas de Compromisos Específicos de las 
Partes Signatarias. 


ARTÍCULO VI! 


Movimiento de Personas Físicas Proveedoras de Servicios 


1. Para todos los sectores y categorlas de personas físicas incluidos en la Lista 
de Compromisos Específicos, y en los términos indicados en tales 
compromisos, cada Parte Signataria permitirá el ingreso y permanencia 
temporal de las personas físicas para suministrar servicios dentro de su 
territorio, 


2. Ninguna disposición de este Protocolo se interpretará en el sentido de 
impedir a una Parte Signataria la aplicación de medidas para regular la entrada 
de personas naturales o su permanencia temporal en su territorio, incluidas 
aquellas medidas necesarias para proteger la integridad de sus fronteras y 
garantizar el movimiento ordenado de personas naturales a través de las 
mismas, siempre que tales medidas no se apliquen de manera que demoren o 
menoscaben indebidamente las ventajas resultantes para una Parte Signataria 
de los términos de un compromiso específico?. 


3, El presente Protocolo no se aplica a las medidas que afecten a las personas 
naturales de una Parte Signataria que busquen acceso al mercado laboral de 
otra Parte Signataria, ni a las medidas relacionadas con ciudadanía, 
nacionalidad, residencia permanente, o empleo en forma permanente. 


4. En aplicación del Artículo XIl cada Parte Signataria deberá: 


a) hacer disponible al público la Información necesaria para una efectiva 
aplicación para obtener la entrada y estadía para el suministro temporal 
de servicios en su territorio. Esta información deberá mantenerse 
actualizada; 


b) proveer a las otras Partes Signatarias detalles acerca de publicaciones 
relevantes o sitios de Internet donde la información referida se encuentra 
disponible; 


3 El sólo hecho de requerir una visa para las personas fisicas de algunas Partos Signelarias y no para 
otras, no so considorará quo anula o menoscaba los beneficios resultantes de un compromiso especifico. 
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c) establecer puntos de contacto para facilitar el acceso de los proveedores 
de servicios de las otras Partes Signatarias a la información referida en 
el literal a). Los puntos de contactos serán los siguientes: 


para la República de Colombia, el Ministerio de Relaciones 
Exteriores; 

(II) para la República Argentina, el Ministerio de Relaciones 
Exteriores y Culto; 


(iii) para la República Federativa del Brasil, el Ministerio de 
Relaciones Exterlores; 


(iv) para la República del Paraguay, el Ministerio de Relaciones 
Exteriores; 


(v) para la República Orlental del Uruguay, el Ministerio de 
Relaciones Exteriores. 


5. Para efectos de la consignación de los compromisos específicos en el 
Modo 4, las Partes Signatarias se guiarán por las categorlas de personas 
físicas proveedoras de servicios incluidas en el Apéndice 1 (Movimiento de 
Personas Físicas Proveedoras de Servicios), 


ARTÍCULO VII! 


Tratamiento de Asimetrías 


En el contexto del presente Protocolo, la República de Colombia concederá un 
trato especial y diferenciado a la República del Paraguay en cuanto a los 
plazos y los sectores para el acceso al mercado de servicios, promoviendo 
actividades de asistencia técnica que permitan a la República del Paraguay 
desarrollar el comercio de servicios. 


ARTÍCULO IX 


Modificación de Compromisos 


1, Cada Parte Signataria podrá modificar compromisos especificos, incluidos 
en su Lista de Compromisos Específicos, a partir de tres años después de la 
entrada en vigencia de los mismos. La modificación será aplicable sólo a partir 
Ye la fecha en que sea establecida, respetando el principio de no retroactividad 
para preservar los derechos adquiridos. 
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2. Cada Parte Signataria recurrirá a lo establecido en el presente Artículo sólo 
en casos excepcionales, a condición de que cuando lo haga, lo notifique a la 
Comisión Administradora del Acuerdo con una antelación mínima de tres 
meses con respecto de la fecha en que se proponga llevar a efecto la 
modificación, y exponga ante la misma los hechos, las razones y las 
justificaciones para tal modificación de compromisos. Al notificar a la Comisión 
Administradora, presentará una propuesta de compensación a las demás 
Partes Signatarias. 


3. En tales casos, la Parte Signataria en cuestión celebrará consultas con las 
Partes Signatarias que no consideren apropiada la compensación propuesta, 
para alcanzar un entendimiento consensuado sobre la misma. 


4. Si no se llegara a un acuerdo entre la Parte Signataria que promueve la 
modificación y cualquier Parte Signataria que se considere afectada, podrá 
someterse el asunto al régimen vigente de Solución de Controversias del 
Acuerdo. 


ARTÍCULO X 


Reglamentación Nacional 


1, Nada en el presente Protocolo será interpretado en el sentido de impedir el 
derecho de cada Parte Signataria, de conformidad con lo establecido en el 
Artículo XVIII, de reglamentar y de introducir nuevas reglamentaciones dentro 
de sus territorios para alcanzar los objetivos de políticas nacionales, 


2. En Jos sectores en los que se contraigan compromisos específicos, cada 
Parte Signatarla asegurará que todas las medidas de aplicación general que 
afecten el comercio de servicios sean administradas de una forma razonable, 
objetiva e Imparcial. 


3. Cada Parte Signataria mantendrá o establecerá tan pronto como sea factible 
tribunales o procedimientos judiciales, arbitrales o administrativos que 
permitan, a petición de un proveedor de servicios afectado de otra Parte 
Slgnatarla, la pronta revisión de las decisiones administrativas que afecten al 
comercio de servicios y, cuando esté Justificado, la aplicación de remedios 
apropiados. Cuando tales procedimientos no sean independientes del 
organismo encargado de la decisión administrativa de que se. trate, la Parte 
Signataria se asegurará que los mismos permitan una revisión objetiva e 
imparcial. 


4. Las disposiciones del párrafo 3, no se interpretarán en el sentido de que 
impongan a ninguna Parte Signataria la obligación de establecer tales 
tribunales o procedimientos cuando ello sea incompatible con su estructura 
constitucional o con la naturaleza de su sistema jurídico. 
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5. Cada Parte Signataria se asegurará que, en los sectores donde se 
contraigan compromisos específicos, las medidas relativas a los requisitos y 
procedimientos en materia de títulos de aptitud, normas técnicas y los 
requisitos en materia de licencias, se basen en criterios objetivos y 
transparentes, y no constituyan una restricción encubierta al suministro de un 
servicio. 


6. Cuando una Parte Signataria exija autorización para el suministro de un 
servicio, respecto del cual se haya contraído un compromiso específico, las 
autoridades competentes de esa Parte Signataria de que se trate, en un plazo 
prudencial a partir de la presentación de una solicitud considerada como 
completa de conformidad con las leyes y reglamentos naclonales de esa Parte 
Signataria, informarán al solicitante sobre la decisión relativa a su solicitud. A 
petición del solicitante, las autoridades competentes de la Parte Signataria 
facilitarán, sin demora indebida, información referente al estado de la solicitud. 


7. Al determinar si una Parte Signataria cumple la obligación establecida en el 
párrafo 5 se tendrán en cuenta las normas internacionales de las 
organizaciones internacionales competentes* que aplique esa Parte Signataria. 


8. Las Partes Signatarias podrán celebrar consultas periódicamente con el fin 
de determinar si es posible eliminar las restantes restricciones en materia de 
ciudadanía o residencia permanente relativas a la concesión de licencias o 
certificaciones de sus respectivos proveedores de servicios. 


9. En los sectores de servicios profesionales en los que se contraigan 
compromisos específicos, cada Parte Signataria establecerá procedimientos 
adecuados para verificar la competencia de los profesionales de otra Parte 
Signataria. 


10. Este Artículo podrá ser revisado teniendo en cuenta los avances que se 
realicen en virtud del Artículo Vi del AGGS, a fin de integrarlos en el presente 
Protocolo. 


ARTÍCULO XI 


Reconocimiento 


1. Cuando una Parte Signataria reconoce, de forma unilateral o a través de un 
acuerdo, la educación, la experlencia, las licencias, las matrículas o los 
certificados obtenidos en el territorio de otra Parte Signataria o de cualquier 
país que no sea Parte Signataria: 


a) nada de lo dispuesto en el presente Protocolo se interpretará en el 
sentido de exigir a esa Parte Signataria que reconozca la educación, la 
experiencia, las licencias, las matrículas o los certificados obtenidos en 
el territorio de otra Parte Signataria; y 


4 Por "organizaciones internacionalas compalantes” se entiende los organismos Internacionales de los 
que puadan ser miembros los organismos compelentes de las Partes Signatarias. 
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b) la Parte Signataria concederá a cualquier otra Parte Signataria 
oportunidad adecuada: 


(0 para demostrar que la educación, la experiencia, las licencias, las 
matrículas y los certificados obtenidos en su territorio también 
deban ser reconocidos; o 


(ii) ¡para que pueda celebrar un acuerdo o convenio de efecto 
equivalente. 


2. En la medida de sus posibilidades, cada Parte Signataria alentará a las 
entidades competentes en sus respectivos territorios, entre otras, las de 
naturaleza gubernamental, así como asociaciones y colegios profesionales, en 
cooperación con entidades competentes de las otras Partes Signatarias, a 
desarrollar normas y criterios mutuamente aceptables para el ejercicio de las 
actividades y profesiones pertinentes en la esfera de los servicios, a través del 
otorgamiento de licencias, matrículas y certificados a los proveedores de 
servicios y a presentar propuestas o proponer recomendaciones a la Comisión 
Administradora del Acuerdo sobre reconocimiento mutuo. 


3. Las normas y los criterios referidos en el párrafo 2 podrán ser desarrollados, 
entre otros, en base a los siguientes elementos: educación, exámenes, 
experiencia, conducta y ética, desarrollo profesional y renovación de la 
certificación, ámbito de acción, conocimiento local, protección al consumidor y 
requisitos de nacionalidad, residencia o domicilio, 


4, Una vez recibidas las propuestas o recomendaciones referidas en el párrafo 
2, la Comisión Administradora del Acuerdo las examinará dentro de un plazo 
razonable para determinar su consistencia con este Protocolo. Basándose en 
este examen, cada Parte Signataria se compromete a encargar a sus 
respectivas autoridades competentes, cuando así fuere necesario, a 
implementar lo dispuesto por las instancias competentes de las Partes 
Signatarias dentro de un perlodo mutuamente acordado. 


5. La Comisión Administradora del Acuerdo examinará periódicamente, y por lo 
menos una vez cada tres años, la implementación de este Artículo, 


6, Cada Parté Signataria informará a la Comisión Administradora del Acuerdo: 
a) sobre las medidas que tenga en vigor en materia de reconocimiento; 


b) con prontitud, y con la máxima antelación posible, la iniciación de 
negociaciones de un acuerdo de reconocimiento con el fin de brindar a 
las demás Partes Signatarias oportunidades adecuadas para que 
indiquen su interés en participar en las negociaciones antes de que 
éstas lleguen a una fase sustantiva; 
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c) con prontitud, cuando adopte nuevas medidas en materia de 
reconocimlento o modifique significativamente las existentes. 


7. Ninguna Parte Signataria otorgará el reconocimiento de manera que 
constituya un medio de discriminación entre las Partes Signatarias en la 
aplicación de sus normas o criterios para la autorización o certificación de los 
proveedores de servicios o la concesión de licencias a los mismos, o una 
restricción encubierta al comercio de servicios. 


ARTÍCULO XII 


Transparencia 


1. Cada Parte Signataria publicará con prontitud y, salvo en situaciones de 
emergencia, a más tardar en la fecha de su entrada en vigor, todas las medidas 
pertinentes de aplicación general que se refieran al presente Protocolo o que 
afecten su funcionamiento. Asimismo, cada Parte Signataria publicará los 
acuerdos internacionales que suscriba con cualquier país y que se refieran o 
afecien al comercio de servicios, 


2. Cuando no sea factible la publicación de la información a que se refiere el 
párrafo 1, ésta se pondrá a disposición del público de otra manera. 


3. En la medida de lo posible, cada Parte Signataria informará con prontitud, y 
al menos anualmente, a la Comisión Administradora del Acuerdo, el 
establecimiento de nuevas leyes, reglamentos o directrices administrativas o la 
introducción de modificaciones a las ya existentes, que considere afecten 
significativamente al comercio de servicios abarcado por sus compromisos 
específicos en virtud del presente Protocolo. 


4, Cada Parte Signataria responderá con prontitud a todas las peticiones de 
información específica que le formule cualquiera de las Partes Signatarias 
acerca de cualesquiera de sus medidas de aplicación general o acuerdos 
intemacionales a que se refiere el párrafo 1. Asimismo, cada Parte Signataria 
facilitará información específica a los proveedores de servicios de otra Parte 
que lo soliciten, a través del servicio o servicios establecidos, sobre todas estas 
cuestiones o sobre las que estén sujetas a notificación según el párrafo 3. 


5. Cada Parte Signataria podrá notificar a la Comisión Administradora del 
Acuerdo cualquier medida adoptada por otra Parte Signataria que, a su juicio, 
afecte el funcionamiento del presente Protocolo. 


6. Para facilitar la comunicación de las Partes Signatarias sobre la materia de 
que trata el presente Artículo, cada una de las Partes Signatarias designará un 
punto de contacto. 


295-C.S. 


296-C.S. CÁMARA DE SENADORES 


ARTÍCULO XIII 


Divulgación de la Información Confidencial 


Ninguna disposición de este Protocolo se interpretará en el sentido de exigir a 
una Parte Signataria que revele o permita el acceso a información cuya 
divulgación pueda: 


a) ser contraria al interés público de conformidad con su legislación; 
b) ser contraria a su legislación; 
c) constituir un obstáculo para el cumplimiento de las leyes; o 


d) lesionar los intereses comerciales legítimos de empresas públicas o 
privadas. 


ARTÍCULO XIV 


Pagos y Transferencias 


1. Excepto en las circunstancias previstas en el Artículo XV y el Anexo 3 
“Pagos y Movimientos de Capital", ninguna Parte Signataria aplicará 
restricciones a los pagos y transferencias internacionales por transacciones 
corrientes referentes a compromisos específicos por ella contraídos de 
conformidad con este Protocolo. 


2. Se aplicará a las Partes Signatarias lo establecido en el Artículo X1.2 del 
AGCS. 


ARTÍCULO XV 


Rostricciones para Proteger la Balanza de Pagos 


1. En caso de existencia o amenaza de graves dificultades financieras 
exteriores o de balanza de pagos, una Parte Signataria podrá adoptar o 
mantener medidas restrictivas respecto del comercio de servicios, con inclusión 
de los pagos y transferencias por concepto de transacciones referentes al 
comercio de servicios. 


2. Las restricciones a que se refiere el párrafo 1: 
a) deberán ser no discriminatorias; 
b) se aplicarán conforme a lo establecido en el Artículo XIl 2.b del AGCS; 


c) evitarán lesionar innecesariamente los Intereses comerciales, 
económicos y financieros de las otras Partes Signatarias; 
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d) no excederán de lo necesario para hacer frente a las circunstancias 
mencionadas en el párrafo 1; y 


e) serán temporales y se eliminarán progresivamente a medida que mejore 
la situación indicada en el párrafo 1. 


3. Las restricciones adoptadas o mantenidas en virtud del párrafo 1, o las 
modificaciones que en ellas puedan introducirse, se nolificarán con prontitud a 
la Comisión Administradora del Acuerdo. 


4. La Parte Signataria que aplique las disposiciones del presente Artículo 
celebrará con prontitud consultas en el marco de la Comisión Administradora 
del Acuerdo sobre las restricciones adoptadas en dichas consultas se evaluará 
la situación de balanza de pagos y las restricciones adoptadas o mantenidas en 
virtud del presente Artículo, teniendo en cuenta, entre otros, factores tales 
como: 


a) la naturaleza y el alcance de las dificultades financieras exteriores y de 
balanza de pagos; 


b) el entorno exterior, económico y comercial, de la Parte Signataria objeto 
de las consultas; 


c) otras posibles medidas correctivas de las que pueda hacerse uso, 


5. En las consultas se examinará la conformidad de las restricciones que se 
apliquen con el párrafo 2, en particular por lo que se refiere a la eliminación 
progresiva de las mismas de acuerdo con lo dispuesto en el literal e) de dicho 
párrafo, 


6. En tales consultas, se aplicará lo establecido en el Arlículo XII 5.e del AGCS. 


ARTÍCULO XVI 


Excepciones Generales 


A reserva de que las medidas enumeradas a continuación no se apliquen en 
forma que constituya un medio de discriminación arbitrario o injustificable entre 
países en que prevalezcan conciciones similares, o una restricción encubierta 
del comercio de servicios, ninguna disposición del presente Protocolo se 
interpretará en el sentido de impedir que una Parte Signataria adopte o aplique 
medidas: 


a) necesarias para proteger la moral o mantener el orden público, pudiendo 
solamente invocarse la excepción de orden público cuando se plantee 
una amenaza inminente y suficientemente grave para uno de los 
intereses fundamentales de la sociedad; 


b) necesarias para proteger la vida y la salud de las personas y de los 
animales o para preservar los vegetales; 
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c) necesarias para lograr la observancia de las leyes y los reglamentos que 


no sean incompatibles con las disposiciones del presente Protocolo, con 
inclusión de los relativos a: 


() la prevención de prácticas que induzcan a error y prácticas 
fraudulentas o los medios de hacer frente a los efectos del 
incumplimiento de los contratos de servicios; 


(Mi) la protección de la intimidad de los particulares en relación con el 
tratamiento y la difusión de datos personales y la protección del 
carácter confidencial de los registros y cuentas individuales; 


(ii) la seguridad; 


d) incompatibles con el Artículo V, siempre que la diferencia de trato tenga 


por objeto garantizar la imposición o la recaudación equitativa o efectiva 
de impuestos directos respecto de los serviclos o proveedores de 
servicios de otras Partes Signatariass. 


$ En las medidas qué tienen por objeto garantizar la imposición o recaudación equitaliva o efectiva de 
Impuestos directos están comprendidas las medidas adoptadas por una Parte Signataria en virtud de su 


rógimen Éscal que: 

0 se aplican a los proveedores de servidos no residentes en reconocimiento del hecho de que la 
obligación fiscal de los no residentes se cetermina con respecto a las partidas imporibles cuya 
fuente o emplazamiento se halla en el territorio de una Parte Signataria; o 

(Mm se aplican a los no residentes con el fin de garantizar la imposición o recaudación de 
Impuestos en el terítorio de la Parte Signataria; o 

(ii) se aplican a los no residentes o a los residentes con el in de preverir la alusión o evasión de 
impuestos, con Inclusión de medidas de cumplimiento; o 

(iv) so aplican a los consumidores de soruicios suminisirados on o desde ol territorio de otra Parto 
Signatarla con el fin de garantizar la imposición o recaudación con respecto a tales 

consuidores de Inpueclos derivados de fuentes que ss hallan en el tentiorio de la Parte 

(Mm) establecen una distinción entre los proveedores de servicios sujetos a Impuestlos sobre 
partidas impcnibles en todos los palses y otros proveedores de serácios, en reconocimiento 
de la diterencia existente entra ellos en cuanto a la naturaleza de la base Impositiva; o 

(vi) determinan, asignan o reparten ingresos, benefclos, ganancias, pérdidas, deducciones 


o 
cróditos de persones residentes o sucursales, o entre personas vinculadas o sucursales de la 
misma persona, con el fin de salvaguardar la base Imposiliva de la Parte Signataria. 


Los lésminos o conceptos fiscales que figuran en el literal (d) del Artículo XVI y en esta nota a pie de 
página es deleentnas cogía los dulllcióneo y concepius Hseales, o les deliualenes y conceplos 
0 o al tor eps cardos Ah ere Ara 
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ARTÍCULO XVII 


Excepciones relativas a la Seguridad 


1. Ninguna disposición del presente Protocolo se interpretará en el sentido de 
que: 


a) imponga a una Parte Signataria la obligación de suministrar 
informaciones cuya divulgación considere contraria a los intereses 
esenciales de su seguridad; 


b) impida a una Parte Signataria ta adopción de las medidas que estime 
necesarias para la protección de los intereses esenciales de su 
seguridad: 


() relativas al suministro de servicios destinados directa o 
indirectamente a asegurar el abastecimiento de las fuerzas 
armadas; 


() relativas a las materias fisionables o fusionables o a aquellas que 
sirvan para su fabricación; 


(ii) aplicadas en tiempos de guerra o en caso de grave tensión 
internacional; o 


c) impida a una Parte Signataria la adopción de medidas en cumplimiento 
de las obligaciones por él contraídas en virtud de la Carta de las 
Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz y la seguridad 
internacionales. 


2. Cada Parte Signataria informará a la Comisión Administradora del Acuerdo 
en la mayor medida posible, de las medidas adoptadas en virtud de los 
apartados b) y c) del párrafo 1 y de su terminación. 


ARTÍCULO XVIII 


Listas de Compromisos Específicos 


1. Cada Parte Signataria consignará en una Lista de Compromisos Específicos 
los sectores, subsectores y actividades con respecto a los cuales asumirá 
compromisos y, para cada modo de prestación correspondiente, indicará los 
términos, limitaciones y condiciones en materia de acceso a los mercados y 
trato nacional. 
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2. Cada Parte Signataria podrá también especificar compromisos adicionales 
de conformidad con el Artículo VI del presente Protocolo. Cuando sea 
pertinente, cada Parte Signataria especificará plazos para la implementación de 
compromisos así como la fecha de entrada en vigor de tales compromisos. 


3. Las medidas incompatibles con los Artículos IV y V del presente Protocolo se 
consignarán en la columna correspondiente al Artículo (V, En este caso, se 
considerará que la consignación indica también una condición o salvedad al 
Artículo V. 


4. La Lista de Compromisos Específicos de una Parte Signataria se anexa al 
presente Protocolo y forma parte integrante del mismo, 


ARTÍCULO XIX 


Denegación de Beneficios 


Una Parte Signataria podrá denegar los beneficios derivados de este Protocolo, 
previa notificación y realización de consultas, a los proveedores de servicios de 
otra Parte Signataria sl el proveedor de servicios: 


a) es una persona que no sea considerada de alguna de las Partes 
Signatarias, tal como se define en el presente Protocolo; o 


b) suministra el servicio desde o en el territorio de una no Parte Signataria. 


ARTÍCULO XX 


Disposiciones Institucionales 


La Comisión Administadora del Acuerdo será el ámbito forma! para el 
tratamiento de las cuestiones relativas a la aplicación del presente Protocolo. 


ARTÍCULO XXI 


Solución de Controversias 


Las controversias que puedan surgir entre las Partes Signatarias con relación a 
la aplicación, interpretación o incumplimiento de los compromisos establecidos 
en el presente Protocolo, serán resueltas de conformidad con los 
procedimientos y mecanismos de solución de controversias vigentes en el 
Acuerdo. 
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ARTÍCULO XXIl 


Convenlos Bilaterales 


Cualquier Convenio bilateral vigente entre una Parte Signatarila del 
MERCOSUR y Colombla, o que una Parle Signataria del MERCOSUR 
contraiga con Colombia, prevalecerá, para las Partes Signatarias involucradas 
en el referido Convenio bilateral, sobre los compromisos asumidos en el 
presente instrumento, sl establecen condiciones más favorables, teniendo en 
cuenta el numeral 1 del Artículo XIl. 


ARTÍCULO XXII! 


Defensa de la Competencia 
Las medidas resultantes de las decisiones adoptadas para asegurar la 
competencia no serán consideradas incompatibles con los compromisos 
específicos. 
ARTÍCULO XXIV 


Anexos 
Los siguientes Anexos forman parte integrante de este Protocolo: 


- Anexo 1 (Servicios Financieros); 

- Anexo 2 (Servicios de Telecomunicaciones); 
Anexo 3 (Pagos y Movimientos de Capital); 

- Anexo 4 (Listas de Compromisos Específicos); y 


- Apéndice 1 relativo al Artículo VII "Movimiento de Personas Físicas 
Proveedoras de Servicios." 
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ARTÍCULO XXV 


Revisión y Enmiendas 


Con la finalidad de alcanzar el objetivo del presente Protocolo, éste podrá ser 
revisado en el ámbito de la Comisión Administradora del Acuerdo cada vez que 
las Partes Contratantes lo estimen necesario. Dicha revisión tendrá en cuenta 
la evolución y reglamentación del comercio de servicios entre las Partes 
Signatarias, así como los avances logrados en materia de servicios en la 
Organización Mundial de Comercio y otros foros especializados. 


Las enmiendas al presente Protocolo se regirán por lo dispuesto en el Artículo 
45 del Acuerdo. 


ARTÍCULO XXVI 


Entrada en Vigor y Denuncia 


La entrada en vigor y denuncia del presente Protocolo se regirán, 
respectivamente, por lo dispuesto en los Artículos 43 y 44 del Acuerdo. 
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Hecho en la ciudad de Puerto Vallarta, Estados Unidos Mexicanos, a los 
veintitrés días del mes de Jullo de dos mil dieciocho, en dos originales, en idiomas 
españo! y portugués, siendo ambos textos Igualmente válidos. 


República Argentina 


Por la República F y de Brasil 


Por la República de Paraguay 


Por la República Oriental del Uruguay 


10 . 


Porla República de Colombia 


ES COPIA FIEL DEL TEXTO O"UCINAL 
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ANEXO | 
SERVICIOS FINANCIEROS 


ARTÍCULO 1 
Alcance y Definiciones 


1. Este Anexo aplica a las medidas de una Parte Signataria que afecta el 
comercio de servicios financieros. * 


2. Para los propósitos de este Anexo: 


(a) 


Por "servicio financiero” se entiende todo servicio de carácter 
financiero ofrecido por un proveedor de servicios financieros de 
una Parte Signataria. Los servicios financieros comprenden todos 
los servicios de seguros y relacionados con seguros, y todos los 
servicios bancarios y demás servicios financieros (excluidos los 


seguros). 


Los servicios financieros incluyen las siguientes actividades: 
Seguros y servicios relacionados con seguros 


(1 


(in 
(ii) 


(iv) 


seguros directos (incluido el co-aseguro): 
(A) seguros de vida; 

(B) seguros distintos de los de vida; 
reaseguros y retrocesión; 


actividades de intermediación de seguros, por ejemplo las 
de los corredores y agentes de seguros; 


servicios auxiliares de los seguros, por ejemplo los de 
consultores, actuarios, evaluación de riesgos e 
indemnización de siniestros. 


Servicios bancarios y demás servicios financieros (excluidos los 
seguros) 


(Y 


(vi) 


! Comercio en servicios financieros 
contenida en el párrafo (a) del Articulo 3 del presente Protocolo 


aceptación de depósitos y otros fondos reembolsables del 
público; 


préstamos de todo tipo, con inclusión de créditos 


personales, crédilos hipotecarios, factoring y financiación 
de transacciones comerciales; 


» sorá entendido en concordancia con la definición 
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bd) 


(xi) 
(ii) 


(xiv) 
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servicios de arrendamiento financiero; 


todos los servicios de pago y transferencia monetaria, con 
inclusión de tarjetas de crédito, de pago y similares, 
cheques de viajero y glros bancarios; 


garantías y compromisos; 


intercambio comercial por cuenta propia o de clientes, ya 
sea en una bolsa, en un mercado extrabursátil o de otro 
modo, de lo siguiente: 


(A) instrumentos del mercado monetario (incluidos 
cheques, letras y certificados de depósito); 


(B) divisas; 


(C) productos derivados, incluidos, aunque no 
exclusivamente, futuros y opciones; 


(D) instrumentos de los mercados cambiarlo y 
monetario, por ejemplo swaps y acuerdos a plazos 
sobre tipos de interés; 


(E) valores transferibles; 


(F) otros instrumentos y activos financieros negociables, 
metal inclusive; 


participación en emisiones de toda clase de valores, con 
inclusión de la suscripción y colocación como agentes 
(pública o privadamente) y el suministro de servicios 
relacionados con esas emisiones; 


corretaje de cambios; 


administración de activos; por ejemplo, administración de 
fondos en efectivo o de carteras de valores, administración 
de inversiones colectivas en todas sus formas, 
administración de fondos de pensiones, servicios de 
depósito y custodia, y servicios fiduciarios; 


servicios de pago y compensación respecto de activos 
financieros, con inclusión de valores, productos derivados y 
otros instrumentos negociables; 
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(xv) suministro y transferencia de información financiera y 
procesamiento de datos financieros y soporte lógico con 
ellos relacionado, por proveedores de otros servicios 
financieros; 


(xvi) servicios de asesoramiento e intermediación y otros 
servicios financieros auxiliares respecto de cualquiera de 
las actividades enumeradas en los incisos (v) a (xv), con 
inclusión de informes y análisis de crédito, estudios y 
asesoramiento sobre inversiones y carteras de valores, 
asesoramiento sobre adquisiciones y sobre 
reestructuración y estrategla de las empresas. 


Por "proveedor de servicios financieros” se entiende toda persona 
natural o jurídica de una Parte Signataria que desee suministrar o 
que suministre servicios financieros, pero la expresión "proveedor 
de servicios financieros" no comprende las entidades públicas. 


Por "entidad pública” se entlende: 


(1) un gobierno, un banco central o una autoridad monetaria de 
una Parte Signataria, o una entidad que sea propiedad o 
esté bajo el control de una Parte Signataria, que se dedique 
principalmente a desempeñar funciones gubernamentales o 
realizar actividades para fines gubernamentales, con 
exclusión de las entidades dedicadas principalmente al 
suministro de servicios financieros en - condiciones 
comerciales; o 


(ii) una entidad privada, que desempeñe las funciones 
normalmente desempeñadas por un banco central o una 
autoridad monetaria, mientras ejercen esas funciones. 


Para los propósitos del literal e) del Artículo 3 del presente 
Protocolo, se entenderá por "servicios suministrados en ejercicio 
de facultades gubernamentales” las siguientes actividades: 


(1) las realizadas por un banco central o una autoridad 
monetaria o por cualquier otra entidad pública en 
prosecución de políticas monetarias o cambiarias; 


(ii) las que formen parte de un sistema legal de seguridad 
social o de planes de jubilación públicos; y 


(ii) otras actividades realizadas por una entidad pública por 
cuenta o con garantía de los Estados o con utilización de 
recursos financieros de éste, 
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e) Para los propósitos del literal e) del Artículo Ill del presente 
Protocolo, si una Parte Signataria autoriza a sus proveedores de 
servicios financieros a desarrollar cualesquiera actividades de las 
mencionadas en los incisos (d)J(i) o (d)I(Ui) del párrafo 2 del 
presente Artículo en competencia con una entidad pública o con 
un proveedor de servicios financieros,' el término "servicios” 
comprenderá esas actividades. 


1 No se aplicará a los servicios abarcados por el presente Anexo el 
literal (f) del Artículo 11! del presente Protocolo 


3. "Nuevo servicio financiero” significa un servicio de naturaleza financiera, 
incluyendo los servicios relacionados con productos nuevos o existentes, o la 
manera en que se distribuye un producto, que no es suministrado por ningún 
proveedor de servicios financieros en el territorio de una Parte Signataria pero 
que se suministre en el territorio de otra Parte Signataria. Un “Nuevo Servicio 
Financiero” debe estar en conformidad con la legislación de la Parte Signataria 
donde se pretenda el suministro y estará sujeto a la aprobación, regulación y 
supervisión de las autoridades gubernamentales de esta Parte Signataria. 


ARTÍCULO 2 
Reglamentaciones Efectivas y Transparentes para el Sector de los 
Servicios Financieros 


. Cada Parle Signataria hará sus mejores esfuerzos para poner a disposición 


con antelación a todas las personas interesadas, cualquier medida de 
aplicación general que se proponga adoptar, a fin de que tales personas 
puedan formular observaciones sobre la medida en cuestión. 


. Las autoridades financieras de cada Parte Signataria informarán a las 


personas Interesadas de los requisitos para presentar las solicitudes para la 
prestación de servicios financieros. 


. A petición del interesado, la autoridad financiera correspondiente le informará 


sin demora injustificada de la situación de su solicitud. En la medida de lo 
practicable, se procurará dar a conocer al solicitante el término normalmente 
requerido para decidir acerca de una solicitud para una licencia. 


. Cuando se requiere una licencia para el suministro de un servicio financiero, 


las autoridades competentes de la Parte Signataria harán públicos los 
requisitos para dichas licencia. 
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ARTÍCULO 3 
Aplicación Expedita de Procedimientos 


1. Las autoridades competentes de cada Parte Signataria harán sus 
mejores esfuerzos para tramitar de manera expedita las solicitudes 
relativas al suministro de servicios financieros presentadas por los 
proveedores de servicios de otra Parte Signataria de conformidad con 
las leyes y regulaciones domésticas de cada Parte Signataria. 


2. Si las autoridades competentes de una Parte Signataria requieren 
información adicional del solicitante para tramitar su aplicación, lo 
notificarán al solicitante sin demora injustificada. 


3. Las autoridades competentes de cada Parle Signataria notificarán 
prontamente al solicitante el resultado de su solicitud después de que se 
haya tomado una decisión. En caso que la decisión nlegue una solicitud, 
la razón de la negación será dada a conocer al solicitante, en la medida 
de lo practicable. 


4. Cuando se requiera una licencia para suministrar un servicio financiero y 
si se cumplen los requisitos de aplicación, las autoridades competentes 
de la Parte Signataria le otorgarán la licencia en forma expedita después 
de que la presentación de su solicitud se considere completa bajo las 
leyes y regulaciones domésticas de la Parte Signataria. 


ARTÍCULO 4 
Medidas Prudenciales 


1, Nada de lo dispuesto en este Protocolo se interpretará como impedimento 
para que las Partes Signatarias puedan adoptar a mantener medidas 
razonables por motivos prudenciales? para: 


(a) proteger a inversores, depositantes, participantes en el mercado 
financiero, tenedores de pólizas o personas con las que un 
proveedor de servicios financieros tenga contraída una obligación 
fiduciaria; 

(b) garantizar la seguridad, integridad y responsabilidad financiera de 
los proveedores de servicios financieros; 

(c) garantizar la integridad, solvencia, liquidez y estabilidad del 
sistema financiero. 


Ze Las medidas referidas en el párrafo anterior no se utilizarán como medio 
de eludir los compromisos u obligaciones contraídos por las Partes Signatarias 
en el marco del Protocolo. 


1Se entenderá que esas medidas incluyen la posibilidad de impedir o Imitar transferencias 
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3. Conforme a lo especificado en el Artículo XIIl del presente Protocolo, las 
Partes Signatarias respetarán la legislación nacional respecto al secreto y sigilo 
bancario. Ninguna disposición del Protocolo se interpretará en el sentido de 
que obligue a una Parte Signataria a revelar Información relativa a los negocios 
y contabilidad de clientes particulares ni ninguna información confidencial o de 
dominio privado en poder de entidades públicas. 


4. Cada Parte Signataria hará sus mejores esfuerzos para asegurar que las 
“Normas Internacionales de Información Financiera (NIF), los “Principios 
Básicos para la Supervisión Bancaria Efectiva" del Comité de Basilea, los 
estándares y los principios de la Asociación Internacional de Supervisores de 
Seguros, los “objetivos y Principios de la Regulación de Valores" de la 
Organización Internacional de Comisiones de Valores y las *“40+9 
Recomendaciones” del Grupo de Acción Financiera sobre el lavado de activos 
(GAFI) sean implementados y aplicados en su territorio. Para ello, las Partes 
Signatarias cooperarán e intercambiarán información y experiencias. 


ARTÍCULO 5 
Reconocimiento de Medidas Prudenciales 


1. Cuando una Parte Signataria reconozca, mediante acuerdo o convenio, 
medidas prudenciales de otra Parte Signataria o de una no Parte Signataria al 
determinar cómo se aplicarán sus propias medidas relativas a los servicios 
financieros, esa Parte Signataria brindará oportunidades adecuadas a las 
demás Partes Signatarias para que negocien su adhesión a tales acuerdos o 
convenios, o para que negocien con él un acuerdo o convenios comparables, 
en circunstancias en que exista equivalencia en la regulación, supervisión, 
aplicación de dicha regulación y, si corresponde, procedimientos concernientes 
al intercambio de información entre las Partes Signatarias del acuerdo o 
convenio. Cuando una Parte Signataria otorgue el reconocimientó de forma 
autónoma, brindará a las demás Partes Signatarias oportunidades adecuadas 
para que demuestre que existen esas circunstancias. 


2. Los acuerdos o convenios basados en el principlo de reconocimiento, se 
informarán con prontitud a la Comisión Administradora del Acuerdo. 


ARTÍCULO 6 
Políticas Monetarlas, Conexas de Crédito o Cambiarlas 


Nada en este Protocolo será interpretado en el sentido de impedir que una 
Parte Signataria adopte o implemente medidas no discriminatorias de 
aplicación general tomadas por un banco central o una autoridad monetaria o 
cambiaria o por cualquier otra entidad pública en cumplimiento de políticas 
monetarias, cambiarias y políticas conexas de crédito incluyendo la adquisición, 
por parte de sus residentes de servicios financieros de proveedores 
trasfronterizos de servicios financieros. 
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ANEXO 2 
SERVICIOS DE TELECOMUNICACIONES 


ARTÍCULO 4 
Ámbito y Definiciones 


1. Este Anexo aplica a las medidas de las Partes Signatarias que afecten al comercio 
de los servicios de telecomunicaciones?. Este Anexo no aplica a las medidas relativas 
a la radiodifusión? o distribución por cable de programación de radio o televisión. 


2. Ninguna disposición del presente Anexo se interpretará en el sentido de que: 


1) obligue a una Parte Signataria a autorizar a un proveedor de servicios de 
otra Parte Signataria a establecer, instalar, adquirir, arrendar, explotar o 
suministrar redes o servicios de transporte de telecomunicaciones distintos 
de los previstos en su Lista de Compromisos Específicos; u 

li) obligue a una Parte Signataria (o exija a una Parte Signatarla que obligue a 
los proveedores de servicios que se hallen bajo su jurisdicción) a 
establecer, instalar, adquirir, arrendar, explotar o suministrar redes o 
servicios públicos de transporte de telecomunicaciones que no se ofrezcan 
al público en general. 


3. Para los efectos de este Anexo: 


a) “Tolecomunicaciones”: se entiende por “telecomunicaciones* la transmisión, 
emisión o recepción de signos, señales, escritos, imágenes, sonidos o Informaciones 
de cualquier naturaleza por hilo, radioelectricidad, medios ópticos u otros sistemas 
electromagnéticos. 


b) “Servicio público de transporte de telecomunicaciones”: significa todo servicio de 
transporte telecomunicaciones que una Parte Signataria prescriba expresamente o 
de hecho, que se ofrezca al público en general. Tales serviclos pueden incluir, entre 
otros: telégrafo, teléfono, télex y transmisión de datos caracterizada por la transmisión 
en tiempo real de información facllitada por los clientes entre dos o más puntos sin 
ningún cambio de extremo a extremo en la forma o contenido de dicha Información. 
Dicho servicio podrá ser prestado por empresas públicas o privadas. 


c) "Red pública de telecomunicaciones”: es el conjunto de sistemas de transmisión y 
conmutación que permite las telecomunicaciones entre dos o más puntos terminales 
definidos de una red que se requiere para proveer servicios de telecomunicaciones al 
público en general. 


*El comercio de serddos de lelecomunicaciones” se ertenderá de acuerdo con la definición que figura er. el fleral a) del Articulo 
IN del Protocolo, y comgrends tanto lo prosislón de adas y eardioa de Iruaapario de ietocemmatcadanes prestada Y phaso 
general, como -en los casos y en los términos en que lo contemple la legislación Inuema de les Partes Sigeslaries- los 
aenácios de agregado —. 
PRadodlunin” "Ss etandork tl coro es dpuest en alegación rlevao de cada Pao Sonata” 
Se da e DE A A de telecomunicacdones vilizado én esto Anexo se aplica 
e teracomuricaciones de interés coleczivo. 
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d) “Autoridad reguladora”; significa un organismo u organismos encargados de 
cualquiera de las tareas de regulación asignadas en relación con las cuestiones 
mencionadas en el presente anexo. En los casos donde la legislación interna de la 
Parte Signataria lo prevea, la autoridad reguladora podrá ejercer tareas de control, 


e) “instalaciones esenciales”: son las funciones y elementos de una red pública de 
telecomunicaciones que: 


a. sean suministradas en forma exclusiva o predominante por un único o 
un número limitado de proveedores; y 


b. no sea factible económica o técnicamente substituirlas con el objeto de 
suministrar un servicio; 


) “Proveedor importante”: es un proveedor que tenga la capacidad de afectar de 
manera importante las condiciones de participación (desde el punto de vista de los 
precios y del suministro) en el mercado relevante como resultado de: 


a. el control de instalaciones esenciales, o 
b. la utilización de su posición de mercado 


a) “Licencia”: cualquier instrumento o autorización legal requerida conforme al marco 
regulatorio de la Parte Signataria para prestar un servicio de telecomunicaciones a 
terceros o al público en general, 


h) “oferta de interconexión de reforoncia": Es el listado de elementos y funciones de 
red con capacidad de ser utilizados para la interconexión y que son ofrecidos por un 
proveedor en las condiciones y precios que en esa oferta se indican. 


1) “no discriminatorio”: significa un trato no menos favorable que aquel otorgado, en 
circunstancias similares, a cualquier otro usuario o proveedor de servicios de 
telecomunicaciones similares, 


ARTÍCULO 2 
Salvaguardias Competitivas 


1. Cada Parte Signataria mantendrá medidas adecuadas con el objeto de impedir que 
proveedores que, en forma individual o conjunta, sean provsedores importantes 
empleen o sigan empleando prácticas anticompetitivas. 


2. Las prácticas anticompetitivas pueden incluir abuso de posición dominante, así 
como todas las prácticas, conductas o recomendaciones, individuales o concertadas, 
que tengan por efecto u objeto restringir, limitar, - distorsionar o impedir la 
competencia actual o futura en el mercado releva 
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ARTÍCULO 3 
Obligaciones Relativas a los Proveedores Importantes 


Obligación de transparencia 


1. Las autoridades reguladoras de cada Parte Signataria impondrán obligaciones de 
transparencia en relación con la Interconexión o acceso a los proveedores 
Importantes, procurando hacer pública información específica, como estados 
contables generales, especificaciones técnicas, características de las redes, 
términos y condiciones de suministro y uso, y precios. 


Obligaciones de no discriminación 


2. Las autoridades reguladoras de cada Parte Signataria impondrán obligaciones de 
no discriminación, en relación con la interconexión o acceso a los proveedores 
importantes con el objeto de que los proveedores importantes en su terrilorlo 
otorguen a los proveedores de servicios de telecomunicaciones de la otra Parte 
Signataria un trato no menos favorable que el otorgado por dichos proveedores 
importantes en materia de interconexión o acceso. 


ARTÍCULO 4 
Interconexión 


1. El presente artículo se aplica al enlace entre proveedores* que suministran redes y 
servicios de telecomunicaciones con el fin de permitir a los usuarios de un proveedor 
comunicarse con los usuarios de otro proveedor y acceder a los servicios de otro 


proveedor, 


2. Cada Parte Signataria se asegurará de que cualquier proveedor importante 
suministre interconexión en cualquier punto técnicamente factible de la red. Dicha 
Interconexión se proporcionará: 


a) bajo términos, condiciones (incluyendo normas técnicas y especificaciones) 
y tarifas no discriminatorias y de una calidad no menos favorable que la 
proporcionada a sus propios servicios similares o a servicios similares de otros 
proveedores de servicios, no vinculados o a sus subsidiarias u otros 
proveedores vinculados; 


b) da una manera oportuna, en términos y condiciones (incluyendo normas 
técnicas y especificaciones) transparentes y razonables y tarifas que sigan los 
parámetros que pudiera establecer la autoridad reguladora; y 


4La obligación de acceso e. Interconexión sólo se prevé entre proveedores de servicios de 
telecomunicaciones de acuerdo a la legislación interna de las Partes Signatarlas. 
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c) previa solicitud, en puntos adicionales a los puntos de terminación de la red 
ofrecidos a la mayoría de los usuarios, sujeto a cargos que se determinarán 
conforme a los parámetros que establezca la autoridad reguladora. 


3. Cada Parte Signataria garantizará que los proveedores importantes pongan sus 
acuerdos de interconexión a disposición de los proveedores de servicios de otra Parte 
Signataria, y/o publiquen ofertas de interconexión de referencia de antemano, a 
menos que los procedimientos aplicables a las negociaciones de interconexión con un 
proveedor importante estén a disposición del público en general.5 


4. Cada Parte Signataria asegurará que los proveedores de servicios de 
telecomunicaciones de la otra Parte Signatarila puedan interconectarse con un 
proveedor importante de conformidad con al menos una de, entre otras, las siguientes 


opciones: 

a) los acuerdos de interconexión en vigor; 

b) disponibilidad pública de las ofertas de interconexión; 

c) a través de la negociación de un nuevo acuerdo de interconexión, 
5. Cada Parte Signataria se asegurará que los proveedores de redes o servicios de 
A en su territorio adopten medidas razonables para proteger, entre 


a) la privacidad de las personas en relación con el procesamiento y la difusión de 
los datos personales; 


b) la confidencialidad de los registros individuales; y 


c) la confidencialidad de la información comercialmente sensible de, o relacionada 
con, proveedores y usuarios finales de servicios de telecomunicaciones. 


Los datos y la información obtenida por un proveedor de servicios de 
telecomunicaciones se utilizarán únicamente con el fin de proporcionar esos servicios. 


ARTÍCULO 5 
Sorvicio Universal 


1. Cada Parte Signataria tiene derecho a definir el tipo de obligación de servicio 
universal? que desee adoptar o mantener. 


“Las disposiciones de este párrafo y la definición de oferta de interconexión de referencia no se aplican 
a la República del Paraguay. 

*De acuerdo con la legislación brasileña, las obligaciones de servicio universal se aplican solamente a 
los prestadores en régimen público. 
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2. Las medidas que regulan el servicio universal serán transparentes, objetivas, y no 
discriminatorias. Las Partes Signatarias procurarán que las mismas sean neutrales 
con respecto a la competencia. 


ARTÍCULO 6 
Procedimientos de Licencias 


1. Cuando para el suministro de un servicio de telecomunicaciones se requiera una 
licencia de la autoridad competente de una Parte Signataria, dicha parte pondrá a 
disposición del público lo siguiente 


a) los términos y condiciones para la obtención de los mismos y, 


b) en la medida de lo posible, el periodo de tiempo que se requiere para tomar una 
decisión relativa a una solicitud de licencia o concesión. 


2. La autoridad competente de una Parte Signataria comunicará al solicitante sobre el 
resultado de su solicitud inmediatamente después de la adopción de la decisión. En 
caso que se tome la decisión de denegar una solicitud de licencia o una concesión, la 
autoridad competente de una Parte Signataria dará a conocer al solicitante, previa 
solicitud, el motivo de la denegación. 


ARTÍCULO 7 
Autoridad Reguladora Independiente 


1. Las autoridades reguladoras de los servicios de telecomunicaciones deberán estar 
separadas de, y no ser responsables, ante ningún proveedor de servicios básicos de 


telecomunicaciones. 


2, Cada Parte Signatarla garantizará que las decisiones de y los procedimientos 
usados por las autoridades reguladoras sean Imparciales con respecto a todos los 
participantes del mercado. 


ARTÍCULO 8 
Recursos Escasos 


1. Cada Parte Signataria se asegurará de que sus procedimientos para la asignación 
y Uso de los recursos escasos de telecomunicaciones, incluidas las frecuencias, los 
números y los derechos de paso, se lleven a cabo de manera objetiva, oportuna, 
transparente y no discriminatoria. En la medida de lo posible, cada Parte pondrá a 
disposición del público el estado actual de las bandas de frecuencias asignadas, pero 
la identificación detallada de las frecuencias asignadas a usos especificos de 
gobierno no será requerida, 


2. Cuando se asigne espectro para servicios de telecomunicaciones radioeléctricos 
no-gubernamentales, cada Parte Signataria procurará basarse en enfoques de 
mercado, teniendo en cuenta el interés público. 
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ARTÍCULO 9 
Solución de Diferencias entre Proveedores de Servicios de Telecomunicaciones 


Cada Parte Signatarla asegurará que: 


(a) los proveedores pueden someter un recurso a la autoridad reguladora de 
telecomunicaciones Uu otro organismo pertinente, para resolver 
controversias relacionadas con los proveedores importantes; 


(b) un proveedor que ha solicitado la Interconexión con un proveedor 
importante y, dentro del plazo establecido por la normativa respectiva, no ha 
logrado un acuerdo con la otra parte respecto de las condiciones de 
interconexión (incluyendo términos aproplados, condiciones y tarifas para la 
misma), pueda solicitar la Intervención de la autoridad reguladora a efectos 
de la resolución del desacuerdo. 


ARTÍCULO 10 
Revisión de las decislones de la autoridad reguladora 


Los proveedores afectados por la decisión de la autoridad reguladora tendrán los 
recursos para reclamar a un cuerpo administrativo independiente y/o un tribuna 
conforme a las leyes y regulaciones de las Partes Signatarias. 


ARTÍCULO 11 
Flexibilidad en la Elección de Tecnologías 


1. Los proveedores de servicios de telecomunicaciones tendrán la flexibilidad para 
escoger las tecnologlas que utilicen para el suministro de sus servicios, sujeto a 
requisitos necesarios para satisfacer los intereses legítimos de política pública 
Incluyendo el uso de protocolos e interoperabilidad, 


2. En los casos en que la normativa intema lo requiera, los equipos involucrados 
deberán contar con la homologación correspondiente. 


ARTÍCULO 12 
Relación con otros Anexos 


En caso de cualquier incompatibilidad entre este Anexo y otro Anexo del Protocolo 6 
con otro artículo del marco general del presente Protocolo, este Anexo prevalecerá en 
la medida de la incompatibilidad. 
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ANEXO 3 
PAGOS Y MOVIMIENTOS DE CAPITAL 


1, Con respecto a las obligaciones bajo el Artículo XIV, las Partes Signalarias 
se reservan el derecho de establecer o mantener medidas sobre los pagos 
y transferencias por transacciones corrientes y movimientos de capital 
desde o hacla su territorio en conformidad con sus legislaciones naclonales. 


2. Cualquiera de las medidas deberá estar en concordancia con los principlos 
de igualdad, no discriminación y buena fe. 


3. Al aplicar el presente Anexo, el MERCOSUR y la República de Colombia se 
otorgarán un trato no menos favorable del que se conceda a terceros 
países. 
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ANEXO IV 
LISTAS DE COMPROMISOS ESPECÍFICOS 
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Lista de Compromisos Específicos de Colombia 


ANEXO 
LIMITACIONES QUE APLICAN A LOS COMPROMISOS ESPECÍFICOS SECTORIALES 


Nota número 1: Colombia se reserva el derecho de adoptar o mantener cualquier medida 
que otorgue derechos o preferencias a las minorlas social o económicamente en 
desventaja y a sus grupos étnicos, Incluyendo con respecto a las tierras comunales de 
propiedad de los grupos étnicos de conformidad con el artículo 63 de la constitución 
política de Colombla. Los grupos étnicos en Colombia son: los pueblos indígenas y ROM 
(gltano), las comunidades afro colombianas y la comunidad raizal del archipiélago de San 
Andrés Providencia y Santa Catalina. 


Nota número 2: Colombia se reserva el derecho de adoptar o mantener cualquier medida 
que otorgue derechos o preferencias a las comunidades locales con respecto al apoyo y 
desarrollo de expresiones relacionadas con el patrimonio cultural inmaterial declarado 
bajo la resolución 0168 de 2005. 


Nota númoro 3: Si el Estado decide vender la totalidad o parte de su participación en una 
empresa a una persona diferente de otra empresa estatal colombiana u otra entidad 
gubernamental colombiana, deberá primero ofrecer dicha participación de manera 
exclusiva y bajo las condiciones establecidas en el artículo 11 de la Ley 226 de 1995, a: 


a) los trabajadores, pensionados y ex trabajadores (diferentes a los ex trabajadores 
desvinculados con justa causa) de la empresa y de otras empresas de propiedad o 
controladas por esa empresa; 

b) asociaciones de empleados o ex empleados de la empresa; 

c) sindicatos de trabajadores; 

d) federaciones y confederaciones de sindicatos de trabajadores; 

e) fondos de empleados; 

f) fondos de cesantías y de penslones; y 

g) entidades cooperativas. 


Sin embargo, una vez dicha participación ha sido transferida o vendida, Colombia no se 
reserva el derecho a controlar las subsecuentes transferencias u otras ventas de tal 


participación. 


Nota número 4:Para desarrollar una concesión obtenida del Estado colombiano, una 
persona jurídica constituida bajo las leyes de otro pals y con domicilio principal en el 
exterior, debe establecerse como una sucursal en Colombia. 


Nota número 5: Solamente personas naturales o Jurídicas con sede principal de sus 
negocios en el puerto libre de San Andrés Providencia y Santa Catalina pueden prestar 
servicios en esta región. 
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Cuando en esta Lista no quedan plenamente abarcados de otra manera los servicios de 
transporte por carretera, ferrocarri, vías navegables interiores y servicios auxillares 
conexos, el operador de servicios de transporte mullimodal podrá arrendar, alquilar o fletar 
camiones, vagones de ferrocarril, o gabarras y equipo conexo, para el tránsito por el interior 
de la carga objeto de transporte marítimo internacional, o tendrá acceso a esas formas de 
servicios de transporte en términos y condiciones razonables y no discriminatorias y podrá 
utilizarlas con el fin de suministrar servicios de transporte multimodal, 


Por "términos y condiciones razonables y no discriminalorios” se entiende, para los 
propósitos de las operaciones de transporte multimodal y este compromiso adicional, la 
capacidad del operador de servicios de transporte multimodal de efectuar oportunamente el 
envío de sus mercancias, induida la prioridad de éstas sobre olras que hayan entrado en el 
puerto en fecha posterior. 


DEFINICIONES 
E O "cabotaje" es aquel que se realiza 
entre puertos continentales o insulares colombianos, de acuerdo con lo establecido en el 


Artículo 143 del Decreto 2324 de 1984** y el Artículo 2 del Decreto 804 de 2001*, 


1. Por”otras formas de presencia comercial para el suministro de servicios de transporte 
marítimo intemacional" se entiende la posibilidad de que los proveedores de servicios de 
transporte marítimo Internacional de otros Miembros realicen localmente todas las 
actividades que sean necesarias para suministrar a sus clientes un servicio de transporie 
ls caos a o pro pel a ct ra 
sustancial. , no deberá interpretarse este compromiso en el sentido de que 
a modo alguno los compromisos contraldos con respecto al modo de suministro 
transfronterizo.) 


Esas actividades comprenden, sin que la enumeración sea exhaustiva, las siguientes: 


(a) comercialización y venta de servicios de transporte maritimo y servicios 
conexos mediante contacto directo con los clientes, desde la indicación de precios 
a la facturación, cuando estos servicios los preste u ofrezca el propio proveedor de 
serios o provesdores on los que el vendedor delos serdcios haya establecido 
acuerdos comerciales permanentes; 


M DECRETO 2324 DE 1984: ARTICULO 143.- TRANSPORTE INTERNACIONAL Y DE CABOTAJE: Los 
A . a 


descargue de mercancias o se embarque o deserbarque pasajeros en un puerto extranjero, se considerará 
imomacional. 


para todos los electos como transporte 
DECRETO 804 DE 2001: Artículo 2: Definiciones: ..... Transporte marítimo de cabotaje: Es aquel que so 
realiza entre puertos continentales o insulares colombianos 
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(b) la adquisición por cuenta propia o por cuenta de sus clientes (y la reventa a 
sus clientes) de servicios de transporte y servicios conexos, incluidos los servicios 
de transporte hacia el interior de cualquier clase -en particular por vías navegables 
A A 


(c) la preparación de la documentación pertinente: documentos de transporte, 
documentos de aduanas u olros documentos relativos al origen y naturaleza de las 
mercancías transportadas; 


(d) el suministro de información comercial por cualquier medio, incluidos los 
sistemas informáticos y el intercambio electrónico de datos (a reserva de las 
disposiciones del Anexo sobre telecomunicaciones); 


(e) el establecimiento de arreglos comerciales (incluida la participación en el 


compromiso 
contraído con respecto al movimiento de personal) con una agencia de transporte 
marítimo establecida localmente; 


(0 la actuación por cuenta de las empresas, organizando la escala de un buque o 
haciéndose cargo de las mercancías en caso necesario. 


2. Por "operador de transporte multimodal" se entiende la persona a cuyo nombre se 
expide el conocimiento de embarque o documento de iransporie multimodal, o cualquier 
otro documento acreditativo de la existencia de un contrato de transporte multimodal de 
mercancías, y que es responsable del acarreo de las mercancías con arreglo al contrato de 
transporte. 


3. Por "sewicios de manipulación de la carga objeto de transporte marítimo” se entiende 
las actividades realizadas por las empresas de carga y descarga, incluidos los operadores 
de los terminales pero no las actividades directas de los trabajadores portuarios cuando 
esta mano de obra se organice independientemente de las empresas de carga y descarga o 
de los operadores de las terminales. Entre las actividades abarcadas figura la organización 
y supervisión de: 


-  lacarga/descarga de mercancias en/de un buque; 
-  €lamarre/desamarre de la carga; 


- la recepción/entrega y custodia de la carga antes de su embarque o después de su 
descarga. 


4. Por "servicios de despacho de aduanas” (o "servicios de agentes de aduanas”) se 
entiende la realización por cuenta de otra parte de las formalidades de aduanas relativas a 
la importación, exportación o transporte directo de mercancias, ya sea este servicio la 
actividad principal dal proveedor de servicios o un complemento habitual de su actividad 
principal. 
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5. Por "servicios de estaciones y depósitos de contenedores" se entiende el 
almacenamiento de contenedores, ya sea en zonas portuarias o en el Interlor, con miras a 
su llenado/vaclado, reparación y suministro para su empleo en el transporte marítimo. 


6. Por "servicios de agencias marítimas” se entiende las actividades de representación 
como agente, en una zona geográfica delerminada, de los intereses comerciales de una O 
varias líneas marítimas o empresas navieras, con los siguientes fines: 


- comercialización y venta de servidos de transporte marílimo y servicios 
conexos, desde la indicación de precios a la facturación, y expedición de 
conocimientos de embarque en nombre de las empresas; adquisición y reventa de 
los servicios conexos necesarios, preparación de documentación y suministro de 
Información comercial; 


actuación por cuenta de las empresas, organizando la escala del buque o 
hacléndose cargo de las mercancías en caso necesarlo, 


7,  Por”servicios de transitarios* se entiende la actividad consistente en organizar y vigilar 
las operaciones de transporte: A mediante la 
adquisición de servicios de transporte y la preparación de la 
documentación pertinente y el Bo mod Pads ile 
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APÉNDICE 1 RELATIVO AL ARTÍCULO VI 
"Movimiento de Personas Físicas Proveedoras de Servicios” 
L Personal transferido dentro de la mlsma empresa 


Los empleados de una compañla/lasoclación/empresa establecida en el territorio de una 
Parte Signatarila que son transferidos temporalmente para el suministro de un servicio 
mediante presencia comercial (a través de una oficina de representación, una sucursal o 
una sociedad subsidiaria o fillal) en el territorio de otra Parte Signataria, 


Se entiende por empleados: 


) Ejecutivos: son aquellos que se encargan fundamentalmente de la gestión de la 
organización y lenen ampla libertad de acción para tomar decisiones. 


0) Gorentos: son aquellos que se encargan fundamentalmente de la dirección de la 
organización o de alguno de sus departamentos o subdivisiones y supervisan y 
controlan el trabajo de otros supervisores, directivos o profesionales. 


11) Especialistas: son aquellos que poseen conocimientos especializados de un nivel 
avanzado esenciales para el establecimientofa prestación del servicio y/o poseen 
conocimientos de dominio privado de la organización. 


lv) Empleados que son enviados a la oficina de la entidad Jurídica en el territorio de 
otra Parte Signataria con fines de formación en técnicas y métodos comerciales o 
son transferidos con fines de avance en su carrara. 


v) Otras subcategorlas: todo tipo de persona que no quede comprendido en ninguna 
de las subcategorías enumeradas supra, por ejemplo las personas que entran para 
permitir/facilitar la prestación de un servicio específico a un cliente específico en el 
país anfitrión. 


2. Personas en visita de negocios 


Representantes de un proveedor de servicios que entran temporalmente en el territorio de 
otra Parte Signataria para vender servicios o conclulr acuerdos de venta de esos servicios 
para ese proveedor de servicios y/o empleados de una persona jurídica con el fin de 
establecer una presencia comercial de esa persona jurídica en el territorio de otra Parte 
Signataria. Esta categoría podría Incluir las dos subcategorías de |) Vendedores de 
servicios y IM) Personas responsables de establecer una presencia comercial; o podría 
fundir estas dos subcategorías en una. 


A continuación figuran algunos parámetros comunes: 


a) Los representantes de esos proveedores de servicios o los empleados de esas 
personas jurídicas no participarán en las ventas directas al público ni suministrarán 
ellos mismos los servicios, 

b) Se refiere únicamente a los empleados de una persona Jurídica que no lenga ya 
presencia comercial en el territorio de la otra Parte Signatarla. 

c) Estos representantes o empleados no recibirán remuneración alguna de fuentes 
ubicadas en el territorio de la Parte Slgnataria que autoriza la entrada temporal. 
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3, Proveedores de servicios por contrato - Empleados de personas Juridicas 


Los empleados de una compañla/asociaciónlempresa establecida en el extranjero que 
entren temporalmente en el territorio de otra Parte Signataria con el fin de prestar un 
servicio de conformidad con uno o varjos contratos concluidos entra su empleador y uno o 
varlos consumidores del servicio en el territorio de esa otra Parte Signataria, 


A continuación figuran algunos parámetros comunes: 


a) Se limita a los empleados de empresas establecidas en el extranjero que carecen de 
presencia comercial en el territorio de la otra Parte Signataria. 

b) La persona juridica ha obtenido un contrato para la prestación de un servicio en el 
territorio de la otra Parte Signataria. 

c) Los empleados de esas empresas establecidas en el extranjero perciben su 
remuneración de su empleador. 

d) Los empleados poseen las calificaciones académicas y de otro tipo adecuadas para la 
prestación del servicio. 


4. Profeslonales independientes 


Las personas físicas que entren temporalmente en el territorio de otra Parte Signataría con 
el fin de prestar un servicio de conformidad con un contrato o varlos contratos concluldos 
entre estas personas y uno o varlos consumidores de servicios situados en el territorio de 
otra Parte Signatarla. 


A continuación figuran algunos parámetros comunes: 


a) La persona física suministra el servicio como trabajador autónomo. 

b) La persona física ha obtenido un contrato de servicio en el territorio de la Parte 
Signataria en que se prestará el servicio. 

c) La remuneración por el contrato se abonará únicamente a la persona física. 

d) La persona física posee las calificaciones académicas y de otro tipo adecuadas para la 
prestación del servicio, 


5, Otras categorías 


Cualquier otra categoría que una Parte Signataria desee Incluir y que no esté abarcada por 
ninguna de estas cuatro categorlas. Podría tratarse de una categoría general para prestar 
atención especial a necesidades particulares, como "instaladores", etc. Además, las Partos 
Signatarias también podrían incluir tipos de proveedores de servicios proplos de uno o 
varios subsectores que podrían Inclulrse en los compromisos por sectores específicos. 


e 


SA 
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SEÑORA PRESIDENTA.- En discusión general. 


Tiene la palabra el miembro informante, señor senador 
Cagglani. 


SEÑOR CAGGIAN]I.- Señora presidenta: para mí es 
un gusto informar también sobre el Primer Protocolo adi- 
cional sobre comercio de servicios del Acuerdo de com- 
plementación económica n.” 72. Este punto fue tratado en 
la Comisión de Asuntos Internacionales en una oportuna 
reunión, a fin de poder luego aconsejar a la Cámara de 
Senadores su aprobación. 


Este protocolo fue suscrito a los veintitrés días del mes 
de julio de 2018 entre los Gobiernos de la República Ar- 
gentina, de la República Federativa de Brasil, de la Repú- 
blica del Paraguay y de la República Oriental del Uruguay 
—que son Estados partes del Mercosur— y el Gobierno de 
la República de Colombia, a instancia de la presidencia 
pro tempore del Uruguay en aquella época. Este instru- 
mento se enmarca dentro del Acuerdo de Complementa- 
ción Económica n.” 72, como se lo denomina en la jerga 
internacional, suscrito el 21 de julio de 2017, al amparo 
del Tratado de Montevideo, de la Aladi, que por suerte 
hoy es presidida por un compatriota. Este último mantiene 
los objetivos de alcance del Acuerdo de Complementación 
Económica n.” 59, incorporando profundizaciones para al- 
gunos productos. 


Asimismo, el mencionado documento es un instru- 
mento jurídico que pretende profundizar las relaciones 
comerciales y estimular el comercio regional de servicios, 
estableciendo reglas claras y previsibles para el desarrollo 
de ese comercio, de modo de liberalizarlo entre las partes 
signatarias. 


Con respecto a su contenido, incorpora diversas dispo- 
siciones, a saber, en materia de acceso a mercados, trato 
nacional, movimiento de personas físicas proveedoras de 
servicios, tratamiento de asimetrías reflejando un trato 
especial y diferenciado de Colombia a Paraguay relativo 
a plazos y sectores de actividades de asistencia técnica, 
servicios financieros, servicios de telecomunicaciones y 
pagos y movimientos de capital. 


En cuanto a su estructura, el protocolo de referencia 
contiene veintiséis artículos y cuatro anexos: servicios 
financieros, servicios de telecomunicaciones, pagos y 
movimientos de capital y listas de compromisos espe- 
cíficos. Dichos compromisos incluyen una gama diver- 
sa de sectores por país otorgante y comprenden, según 
el país, los siguientes sectores: servicios prestados a las 
empresas, servicios de comunicaciones y telecomunica- 
ciones, servicios de distribución, servicios financieros, 
servicios de turismo relacionado con los viajes, servicios 
de transporte, servicios de construcción, servicios rela- 
cionados con la ingeniería, servicios relacionados con el 
medioambiente y servicios de enseñanza, servicios de 
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esparcimiento, cultural y deportivos, así como también 
sociales y de salud. 


Resulta importante mencionar que durante el bienio 
2018-2019 las exportaciones de servicios por parte de 
los países del Mercosur, en su totalidad, ascendieron a 
USD 54.980:000.450, destacándose la comercialización 
de servicios empresariales y viajes de transportes, en- 
tre otros. 


El texto del primer protocolo adicional consta de vein- 
tiséis artículos, como ya lo habíamos mencionado, cuatro 
anexos y un apéndice, y en cada uno de ellos se establecen 
una serie de consideraciones. Por un tema de economía 
procesal no voy a dar lectura a todo esto porque, de lo 
contrario, los voy a aburrir. 


En ese entendido y teniendo en cuenta que la comisión 
ha hecho un estudio pormenorizado del texto, solicitamos 
ala Cámara de Senadores que tenga el bien de aprobar este 
protocolo. 


Muchas gracias, señora presidenta. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota). 

—22 en 22. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

En discusión particular. 

Léase el artículo único del proyecto de ley. 

(Se lee). 

SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«ARTÍCULO ÚNICO.- Apruébase el “Primer Protocolo 
Adicional sobre Comercio de Servicios del Acuerdo de 
Complementación Económica Nro. 72”, celebrado en la 
ciudad de Puerto Vallarta, Estados Unidos Mexicanos, a 
los veintitrés días del mes de julio de dos mil dieciocho». 

SEÑORA PRESIDENTA .- En consideración. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 

(Se vota). 


22 en 22. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda aprobado el proyecto de ley, que se comunicará 
a la Cámara de Representantes. 


(No se publica el texto del proyecto de ley aprobado 
por ser igual al considerado). 


470-C.S. CÁMARA DE SENADORES 1.2 de junio de 2022 


20) ACUERDO SOBRE COOPERACIÓN Y «Proyecto de ley por el que se aprueba el 4cuerdo 
ASISTENCIA MUTUA EN MATERIA 


- sobre cooperación y asistencia mutua en materia adua- 
ADUANERA ENTRE LA REPÚBLICA 


ORIENTAL DEL URUGUAY Y LA nera entre la República Oriental del Uruguay y la Re- 
REPÚBLICA DE TURQUÍA pública de Turquía, suscrito en la ciudad de Ankara, 
SEÑORA PRESIDENTA.- Se pasa a considerar el el día 23 de agosto de 2021. (Carp. n.* 677/2022 - rep. 


asunto que figura en quinto término del orden del día: n.* 470/2022)». 
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(Antecedentes). 


Carp. n.* 677/2022 - rep. n.? 470/2022 
PODER EJECUTIVO 


MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 


MINISTERIO DE ECONOMÍA Y FINANZAS 


Montevideo, () Y ABR 2022 

Señora Presidente de la Asamblea General 

El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a la Asamblea 
General, de conformidad con lo dispuesto por los Artículos 85 numeral 7 y 168 
numeral 20 de la Constitución de la República, a fin de someter a su 
consideración el proyecto de Ley adjunto, mediante el cual se aprueba el 
"Acuerdo sobre Cooperación y Asistencia Mutua en Materia Aduanera entre la 
República Oriental del Uruguay y la República de Turquía, suscrito en la ciudad 
de Ankara, el día 23 de agosto de 2021. 


Antecedentes 


El incremento del comercio internacional que ha tenido lugar en los últimos 
años y su creciente complejidad ha implicado para las Administraciones 
Aduaneras nuevos desafíos, ya que deben ejercer un control eficaz de las 
operaciones comerciales, asegurando el cumplimiento de la legislación 
Aduanera y de las políticas comerciales, combatir los ilícitos aduaneros y 
aumentar la seguridad de las fronteras ante la amenaza del crimen 
transnacional y al mismo tiempo facilitar el comercio legítimo. 


El intercambio de información entre las Administraciones Aduaneras constituye 
una herramienta eficaz para el cumplimiento de esos cometidos, permitiéndoles 
disponer de información oportuna y precisa para la prevención y represión de 
los ilícitos aduaneros. 
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Se advierte la necesidad de profundizar en la asistencia mutua internacional en 
materia aduanera y así lo entendió desde sus inicios el Consejo de 
Cooperación Aduanera, hoy Organización Mundial de Aduanas (OMA), que a 
esos efectos adoptó el 5 de diciembre de 1953 una recomendación 
promoviendo los acuerdos bilaterales con ese objetivo. 


Siguiendo las recomendaciones de la OMA, la Dirección Nacional de Aduanas 
ha tomado la iniciativa para la negociación de esta clase de Acuerdos con 
diferentes países, en este caso con Turquía. 


El Acuerdo suscrito el 23 de agosto de 2021, entre la República Oriental del 
Uruguay y la República de Turquía constituye una herramienta fundamental 
para que las Aduanas de ambos países dispongan de información oportuna y 
precisa para el combate, prevención y represión de los ¡licitos aduaneros. 
Además se busca fortalecer la cooperación recíproca entre las Aduanas en pos 
de la facilitación de comercio, alcanzando una mayor eficiencia del control 
aduanero. 


Este Acuerdo también constituye una oportunidad de mejorar e incrementar el 
comercio bilateral, facilitando y agilizando el comercio, al tiempo que velará por 
la correcta aplicación de las medidas de prohibición, restricción y control. 


Texto 
El Acuerdo consta de un Preámbulo y 25 artículos. 


En el Artículo 1 se definen los términos que son utilizados en el articulado, con 
el objetivo de garantizar una interpretación uniforme del mismo, entre ellos se 
identifican las Autoridades Aduaneras para ambos países que son las que 
tendrán a su cargo la implementación del Acuerdo. 
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En el Artículo 2 se establece el alcance del Acuerdo y se dispone que las 
Autoridades Aduaneras de ambos países se prestarán asistencia mutua y 
cooperación, incluyendo intercambio de información, para la correcta aplicación 
de la legislación aduanera, para facilitar el comercio, para la prevención, 
Investigación y combate a los ilícitos aduaneros y para garantizar la seguridad 
de la cadena de suministro del comercio internacional. 


Se establece expresamente que la asistencia se brindará de conformidad con 
la legislación vigente en cada país y dentro de las competencias y recursos 
disponibles de las autoridades aduaneras. 


El Artículo 3 refiere al alcance de la asistencia que ambas Autoridades 
Aduaneras se proveerán, ya sea previa solicitud o por iniciativa propia, 
proporcionándose información y documentos para garantizar la correcta 
aplicación de la legislación aduanera. Asimismo se prevé el intercambio de 
información, entre otros, sobre nuevos métodos para el combate a los ilícitos 
aduaneros, así como nuevas tendencias detectadas en la comisión de 
infracciones aduaneras y experiencias exitosas en la aplicación de tecnologías 
para el control. 


El Artículo 4 establece que las Autoridades Aduaneras, previa solicitud o por 
iniciativa propia, se deberán suministrar información sobre la legalidad de la 
importación o exportación de la mercadería entre ambos países. 


En el Artículo 5 se prevé la asistencia mutua espontánea por la cual las 
Autoridades Aduaneras deberán, siempre que sea posible, proporcionarse 
recíprocamente información relacionada con posibles infracciones aduaneras 
planificadas, en curso o ya ejecutadas, respaldada con toda la información de 
que disponga la Aduana. En el caso de que la actividad ilícita pueda implicar un 
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daño para la salud pública, la seguridad pública u otros intereses del país, la 
información deberá suministrarse sin demora y por iniciativa propia. 


En el Artículo 6 se prevén disposiciones sobre vigilancia especial que puede 
ser solicitada por una Aduana a la otra. 


En el Artículo 7 se establece la posibilidad de utilizar, previo acuerdo, la 
entrega vigilada con el fin de identificar personas involucradas en un ilícito 
aduanero determinado. 


El Artículo 8 prevé la posibilidad de que las aduanas acuerden el intercambio 
automático de información, incluyendo información previa a la llegada de un 
envío al territorio de la autoridad aduanera del otro Estado, lo que permite 
anticipar la gestión de riesgo aduanero. 


El Artículo Y establece la forma y contenido que deberán observar las 
solicitudes de asistencia, además de que la información se comunicará 
directamente entre los funcionarios designados por las respectivas Autoridades 
Aduaneras. 


En el Artículo 10 se prevé lo referente a la ejecución de las solicitudes, las que 
deberán cumplirse en un plazo razonable y por escrito, incluyendo toda la 
información relacionada. 


Se establece que, en caso de no contar con la información requerida, de 
acuerdo a las disposiciones legales y administrativas de cada parte, la 
Autoridad Aduanera tomará las medidas necesarias para obtenerla, remitiendo 
la solicitud a la institución nacional competente, 


El Artículo 11 establece que, previa solicitud, las copias de información y otros 
documentos serán autenticados. En caso que las copias sean insuficientes se 
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podrán solicitar los originales, siendo estos devueltos tan pronto como sea 
posible. 


El Artículo 12 prevé la posibilidad de que las Autoridades Aduaneras, 
autoricen la comparecencia de sus funcionarios como testigos o expertos ante 
las autoridades competentes de la otra parte, siendo de cargo de la parte que 
lo solicitó los gastos que se requiera. 


El Artículo 13 establece disposiciones para garantizar la protección y 
confidencialidad de la información recibida en virtud del Acuerdo, cumpliéndose 
así con la legislación nacional en la materia. Se establece expresamente la 
responsabilidad de la Autoridad aduanera que recibe la información por su 
correcto uso, 


El Artículo 14 establece que los datos personales intercambiados en virtud de 
este Acuerdo estarán sujetos a un nivel de protección equivalente al nivel de 
protección garantizado por la Parte que proporcionó los datos. 


El Artículo 15 establece excepciones a la obligación de prestar asistencia, en 
aquellos casos en que la Autoridad requerida considere que puede atentar 
contra la soberanía, el orden público, seguridad u otros intereses del Estado al 
que pertenece o, inclusive, puede implicar la violación de un secreto industrial, 
comercial o profesional, en cuyo caso se podrá negar a brindarla o 
proporcionarla sujeto a determinadas condiciones. 


En el Artículo 16 constituye el marco legal para que ambas Autoridades 
Aduaneras se brinden cooperación a fin de contribuir a la modernización de sus 
estructuras, organización y métodos de trabajo, además de facilitar el comercio 
entre las partes. 
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Artículo 17 prevé que las Autoridades Aduaneras se proporcionarán 
reciprocamente la asistencia técnica en materia aduanera, incluyendo 
intercambio de funcionarios aduaneros y formación. 


El Artículo 18 establece el marco legal para avanzar en el futuro hacia el 
Reconocimiento Mutuo de los Programas de Operador Económico Autorizado 
de ambas Autoridades Aduaneras, con el objetivo de facilitar el comercio entre 
ambos países y fortalecer la seguridad de la cadena logística. 


El Artículo 19 regula lo relacionado con los gastos derivados de la 
implementación del Acuerdo, los que estarán a cargo de las respectivas 
partes, en tanto se deberán hacer consultas previas para determinar las 
condiciones para el cumplimiento de la solicitud, cuando esto demande gastos 
de naturaleza sustancial o extraordinarios. 


El Artículo 20 establece las disposiciones en cuanto a la implementación del 
Acuerdo, que será realizada por las Autoridades Aduaneras de ambos países. 


El Artículo 21 señala que las controversias surgidas en relación a la 
implementación e interpretación de este Acuerdo serán resueltas entre las 
Autoridades Aduaneras de las partes, en aquellos casos que no se encuentren 
soluciones serán resueltos por los canales diplomáticos. 


Finalmente se establecen disposiciones que son de estilo en cuanto a la 
aplicación territorial entrada en vigor, terminación y enmienda del Acuerdo. 


En atención a lo expuesto y reiterando la conveniencia de este tipo de 
Acuerdos, el Poder Ejecutivo solicita la correspondiente aprobación 
parlamentaria. 


El Poder Ejecutivo reitera a la señora Presidente de la Asamblea General las 
seguridades de su más alta consideración. 


A 
LUIS LACALLE POU 
Prosidonto de la República 
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PROYECTO DE LEY 


ARTÍCULO ÚNICO.- Apruébase el "Acuerdo sobre Cooperación y Asistencia 
Mutua en Materia Aduanera entre la República Oriental del Uruguay y la 


República de Turquía, suscrito en la ciudad de Ankara, el día 23 de agosto de 
2021. 
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Texto del acuerdo 
ACUERDO ENTRE 
LA REPÚBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY Y 
LA REPÚBLICA DE TURQUÍA 
SOBRE COOPERACIÓN Y ASISTENCIA MUTUA 
EN MATERIA ADUANERA 


La República Oriental del Uruguay y la República de Turquía, en adelante 
referidos como “las Partes”; 


CONSIDERANDO que las infracciones a la legislación Aduanera son 
perjudiciales a la seguridad de las Partes y a sus intereses económicos, 
comerciales, fiscales, sociales, de salud pública y culturales; 


CONSIDERANDO la importancia de la determinación precisa de los 
derechos Aduaneros y otros impuestos, así como asegurar la aplicación 
adecuada por parte de las autoridades Aduaneras, de las prohibiciones, 
restricciones y medidas de control sobre mercaderías específicas; 


RECONOCIENDO la necesidad de cooperación internacional en materias 
relacionadas con la aplicación y administración de la legislación Aduanera de 
sus respectivos Estados; 


CONVENCIDOS de que las acciones contra los ilicitos Aduaneros pueden ser 
más efectivos a través de la cooperación entre las Autoridades Aduaneras; 


TENIENDO EN CUENTA los Convenios Internacionales que contienen 
prohibiciones, restricciones y medidas especiales de control con respecto a 
mercancías específicas; 


TENIENDO EN CUENTA los instrumentos pertinentes del Consejo de 
Cooperación Aduanera (Organización Mundial de Aduanas), en particular la 
Recomendación sobre Asistencia Administrativa Mutua del 5 de Diciembre de 
1953; 


Han acordado lo siguiente: 
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Artículo ] 
Definiciones: 


A los efectos del presente Acuerdo: 


“Autoridad Aduanera” significa para la República Oriental del Uruguay la 
Dirección Nacional de Aduanas y para la República de Turquía, el 
Ministerio de Comercio; 


“Legislación Aduanera” significa las leyes y reglamentaciones 
administradas y aplicadas por las Autoridades Aduaneras, que rigen la 
importación, exportación y tránsito de mercaderías o cualquier otro 
régimen aduanero, incluyendo las disposiciones relacionadas con derechos 
aduaneros, impuestos y otras cargas aplicadas o recaudadas por las 
autoridades aduaneras y las relativas a medidas de prohibición, restricción 
y control de mercaderÍas; 


“Autoridad Aduanera Requirente” significa la Autoridad Aduanera que 
hace una solicitud de asistencia en materia aduanera;; 


“Autoridad Aduanera Requerida” significa la Autoridad Aduanera que 
recibe una solicitud de asistencia en materia aduanera; 


“Ilícito Aduanero” significa toda violación o tentativa de violación de la 
legislación aduanera; 


“Persona” significa toda persona natural o entidad jurídica; 


“Información”, significa todo dato, ya sea o no procesado o analizado y 
documentos, informes y otras comunicaciones en cualquier formato 
incluyendo el formato electrónico, o copias certificadas o autenticadas de 
éstos; 


“Dato Personal” significa todo dato relativo a una persona identificada o 
identificable, dentro del alcance que le dan las leyes y reglamentaciones 
de las Partes; 


“Entrega Controlada” significa la técnica de permitir que un envío ilícito o 
sospechoso salga, atraviese o ingrese a los territorios de las Partes con 
conocimiento y bajo la supervisión de las autoridades competentes, con la 
intención de detectar e identificar a las personas involucradas en la 
comisión del ilícito; 
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Artículo 2 
Alcance del Acuerdo 


l. Las Partes, a través de sus Administraciones Aduaneras, se 
proporcionarán reciprocamente asistencia mutua y cooperación, 
incluyendo intercambio de información y las consultas necesarias para 
garantizar la correcta aplicación de la legislación aduanera, para facilitar 
el comercio, para prevenir, investigar y reprimir los ilícitos aduaneros y 
para garantizar la seguridad de la cadena de suministro del comercio 
internacional, 


2. Toda actividad realizada en el marco de este Acuerdo por las Partes será 
de conformidad con sus respectivas legislaciones y reglamentaciones 
domésticas y dentro de los límites de la competencia de sus Autoridades 
Aduaneras y de los recursos disponibles. 


3. Las disposiciones de este Acuerdo no restringirán la prestación de 
asistencia mutua o cooperación que las Partes hayan acordado en virmd de 
otros acuerdos internacionales. 


4. La asistencia en virtud de este Acuerdo no incluye la recaudación, por 
parte de la Administración Aduanera Requerida de derechos aduaneros, 
impuestos u otras cargas debidas a la Parte Requirente. 


Artículo 3 
Alcance de la asistencia 


l. Previa solicitud y de conformidad con su legislación nacional y dentro de 
su competencia, las Autoridades Aduaneras se proporcionarán toda la 
información disponible que pueda ser útil para garantizar la correcta 
aplicación de la legislación aduanera, en especial la información que 
facilite: 


a) la determinación del valor aduanero, de la clasificación arancelaria y 
del origen de las mercaderías; 


b) la aplicación de las disposiciones relativas a las prohibiciones, 
restricciones y control, 
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2. Las Autoridades Aduaneras se proporcionarán recíprocamente, a petición 
o por su propia iniciativa, con información y documentos que permitan 
garantizar la aplicación correcta de la legislación aduanera y la 
prevención, investigación y represión de los ilícitos aduaneros. 


3. Las Autoridades Aduaneras se facilitarán mutuamente información entre 
otros, relativa a: 


a) nuevos métodos para combatir ilícitos aduaneros que hayan probado su 
eficiencia; 


b) nuevas tendencias, medios y métodos para cometer ilícitos aduaneros; 


c) resultados de la implementación exitosa de nuevos medios y 
tecnologías en la área de ejecución; 


d) tecnologias y métodos de despacho aduanero de mercancías. 


Artículo 4 
Casos especiales de asistencia 


Las Autoridades Aduaneras deberán, por iniciativa propia o previa solicitud, 
proporcionarse recíprocamente la siguiente información: 


a) si las mercancías importadas en el territorio del Estado de la Parte 
requirente han sido exportadas legítimamente desde el territorio del 
Estado de la Parte requerida; y 


b) si las mercancías exportadas desde el territorio del Estado de la Parte 


requirente han sido legítimamente importadas en el territorio del Estado 
de la Parte requerida. 


Artículo $ 
Asistencia mutua espontánea 


l. Las Autoridades Aduaneras, siempre que sea posible, deberán: 


a) proporcionar toda la información que llegue a su conocimiento sobre 
las operaciones planificadas, en progreso o completas que constituyan o 
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puedan constituir un ilícito aduanero. El intorme incluirá información 
sobre el movimiento de personas, mercancias o medios de transporte; 


b) proporcionar la información relacionada con la comisión de ilícitos 
aduaneros y nuevos métodos de detección o medios para cometerlos; 


c) adjuntar a la comunicación emitida toda la documentación disponible 
que respalde la información. 


2. En los casos que puedan implicar daño para la economía, la salud pública, 
la seguridad pública u otros intereses vitales de cualquier Parte, las 
Autoridades Aduaneras se proporcionarán información, siempre que sea 
posible, por su propia iniciativa y sin demora. 


Artículo 6 
Vigilancia especial 


Previa solicitud y de manera consistente con la legislación nacional, la Parte 
requerida mantendrá la vigilancia y proporcionará a la Parte requirente, 
información sobre: 


a) las personas que se conoce o se sospecha se encuentran involucradas en 
ilícitos aduaneros en el territorio del Estado de la Parte requirente, 
incluida su entrada y salida del territorio del Estado de la Parte 
requerida; 


b) los movimientos de mercancias que, según la Parte requirente, den 
lugar a un tráfico ilícito sustancial hacia o desde el territorio del Estado 
de la Parte requirente o sean sospechosas de ello; 


c) los medios de transporte que se conoce o se sospecha que son utilizados 
para cometer ilícitos aduaneros en el territorio del Estado de la Parte 
requirente; y 


d) los locales que se conoce o se sospecha que son utilizados para cometer 
ilícitos aduaneros. 
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Artículo 7 
Entrega vigilada 


La Autoridades Aduaneras, por mutuo consentimiento y cada una dentro 
de su competencia determinada por su legislación nacional, utilizarán la 
entrega vigilada a los efectos de identificar personas involucradas a un 
ilícito aduanero. Cuando una decisión sobre el uso de la entrega vigilada 
no está dentro de las competencias de la Autoridad Aduanera, esta iniciará 
la cooperación con las autoridades nacionales que tengan dicha 
competencia o transferirá el caso a dicha autoridad. 


La Administración Aduanera de los Estados de las Partes dispondrá la 
forma y los medios de la solicitud en cada caso de la entrega vigilada, así 
como la liquidación financiera. 


Los resultados de la entrega vigilada se notificarán mutuamente lo antes 
posible. 


Artículo 8 
Intercambio automático de información 


Las Autoridades Aduaneras podrán, siempre que exista el consentimiento 
mutuo de las partes, intercambiar cualquier información cubierta por el 
presente Acuerdo de forma automática, incluida la información específica 
antes de la llegada de un envío al territorio del Estado de las otras Autoridades 
Aduaneras. 


Artículo 9 
Forma y contenido de las solicitudes de asistencia 


Las solicitudes en virtud del presente Acuerdo serán hechas por escrito en 
inglés y estarán acompañadas por toda la información que se considere 
útil para cumplir con dichas solicitudes. Cuando las circunstancias así lo 
requieran, las solicitudes podrán ser hechas verbalmente. Tales solicitudes 
se confirmarán lo antes posible por escrito o por medios electrónicos. 


Las solicitudes hechas conforme al párrafo 1 del presente Artículo 
deberán incluir la siguiente información: 


a) el nombre de la Autoridad requirente; 


B) el asunto en cuestión, el tipo de asistencia requerida y los motivos 


483-C.S. 


484-C.S. CÁMARA DE SENADORES 1.2 de junio de 2022 


para la solicitud; 


c) los nombres y domicilios de las personas a quienes se refiere la 
solicitud, si se conocen; 


d) una breve descripción del caso en revisión y de las disposiciones 
legales y administrativas aplicables; y 


e) indicaciones tan exactas y completas como sea posible sobre las 
personas físicas o jurídicas objeto de las investigaciones; 


f) un resumen de los hechos relevantes y de las indagatorias ya 
realizadas por la Autoridad Aduanera requirente 


g) otros detalles disponibles para permitir que la Autoridad Aduanera 
requerida cumpla efectivamente la solicitud. 


3. Las solicitudes de asistencia bajo el presente Acuerdo serán 
comunicadas directamente entre las Autoridades Aduaneras. Éstas 
designan a las autoridades o funcionarios responsables de procesar las 
solicitudes de información. 


Artículo 10 
Ejecución de las solicitudes 


l. La Autoridad Aduanera requerida tomará todas las medidas razonables 
para ejecutar una solicitud en un plazo razonable y, si fuera necesario 
iniciará cualquier medida necesaria para llevarla a cabo. 


2. La Autoridad Aduanera requerida comunicará por escrito la respuesta a la 
solicitud a la Autoridad Aduanera requirente, incluyendo, si procede, una 
copia certificada de los documentos relevantes y cualquier otra 
información relacionada. La Autoridad Aduanera requerida remitirá a la 
Autoridad Aduanera requirente la información sobre la autenticidad de los 
documentos o visados emitidos por las autoridades oficiales en su 
territorio para anexar a una declaración gduanera de mercancías. 


3. En caso de que la Autoridad Aduanera requerida no disponga de la 
información, de conformidad con sus disposiciones legales y 
administrativas, la Autoridad Aduanera requerida tomará las medidas 
necesarias para obtenerla, remitiendo la solicitud a la institución 
competente 
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Artículo 11 
Archivos y documentos 


Las Autoridades Aduaneras de las Partes, previa solicitud y de 
conformidad con la legislación nacional de la Parte requerida, 
proporcionarán información relacionada con el transporte y envio de 
mercancías que muestre el valor, el origen y el destino de tales 
mercancías, 


Previa solicitud específica por escrito, las copias de información y otros 
materiales proporcionados en virtud del presente Acuerdo serán 
debidamente autenticados. Los originales de dicha información y otros 
materiales solamente serán solicitados en los casos en que las copias sean 
insuficientes. Dichos originales serán devueltos tan pronto como sea 
posible. 


La Autoridad Aduanera requerida suministraré, junto con la información 
proporcionada, todas las instrucciones necesarias para su interpretación o 
utilización, 


Artículo 12 
Expertos y testigos 


Previa solicitud, la Autoridad Aduanera requerida podrá autorizar a sus 
funcionarios a comparecer ante una corte o tribunal en el territorio de la Parte 
requirente como expertos o testigos en un asunto relacionado con la aplicación 
de la legislación aduanera. conforme a las disposiciones del artículo 19. 


Artículo 13 
Uso de información y confidencialidad 


Cualquier información recibida en virtud de presente Acuerdo será 
utilizada solamente a los fines del presente Acuerdo. No deberá ser 
comunicada o utilizada para otros propósitos a menos que la Autoridad 
Aduanera que proporcione tal información expresamente apruebe tal uso. 


Cualquier información o solicitud recibida en cualquier forma por 
cualquiera de las Partes en virtud del presente Acuerdo, será tratada como 
confidencial y gozará al menos al mismo nivel de protección que que la 
Parte requierente otorgue al mismo tipo de información de conformidad 


con la legislación y reglamentación nacionales, 
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3. Las Autoridades Aduaneras podrán, de conformidad con los objetivos y 
dentro del ámbito del presente Acuerdo, utilizar la información recibida en 
virtud del mismo como evidencia, informe y testimonio en los 
procedimientos iniciados ante las autoridades judiciales y/o 
administrativas. Tal uso de la información recibida y su fuerza probatoria 
será determinada de conformidad con las leyes del Estado de la Autoridad 
Aduanera requirente, 


4. La información proporcionada en virtud del presente Acuerdo será 
utilizada por los funcionarios debidamente autorizados por las 
Autoridades Aduaneras. 


S. Previa solicitud, la Administración Aduanera que reciba los datos 
personales informará a la Administración Aduanera suministradora, del 
uso de los datos y de los resultados obtenidos. 


6. Los datos >ersonales proporcionados en virtud del presente Acuerdo se 
conservarán únicamente durante el tiempo necesario para lograr el 
propósito para el que se proporcionaron. 


7. Las Autoridades Aduaneras serán responsables del correcto uso de la 
información recibida y tomarán las medidas necesarias para asegurar el 
cumplimiento de las disposiciones del presente Acuerdo. 


Artículo 14 
Datos personales 


l. Los datos personales intercambiados en virtud del presente Acuerdo 
estarán sujetos a un nivel de protección equivalente al nivel de protección 
garantizado por la Parte que proporcionó los datos. 


Artículo 15 
Excepciones a la responsabilidad de prestar asistencia 


1. Si la Autoridad Aduanera de una Parte considera que el cumplimiento con 
una solicitud podría ser perjudicial para la soberanía, seguridad, orden 
público o cualquier otro interés esencial del Estado de aquella Parte, ella 
podrá rehusar proporcionar la asistencia solicitada en virtud del presente 
Acuerdo, total o parcialmente, o proporcionarla sujeta a ciertas 
condiciones o requisitos. 
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2. Sila asistencia es rechazada, la decisión y los motivos de la denegación se 
notificarán inmediatamente a la Autoridad Aduanera solicitante.. 


3. Si la Autoridad Aduenera de una Parte solicita asistencia, que ella misma 
no podría proporcionar, llamará la atención a ese hecho en su solicitud. El 
cumplimiento de esa solicitud quedará a discreción de la Autoridad 
Aduanera requerida. 


4. Si la Autoridad requerida considera que el esfuerzo requerido para 
cumplir ura solicitud es claramente desproporcionado con el beneficio 
percibido por la Autoridad requirente, podrá declinar proporcionar la 
asistencia requerida. 


Artículo 16 
Cooperación 


A los efectos del presente Acuerdo, las Autoridades Aduaneras, cuando así se 
requiera, se proporcionarán recíprocamente toda la cooperación posible para 
contribuir a la modernización de sus estructuras, organización y métodos de 
trabajo y facilitar el comercio entre las Partes. 


Artículo 17 
Asistencia técnica 


Las Autoridades Aduaneras se proporcionarán recíprocamente asistencia 
técnica en materia aduanera, incluyendo: 


a) intercambio de funcionarios aduaneros cuando sea mutuamente 
beneficioso a los efectos de avanzar en el conocimiento de sus 
respectivas técnicas; 


b) formación y asistencia en el desarrollo de habilidades especializadas en 
los funcionarios aduaneros; 


c) intercambio de información y experiencia en la utilización de 
equipamiento técnico con fines de control, 


d) intercambio de visitas de funcionarios aduaneros, 


e) intercambio de datos profesionales, científicos y técnicos relativos a la 
regislación reglamentación y procedimientos aduaneros; 
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f) intercambio de mejores prácticas y experiencias en medidas de 
facilitación del comercio y simplificación de procedimientos 
aduaneros; 


£g) información que pueda asistir a las Administraciones Aduaneras en la 
gestión de riesgos con fines de control y facilitación y otras materias 
aduaneras de interés, 


Artículo 18 
Programas de operador económico autorizado 


Las Autoridades Aduaneras podrán, de mutuo acuerdo, proporcionarse 
asistencia para el desarrollo, implementación y mejora de sus Programas de 

Económico Autorizado para obtener un nivel óptimo de 
compatibilidad entre ellos en beneficio de facilitar los acuerdos de 
reconocimiento mutuo. 


Artículo 19 
Costos 


l. Los gastos en que incurra la Autoridad Aduanera requerida para llevar a 
cabo una solicitud en virtud del presente Acuerdo, serán sufragados por 
esa Autoridad Aduanera, excluidos los gastos de testigos, traductores, 
expertos e intérpretes que no sean empleados gubernamentales, los que 
serán sufragados por la Autoridad Aduanera requirente. 


2. Si para ejecutar una solicitud se requieren o se requerirían gastos de 
naturaleza sustancial y extraordinaria, las" Partes se consultarán para 
determinar los términos y condiciones bajo Jos cuales se ejecutará la 
solicitud, así como la forma en que se sufragarán los costos. 


Artículo 20 
Implementación 


l. La asistencia en virtud del presente Acuerdo será proporcionada 
directamente por las Autoridades Aduaneras. 


2. Las Autoridades Aduaneras podrán acordar mutuamente arreglos 
detallados para ese propósito. 
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3. Las Autoridades Aduaneras podrán disponer que sus servicios centrales 
y locales de investigación de cumplimiento y otros servicios estén en 
comunicación directa entre sí. 


Artículo 21 
Solución de controversias 


Todas las controversias con relación a la implementación e interpretación del 
presente Acuerdo será resuelta a través de negociaciones entre las Autoridades 
Aduaneras de las Partes. Los conflictos para los que no se encuentren 
soluciones amigables serán resueltos por vía diplomática. 


Artículo 22 
Aplicación territorial 


El presente Acuerdo seré aplicable en el territoria de la República Oriental 
del Uruguay y en el territorio de la República de Turquía. 


Artículo 23 
Entrada en vigor 


El presente Acuerdo entrará en vigor treinta (30) días después de la fecha 
en que se reciba la última notificación escrita por la que las Partes 
Contratantes se notifiquen mutuamente, por vía diplomática, la finalización 
de sus procedimientos jurídicos internos necesarios para la entrada en vigor 
del documento en cuestión. 


Artículo 24 
Terminación 


1. El presente Acuerdo se celebra por tiempo indefinido. Cada una de las 
Partes Contratantes podrá rescindir el presente acuerdo en cualquier 
momento mediante notificación escrita a la otra Parte Contratante a tal 
efecto por vía diplomática. En este caso, el presente acuerdo quedará 
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rescindido noventa (90) días después de la fecha de recepción de la 
notificación. 


2. Cualquier asistencia en curso en el momento de la terminación, deberá 
ser completada de conformidad con las disposiciones del presente 
Acuerdo. 


Artículo 25 
Revisión 


El presente Acuerdo podrá ser enmendado en cualquier momento por 
mutuo consentimiento y por escrito de las Partes. Tales enmiendas entrarán 
en vigor en las mismas condiciones mencionadas en el Artículo 23 del 


presente Acuerdo. 


EN TESTIMONIO DE LO CUAL, los abajo firmantes, debidamente 
autorizados por sus respectivos Estados, han firmado el presente Acuerdo, 


Hecho en Ankara el 23.08.2021, en duplicado, en los idiomas turco, 
español, e inglés, siendo todos los textos igualmente auténticos. 


En caso de divergencia de interpretación, prevalecerá el texto en inglés, 


Por el Gobierno de la República Porel Gobierno de la República de 
Oriental del Uruguay Turquía 


po” j 
a No A 


Francisco BUSTILLO Mehmet MUS 
tro de Asuntos Exteriores Ministro de Comercio 


Marta Visconti 
Subdirectora 
Dirección de Tratados 


E3 COFI?. “IL DEL TEXTO ORIGINAL 
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SEÑORA PRESIDENTA.- En discusión general. 


Tiene la palabra el miembro informante, señor senador 
Straneo. 


SEÑOR STRANEO.- Señora presidenta y distinguidos 
miembros de este Cuerpo: la carpeta que me corresponde 
informar corresponde a una solicitud del Poder Ejecutivo 
que se enmarca en la reciente visita de representantes del 
Ministerio de Relaciones Exteriores de Turquía y su reu- 
nión con nuestra Cancillería, a los efectos de seguir ins- 
trumentando acuerdos o viabilizando posibles acuerdos 
hacia el futuro en materia comercial y dejando claros, para 
ello, algunos extremos en materia aduanera. 


De los antecedentes del proyecto remitido por el Mi- 
nisterio de Relaciones Exteriores y el Ministerio de Eco- 
nomía y Finanzas surge que el incremento del comercio 
internacional amerita que tengamos en cuenta los desafíos 
aduaneros a los que nos estamos enfrentando como país. 
Se advierte allí sobre la necesidad de profundizar en la 
asistencia mutua internacional en materia de cooperación 
aduanera. 


El proyecto remitido a consideración de este Cuerpo 
consta de veinticinco artículos. 


En el artículo 1 se identifican las autoridades aduane- 
ras de ambos países. 


En el artículo 2 se establece la asistencia mutua y de 
cooperación en materia de prevención, investigación y 
combate a los ilícitos aduaneros. Luego, también se esta- 
blece el respeto, de conformidad con la legislación vigente 
de ambos países, lo que representa una garantía soberana 
importante a tener en cuenta en este convenio. 


El artículo 3 establece el alcance en cuanto a la inicia- 
tiva de quienes solicitan la información. 


Mediante el artículo 4 se respeta la legalidad de las 
distintas naciones a la hora de suministrar los elementos 
de información aduanera. 


En el artículo 5 se prevén los elementos de asisten- 
cia mutua. 


A través del artículo 6 se consagra la vigilancia es- 
pecial sobre los aspectos aduaneros en el intercambio de 
información. 


El artículo 7 y el 8 prevén determinadas consideracio- 
nes de acuerdo para la cooperación en materia aduanera 
entre ambos miembros firmantes. 


El artículo 9 establece las formas y los contenidos de 
las solicitudes. 
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El artículo 10 refiere al plazo y lo caracteriza como 
razonable. 


El artículo 11 habla de la autenticidad de los documen- 
tos, a efectos de que las comunicaciones revistan las for- 
malidades legales correspondientes. 


El artículo 12 refiere a la cooperación en los procedi- 
mientos, ya que puede haber un intercambio de las dis- 
tintas autoridades aduaneras, de sus funcionarios, de los 
expedientes administrativos y del funcionamiento, que 
sea necesario para la fluidez de la información y la coope- 
ración entre ambos Estados. 


El artículo 13 establece algunos aspectos de confiden- 
cialidad muy importantes a destacar. 


El artículo 14 consagra el respeto a nivel de la infor- 
mación y se complementa con el artículo 15 por aquellas 
cuestiones que pueden ser de orden público, de seguridad 
o de intereses para los Estados, inclusive en cuanto a sal- 
vaguardar lo que podría implicar la violación de un se- 
creto industrial, comercial o profesional y, por supuesto, 
aquellos extremos que sean de interés para el Estado al 
que le sea requerida la información. 


El artículo 16 constituye el marco legal para esa coope- 
ración, en conjunto con la asistencia técnica del artículo 17. 


El artículo 18 establece cómo será el reconocimiento 
mutuo en el programa de operador económico. 


El artículo 19 comprende los costos de esta regulación, 
soportando los costos por parte de cada uno de los Esta- 
dos. 


El artículo 20 habla de la implementación del acuerdo 
en los aspectos prácticos en cada uno de los Estados. 


Por su parte, el artículo 21 refiere a la posible reso- 
lución de controversias, que primero siempre deberá ser 
intra-Estado y a través de las distintas autoridades adua- 
neras y, luego de esa etapa, es decir liquidados los canales 
diplomáticos, se podría requerir la intervención de algún 
otro organismo internacional, aunque repito que primero 
se acude a la salvaguarda de las autoridades aduaneras de 
cada país. 


En definitiva, con las menciones que hemos hecho y 
con la especificación de los veinticinco artículos que com- 
ponen este acuerdo, la remisión refiere a un artículo único 
del proyecto de ley, por el que se solicita a esta cámara que 
se apruebe el Acuerdo sobre cooperación y asistencia mu- 
tua en materia aduanera entre la República Oriental del 
Uruguay y la República de Turquía, suscrito en la ciudad 
de Ankara, el 23 de agosto del pasado año. Además, vale 
decir que este acuerdo cuenta con el aval de los miembros 
de la Comisión de Asuntos Internacionales, quienes han 
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dado su consentimiento por unanimidad y sugieren a este 
Cuerpo que se proceda a su aprobación. 


Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTA. Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota). 

—22 en 22. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

En discusión particular. 

Léase el artículo único. 

(Se lee). 

SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«ARTÍCULO ÚNICO.- Apruébase el “Acuerdo sobre 
Cooperación y Asistencia Mutua en Materia Aduanera 
entre la República Oriental del Uruguay y la República 
de Turquía, suscrito en la ciudad de Ankara, el día 23 de 


agosto de 2021». 


SEÑORA PRESIDENTA.- En consideración. 
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Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota). 
—21 en 22. Afirmativa. 


Queda aprobado el proyecto de ley, que se comunicará 
a la Cámara de Representantes. 


(No se publica el texto del proyecto de ley aprobado 
por ser igual al considerado). 


21) PABLO ERNESTO SCHEINER CORREA. 
DESIGNACIÓN COMO EMBAJADOR 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se pasa a considerar el 
asunto que figura en sexto término del orden del día: 
«Informe de la Comisión de Asuntos Internacionales 
relacionado con la solicitud de venia remitida por el 
Poder Ejecutivo, a fin de acreditar en calidad de emba- 
jador extraordinario y plenipotenciario de la república 
ante el Gobierno de la República de Corea al señor Pa- 
blo Ernesto Scheiner Correa. (Carp. n.* 673/2022 - rep. 
n.* 469/2022)». 
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(Antecedentes). 


Carp. n.* 673/2022 - rep. n.* 469/2022 


CÁMARA DE SENADORES 
COMISIÓN DE 
ASUNTOS INTERNACIONALES 


PROYECTO DE RESOLUCIÓN 


Artículo único.- Concédese al Poder Ejecutivo el acuerdo solicitado 
para acreditar en calidad de Embajador Extraordinario y Plenipotenciario de la 
República ante el Gobierno de la República de Corea al señor Pablo Emesto 
Scheiner Correa. 


Sala de la Comisión, 18 de mayo de 2022. 


DANIEL CAGGIANI 
Miembro Informante 


MARIO BERGARA 
SEBASTIÁN DA SILVA 
ANA LAURA HUNTER 
RAÚL LOZANO 
GUSTAVO PENADÉS 


JUAN STRANEO 
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PODER EJECUTIVO 


MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 


Montevideo, 0 4 ABR 2022 


SEÑORA PRESIDENTE DE LA 
LA CÁMARA DE SENADORES 


PRESENTE 


Señora Presidente: 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a ese Cuerpo, con el 
fin de solicitar su conformidad, de acuerdo con lo dispuesto por el numeral 12 del 
artículo N* 168 de la Constitución de la República, para acreditar en calidad de 
Embajador de la República, al señor Pablo Ernesto Scheiner Correa. 


La capacidad y eficiencia que el señor Pablo Ernesto Scheiner 
Correa ha puesto de manifiesto en las actividades desarrolladas a lo largo de su carrera 
profesional, según se manifiesta en el curriculum vitae que se adjunta, constituye a 
juicio del Poder Ejecutivo, un factor evidente de idoneidad para las responsabilidades 
que el Gobierno de la República se propone asignarle como Embajador Extraordinario y 
Plenipotenciario de la República ante la República de Corea. 


El Poder Ejecutivo confía en que ese Cuerpo habrá de manifestar su 
conformidad con el propósito antes expuesto, accediendo a la solicitud que se le formula 
por el presente mensaje. 


El Poder Ejecutivo saluda a la Cámara de Senadores con su más alta 
consideración. 


LUIS LACALLE POU 
Prosidonto do la Ropública 
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CURRICULUM VITAE 
Nombres y APELLIDOS: Pablo Ernesto SCHEINER CORREA 


Formación profesional 

Procurador, 1984 

Escribano Público, 1985 

Doctor en Derecho y Ciencias Sociales, Universidad de la República, Montevideo, 1988 
Posgrado en Negociaciones, Universidad de Ciencias Empresariales y Sociales (UCES), 
Buenos Aires, 1999 

Posgrado en Derecho Medioambiental, Universidad de la República, Montevideo, 2013 


Carrera Funcional 


1987 Ingreso por concurso de oposición y méritos como aspirante a los 


cursos de formación del Instituto Artigas del Servicio Exterior del 
Ministerio de Relaciones Exteriores del Uruguay, desempeñando 
funciones en la Dirección de Tratados y en el Archivo Histórico- 


Diplomático 

1988 Designado Secretario de Tercera 

1991 a 1996 Desempeña funciones en la Embajada del Uruguay en la 
Federación de Rusia 

1996 Promovido al cargo de Secretario de Segunda 

1996 a 1998 Desempeña funciones en la Dirección General para Asuntos de 
Integración y MERCOSUR 

1999 a 2004 Desempeña funciones en la Embajada del Uruguay en la 
República del Perú 

2001 Promovido al cargo de Secretario de Primera 

2003 Promovido al cargo de Consejero 

2004 a setiembre 2006  Desempeña las funciones de Jefe de Secretaría de la Dirección 
General 

2006 a 2012 Desempeña las funciones de Cónsul General del Uruguay en Rio 
Grande do Sul, Brasil 

2010 Promovido al cargo de Ministro Consejero 

2012 Director General para Asuntos Culturales 

2014 a 2019 Embajador en Polonia, concurrente en Bosnia y Herzegovina, 


Lituania y Ucrania 


2015 diciembre 16 Promoción al cargo de Ministro 

2020 marzo 2 Director General para Asuntos Técnico-Administrativos 
2020 julio 15 Director General para Asuntos Culturales 

2021 junio 10 Promoción al cargo de Embajador 


495-C.S. 


496-C.S. 


SEÑORA PRESIDENTA.-- En discusión. 


Tiene la palabra el miembro informante, señor senador 
Cagglanl. 


SEÑOR CAGGIANI.- Señora presidenta: es un gusto 
informar la solicitud que envía el Poder Ejecutivo para de- 
signar al señor Pablo Scheiner como embajador de nuestro 
país ante el Gobierno de la República de Corea. 


La capacidad y eficiencia que ha puesto de manifiesto 
en las actividades desarrolladas a lo largo de su carrera 
profesional —según se manifiesta en su currículum, que se 
adjunta— constituyen un factor evidente de unidad para las 
responsabilidades del Gobierno de la república, por lo que 
se propone acreditarlo como embajador extraordinario y 
plenipotenciario de nuestro país ante el Gobierno de la Re- 
pública de Corea. 


En cuanto a su desarrollo profesional, el mencionado 
funcionario del servicio exterior se destaca por haber sido 
designado director general para Asuntos Técnico-Admi- 
nistrativos de marzo a julio de 2020; director general para 
Asuntos Culturales del Ministerio de Relaciones Exterio- 
res en el mes de julio de 2020; embajador en Polonia, con- 
currente en Bosnia-Herzegovina, Lituania y Ucrania entre 
2014 a 2019, y director general para Asuntos Culturales 
en 2012, Fue promovido al cargo de ministro consejero en 
2010 y también desempeñó funciones de cónsul general 
del Uruguay en Río Grande del Sur, Brasil, entre 2006 y 
2012. Ha desempeñado funciones de jefe de Secretaría del 
director general de 2004 a 2006. En 2003 fue promovido 
al cargo de consejero y, en 2001, se lo promovió al cargo 
de secretario de primera. Desempeñó funciones importan- 
tes en la Embajada del Uruguay ante la República del Perú 
entre 1999 y 2004 y también en la Dirección General para 
Asuntos de Integración y Mercosur entre 1996 y 1998. A 
su vez, desempeñó funciones en la Embajada del Uruguay 
ante la Federación de Rusia desde 1991 a 1996. 


Con respecto a la dimensión económica y comercial 
que representa la República de Corea, sin duda es uno 
de los principales países asiáticos con mayor relevancia 
en términos económicos y la décima mayor economía 
a nivel global. En 2021, el PBI por persona ascendió a 
USD 34.743. Es de destacar que a pesar de los efectos 
negativos que tuvo la pandemia de covid en la economía 
de todos los países del mundo, en Corea se registró un 
crecimiento económico del 4 %, logrando de esa forma 
revertir la contracción económica del 1 % registrada en 
el año anterior. La recuperación económica surcoreana ha 
sido impulsada por sólidas exportaciones, especialmente 
de bienes tecnológicos y la mejora del gasto privado. Para 
2022, el Fondo Monetario Internacional proyecta que 
Corea crecerá un 2,5 %, al tiempo que el Banco de Corea 
estima una cifra levemente superior al 2,7 %. 


¿Cuál es la mayor relevancia de la próxima misión del 
Uruguay en Corea? Según lo expresado por el propio in- 
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tegrante del servicio diplomático, sin duda serán las ne- 
gociaciones del TLC entre el Mercosur y ese país, porque 
con una estrategia de crecimiento impulsada por las ex- 
portaciones, en las últimas décadas Corea ha construido 
una red de acuerdos de libre comercio que abarca a cin- 
cuenta y ocho países y que representa más de las tres cuar- 
tas partes del PBI mundial. 


Considerando los picos arancelarios de Corea y la 
protección del sector agropecuario, el acceso al mercado 
surcoreano cambiaría significativamente si se lograra un 
acuerdo de libre comercio para nuestros países del bloque 
regional. Por eso, el integrante del servicio diplomático se 
ha planteado como una proyección la concreción de accio- 
nes comerciales para lograr un acuerdo de libre comercio, 
lo que implica dar un salto de calidad muy importante para 
el Mercosur, en especial para el sector productivo de nues- 
tro país. 


Una de las principales tareas a concretar es la promo- 
ción de la oferta exportable uruguaya en coordinación con 
la cancillería y Uruguay XXI, donde el sector privado y 
las cámaras empresariales estén presentes y ratifiquen su 
interés. Al momento, y en el mediano plazo, el elemento 
de especial envergadura en materia económica y comercial 
son las negociaciones en curso con la firma de un acuerdo 
de libre comercio entre el Mercosur y la República de Co- 
rea. Estas fueron lanzadas oportunamente en 2018 en Seúl 
y la Séptima Ronda de Negociaciones se llevó a cabo del 
30 de agosto al 3 de setiembre de 2021 en formato virtual. 
¿Por qué es importante? Porque el rol de coordinador de 
las negociaciones por parte del Mercosur se otorga a Uru- 
guay, que tendrá un especial protagonismo en el proceso 
de negociación. La concreción de esta negociación impli- 
caría un salto de calidad muy importante en el Mercosur, 
en especial para el sector productivo de nuestro país, por 
lo que, sin duda alguna, la labor de nuestro futuro embaja- 
dor va a ser muy importante. 


Si tenemos en cuenta la relación bilateral entre Uru- 
guay y Corea, también va a ser trascendente la labor que 
pueda desempeñar el futuro embajador porque, según los 
datos proporcionados por la Asociación de Comercio In- 
ternacional de Corea, en 2021 el comercio bilateral entre 
Corea y Uruguay se posicionó en USD 271:000.000, cifra 
que no incluye las exportaciones de zona franca a Uru- 
guay. El valor significa un incremento del flujo comercial 
de casi 41 % en comparación con el interanual. Uruguay 
fue el 99 país de destino de las exportaciones surcoreanas 
por valor de USD 134:000.000, al tiempo que se posicionó 
en el lugar 83 de los proveedores de Corea, con un valor de 
más de USD 137:000.000 de exportaciones. 


Entre los productos con mayor volumen de exporta- 
ción del mercado encontramos las maderas, las lanas, los 
pescados y los productos cárnicos, y entre los principales 
productos surcoreanos importados por Uruguay están los 
cables eléctricos, los vehículos de carga, las autopartes, 
los automóviles, los productos metálicos y las resinas sin- 
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téticas. La balanza comercial indica que, en las últimas 
décadas, Uruguay ha registrado en forma constante un 
déficit con Corea por el tipo de relacionamiento comer- 
cial que existe entre ambas naciones. La pulpa de celu- 
losa fue el principal producto de exportación a Corea en 
2021; casi el 80 % de las exportaciones fueron a ese país. 
De esa forma Uruguay se posicionó como el séptimo pro- 
veedor de pulpa de celulosa para Corea con un valor de 
USD 112:000.000. También se destaca que en los últimos 
tres años los productos de Corea registraron un conside- 
rable crecimiento. Las importaciones de productos cárni- 
cos de origen uruguayo tuvieron un gran repunte en 2021. 
Esto es muy importante, porque las importaciones sur- 
coreanas de productos cárnicos se encuentran altamente 
concentradas en dos países —Estados Unidos y Australia—, 
que cuentan con un TLC bilateral con Corea. En 2021 el 
73 % del valor importado —unos USD 5.829:000.000 de 
productos cárnicos por Corea— vinieron de estos países. Si 
logramos avanzar en ese sentido sería altamente importante 
para la cadena cárnica uruguaya. Al mismo tiempo, las im- 
portaciones de carne bovina de la cuarta economía de Asia 
sumaron un valor de USD 3.800:000.000; el 0,34 % provino 
de Uruguay y un 93 % de Estados Unidos y Australia. 


Sin duda, hay un cuello de botella que no tiene que ver 
con el precio o con los aranceles que se pagan, sino con las 
tramitaciones de las habilitaciones sanitarias para el ingre- 
so de gran parte de los productos agrícolas, lo que requiere 
un promedio de entre seis, siete u ocho años según nos co- 
mentaba el embajador. La Embajada de Uruguay en Seúl 
ha trabajado este tema y seguramente le continúe dando 
seguimiento. Creo que sin duda este es uno de los elemen- 
tos sobre los que debemos trabajar —así lo ha planteado el 
embajador—, como también en el acceso al mercado del 
vino. El consumo de vino en Corea viene en ascenso y se 
estima que en 2021 alcanzó a los 36,6 millones de litros, lo 
que significa un notorio aumento con respecto al año pa- 
sado. En ese sentido, la cadena vitivinícola uruguaya tiene 
un importante mercado para poder acceder. Sin duda, es 
importante avanzar en la modificación arancelaria, porque 
los vinos uruguayos pagan un arancel de 30 % más que los 
que pagan los vinos de Chile, la Unión Europea, Estados 
Unidos y Nueva Zelanda. En ese sentido, creo que también 
hay un rubro importante en el que se puede avanzar, sobre 
todo teniendo en cuenta los intereses ofensivos por parte 
de Uruguay en el acuerdo comercial entre el Mercosur y 
Corea. Inclusive, el mercado de carne bovina también es 
muy importante. 


A su vez, el señor embajador mencionó la importante 
necesidad de retomar las reuniones de la Comisión Mixta 
Económico Comercial entre Uruguay y Corea que, lamen- 
tablemente, no se realizan desde 2017 y que sería muy im- 
portante retomar, ya que son las que administran parte del 
relacionamiento comercial entre ambos países. 


En materia de inversiones hay, sin duda, un déficit muy 
importante que a mi juicio está atado a la posibilidad de 
avanzar en el mejor desarrollo de acuerdos comerciales. 
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Asimismo, existe una importante y extensa agenda en ma- 
teria de cooperación tecnológica, farmacéutica y logística 
relacionada con programas de intercambio de conocimien- 
tos, aspectos que tienen que ver tanto con la cooperación 
del desarrollo urbano e infraestructura territorial de Corea 
—tema muy importante para ellos y para nosotros— como 
en lo que refiere a aspectos del ámbito educativo. 


Quizás, uno de los elementos importantes para Uru- 
guay es la atención que puede poner nuestro país en el de- 
sarrollo de energías renovables y sobre todo en el tema del 
hidrógeno verde, ya que Corea necesita acceder a mayores 
niveles de alimentación de este tipo de energía debido a 
algunas reformas que está llevando a cabo en el ámbito 
del mercado de transporte. Sin duda, esta puede ser una 
oportunidad para Uruguay en materia de desarrollo, en el 
aspecto cultural y en una serie de otros elementos. 


El informe realizado por el señor embajador Pablo 
Scheiner ha sido muy importante, por lo que creo que co- 
rresponde que esta cámara vote afirmativamente la venia 
solicitada para que pueda ser acreditado embajador ex- 
traordinario y plenipotenciario de la república ante el Go- 
bierno de la República de Corea. 


Muchas gracias. 
SEÑORA PRESIDENTA.-- Léase el artículo único. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñei- 
ro).- «Artículo único.- Concédese al Poder Ejecutivo el 
acuerdo solicitado para acreditar en calidad de Embajador 
Extraordinario y Plenipotenciario de la República ante el 
Gobierno de la República de Corea al señor Pablo Ernesto 
Scheiner Correa». 


SEÑORA PRESIDENTA.- Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar. 


(Se vota). 
24 en 24. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
El Senado dará cuenta al Poder Ejecutivo. 
22) AGENCIAS DE VIAJES Y EMPRESAS 
DEDICADAS AL TRANSPORTE TERRESTRE 


DE GRUPOS TURÍSTICOS Y EXCURSIONES 


SEÑORA PRESIDENTA.- Léase una moción de or- 
den llegada a la Mesa. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Mocionamos para que se declare urgente y se considere 
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de inmediato la carpeta n.” 697/2022, mensaje del Poder 
Ejecutivo al que acompaña un proyecto de ley por el que se 
faculta al Poder Ejecutivo a exonerar de aportes patronales 
a la seguridad social, a partir del 1. de enero de 2022 y 
hasta el 31 de diciembre de 2022, a las agencias de viajes y 
a las empresas dedicadas al transporte terrestre de grupos 
turísticos y excursiones». (Firman los señores senadores 
Camy, Kechichian, Lozano y Sanguinetti). 


SEÑORA PRESIDENTA. Se va a votar. 


CÁMARA DE SENADORES 


1.2 de junio de 2022 


(Se vota). 
—22 en 23. Afirmativa. 


Se pasa a considerar, pues, el asunto cuya urgencia aca- 
ba de ser votada: «Proyecto de ley por el que se faculta al 
Poder Ejecutivo a exonerar de aportes patronales a la segu- 
ridad social, a partir del 1. de enero de 2022 y hasta el 31 de 
diciembre de 2022, a las agencias de viajes y a las empresas 
dedicadas al transporte terrestre de grupos turísticos y ex- 
cursiones. (Carp. n.* 697/2022 - rep. n.? 474/2022)». 
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(Antecedentes). 
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Carp. n.* 697/2022 - rep. n.* 474/2022 
PODER EJECUTIVO 


MINISTERIO DE TRABAJO Y SEGURIDAD SOCIAL 
MINISTERIO DE ECONOMÍA Y FINANZAS 


Montevideo, 2 3 MAYO 2022 
Señora Presidente de la Asamblea General 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a esa Asamblea General a fin de 
remitir, para su consideración, un Proyecto de Ley referente a la exoneración de 
aportes patronales a la seguridad social de agencias de viajes y empresas 
dedicadas al transporte terrestre de grupos turísticos y excursiones. 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS. 


El Proyecto de Ley tiene por objeto contemplar la situación de las agencias de 
viajes, así como aquellas empresas dedicadas al transporte terrestre de grupos 
o excursiones turísticas, ante la problemática que ha enfrentado Uruguay a raíz 
de la pandemia originada por la enfermedad Covid 19. 

Dada la emergencia nacional sanitaria dispuesta por el Poder Ejecutivo por 
Decreto N* 93/020, de fecha 13 de marzo de 2020, a causa de la pandemia 
originada por el virus SARS.CoV2, resulta necesario observar distintas 
situaciones especiales y tomar medidas con el fin de mitigar los efectos que la 
misma ha ocasionado en determinados sectores de actividad especialmente 
afectados, destacándose las agencias de viajes y empresas de transporte 
terrestre de grupos turísticos y excursiones, que han sufrido una paralización 
total o casi total dados los protocolos sanitarios existentes, debido a medidas 
extraordinarias para el ingreso al país de turistas, y que además debieron incurrir 
en gastos extraordinarios debido a medidas de prevención, sectores de actividad 
que están reiniciando tareas en forma paulatina. 

A pesar de haberse dejado sin efecto el Decreto N* 93/020, de fecha 13 de marzo 
de 2020, según lo dispuesto por el Decreto N* 106/022, de fecha 5 de abril de 
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2022, los efectos ocasionados por la pandemia y la emergencia nacional en los 
sectores de actividad referidos va a continuar, aunque en menor forma, pero va 
a seguir afectándolos ya que van a ir retomando sus niveles de actividad pre 
pandemia no en forma inmediata. 

El Proyecto de Ley faculta al Poder Ejecutivo a exonerar de aportes patronales 
a la seguridad social por el plazo de un año, a partir del 1% de enero de 2022 a 
estos sectores de actividad especialmente afectados por la pandemia y 
emergencia sanitaria y sus consecuencias, por un plazo que se estima suficiente 
para que se normalice su actividad. 

Por las razones expuestas, se entiende pertinente la promoción del presente 
Proyecto de Ley. 

Saludamos a la Sra. Presidente con la mayor consideración y estima. 


LUIS LACALLE POU 
Prosidionte de la República 
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PROYECTO DE LEY 


Artículo único. Facúltase al Poder Ejecutivo a exonerar a partir del 1? de enero 
de 2022 y hasta el 31 de diciembre de 2022 de los aportes patronales jubilatorios 
de seguridad social, a las agencias de viajes y a las empresas dedicadas al 
transporte terrestre de grupos turísticos y excursiones, según lo determine la 
reglamentación. 


y r— 


501-C.S. 


502-C.S. 


SEÑORA PRESIDENTA.- En discusión general. 


SEÑOR GANDINI- Pido la palabra. 


SENORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador Gandini. 


SEÑOR GANDINTI.- Señora presidenta: el Cuerpo aca- 
ba de votar la urgencia del tratamiento de un proyecto de 
ley y su consideración de inmediato —sin pasar por comi- 
sión—, que tiene un solo artículo y refiere a la exoneración 
de aportes patronales a la seguridad social para agencias 
de viajes y empresas dedicadas al transporte terrestre de 
grupos turísticos y de excursiones. 


Esta medida excepcional se inscribe en el marco de 
otras leyes que hemos ido sancionando. Como anteceden- 
tes, vale mencionar la Ley n.” 19942, de marzo de 2021, 
que estableció una facultad al Poder Ejecutivo para exo- 
nerar el 50 % de aportes patronales a micro- y pequeñas 
empresas, particularmente al sector turístico, entre abril y 
junio de 2021. 


Luego, la Ley n.” 19956 autorizó al Poder Ejecutivo 
la exoneración del 100 % de los aportes patronales, entre 
enero y junio de 2021, para una cantidad de grupos, pero 
más adelante se extendió ese plazo —de acuerdo con la Ley 
n.” 19989—, desde el 1.” de junio hasta el 31 de octubre de 
2021, a algunos de estos sectores comprendidos en la ley 
anterior. 


Ahora tenemos a consideración un proyecto de ley que 
focaliza la exoneración en uno de los sectores más afecta- 
dos por la pandemia; a pesar de haberse dejado sin efecto 
el Decreto n.* 93/2020 —que establecía la emergencia sani- 
taria—, este sector es de los que más ha sufrido. 


Actividades como las que brindan las agencias de via- 
jes y las empresas de transporte terrestre de grupos tu- 
rísticos y excursiones sufrieron una paralización total o 
casi total debido a los protocolos sanitarios existentes y a 
las medidas extraordinarias para el ingreso de turistas al 
país. Además, estas empresas debieron incurrir en gastos 
extraordinarios para cumplir los protocolos que se exigían 
en la materia. Por eso el Poder Ejecutivo remite este pro- 
yecto de ley, dirigido a estos sectores que paulatinamente 
irán retomando su actividad, pero que todavía no lo han 
podido hacer. 


Como decíamos, la iniciativa, que consta de un solo 
artículo, faculta al Poder Ejecutivo a exonerar de aportes 
patronales a la seguridad social, por el plazo de un año 
retroactivo al 1. de enero de 2022 y hasta fin de año-, 
a estos sectores de actividad que han sido especialmente 
afectados por la pandemia y que requieren de apoyos ex- 
traordinarios para su recuperación. 


Ese es el proyecto de ley que tenemos a consideración, 
señora presidenta. 
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Muchas gracias. 
SEÑORA KECHICHIAN- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA KECHICHIAN.-- Gracias, señora presidenta. 


Creo que hoy estamos hablando de uno de los sectores 
más altamente impactados por la pandemia; se trata del 
turismo en general y, dentro de este, particularmente las 
agencias de viajes y el transporte. 


En Uruguay tenemos poco más de cuatrocientas agen- 
cias de viajes que dan trabajo a aproximadamente 3000 
personas. Es un sector relevante, profesionalizado, que en 
los últimos años ha debido competir —obviamente— con 
el surgimiento de las plataformas y que, sin embargo, ha 
mantenido una calidad de servicios muy importante. Ade- 
más, la pandemia provocó que debieran reprogramar más 
de USD 100:000.000 en tiques emitidos; hablo solo de 
pasajes aéreos, sin contar los tours, la hotelería o la gas- 
tronomía. Es decir que debieron enfrentar una situación 
realmente dramática. 


Por suerte, todos los estudios dicen que el deseo de los 
uruguayos por seguir viajando se mantiene; sin embargo, 
habrá que tener paciencia para lograr esa recuperación. El 
uruguayo que puede viajar —es bueno decir que no todos 
pueden hacerlo— lo hace casi tres veces al año. Esto quiere 
decir que hay unas 600.000 personas que por lo menos 
salen, y tenemos la expectativa de que vuelva a existir el 
dinamismo que hubo en algún momento. 


Ni que hablar del transporte turístico, pues solo la sus- 
pensión de la temporada de cruceros provocó una crisis 
profunda. A eso hay que sumar las fronteras cerradas y 
la pérdida de tours que se vendían y daban trabajo a miles 
de personas. 


Por todas estas razones, vamos a votar con mucho gus- 
to este proyecto de ley, pero, ¡de verdad!, considero que 
se debió haber tenido una mirada un poquito más larga 
para dar mayor tranquilidad a este sector tan afectado. Por 
ejemplo, se pudo haber prorrogado la exoneración hasta 
el final de la próxima temporada, es decir, hasta la Se- 
mana de Turismo de 2023. Eso les permitiría planificar, 
con cierta tranquilidad, un trabajo de recuperación que en 
Uruguay aparentemente es posible y todos lo deseamos 
por el trabajo que genera, el intercambio, etcétera. 


De todas maneras, reitero que lo votaremos con mucho 
gusto. Conocemos a muchas de las personas afectadas y 
realmente consideramos —insisto— que es un aporte, una 
ayuda y una asistencia para un sector altamente dañado e 
impactado por la pandemia. 


Muchas gracias. 
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SEÑOR COUTINHO.-- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR COUTINHO.- Señora presidenta: por supues- 
to que la bancada del Partido Colorado apoya este proyec- 
to de ley y nos reconforta que sea aprobado por unanimi- 
dad y que lo hayamos considerado de esta manera. 


La crisis provocada por la pandemia tuvo y sigue te- 
niendo un impacto significativo en la actividad económi- 
ca, así como en el gasto de consumidores y empresas. Las 
restricciones en los viajes fue de los temas que más afectó, 
siendo el sector turístico uno de los primeros afectados. 
En varias ocasiones los escenarios fueron contundentes y 
dejaron un sector golpeado que, por suerte, día a día ve- 
mos que se recupera. Este proyecto de ley tiene el objetivo 
de dar alivio y respaldo para que pueda seguir siendo un 
motorcito productivo. 


El GACH siempre definió el contexto de la pandemia 
como de mucha incertidumbre, y el Gobierno de coalición 
asumió el criterio de que a esa incertidumbre sanitaria 
había que manejarla con seriedad y responsabilidad en 
cuanto a los aportes en los marcos económicos. Por eso 
votamos y apoyamos los plazos y los tiempos que mane- 
ja el Poder Ejecutivo, para que luego no falte y se pueda 
seguir apoyando, respaldando y manteniendo, a pesar de 
la incertidumbre y del contexto. En ese marco de pande- 
mia hemos votado por unanimidad todos los alivios para 
el resurgimiento y la motivación de las empresas —aunque 
siempre se considere que puede otorgarse por más tiem- 
po o más monto—, cosa que el Gobierno ha manejado con 
prudencia y responsabilidad. Por eso se ha podido seguir 
manteniendo todo y ha sido muy consistente. 


Creo que esta es una buena oportunidad para las agen- 
cias y el sector, pero también para empezar a ampliarla a 
más sectores del turismo y para pensar en tratar definitiva- 
mente en este Senado el proyecto de ley sobre políticas de 
frontera. Actualmente hay varios proyectos —presentados 
por diferentes partidos— que buscan encontrar salidas de 
fondo y hojas de ruta a temas de sectores que han sentido 
y siguen sintiendo el golpe de la pandemia, pero principal- 
mente para lugares de este país cuya gente sufre la diferen- 
cia cambiaria porque se encuentran frente a países en los 
que, en estos momentos —y en general durante los últimos 
veinte años—, esa diferencia es muy grande. 


En esa línea respaldamos este proyecto de ley, que es 
uno más de tantos que en esa batería de medidas el Go- 
bierno ha adoptado con responsabilidad, con manejo, ad- 
ministrando los tiempos y los fondos para dar y no quitar 
y para seguir incentivando. Es así como, con responsabi- 
lidad, volvemos a levantar la mano en favor de esta salida 
comercial a la pandemia más dura en cuanto a lo sanitario 
que han vivido los uruguayos. 
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Muchas gracias. 
SEÑOR DA SILVA.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR DA SILVA.- Señora presidenta: en la misma 
línea, debo decir que hoy el Senado puede estar asistiendo 
a la adopción de medidas que marcan el día después de la 
hecatombe. Si hubo un sector de la economía diezmado, 
afectado, paralizado es el de las agencias de viajes y las 
empresas de transporte. Me gustaría separarlas porque 
son dos realidades distintas, pero hoy podemos hacer un 
análisis y una síntesis de lo que fue el comportamiento, 
la resiliencia de estos uruguayos, de estas empresas, asi 
como lo que significó el apoyo del Gobierno y el día des- 
pués. 


Cuando hablamos de las agencias de viajes, creo que 
le tenemos que hacer un monumento al seguro de paro 
parcial, que fue un instrumento que va a quedar en los 
mejores recuerdos del enfrentamiento de la pandemia por 
covid-19. Hay que destacar el seguro de paro parcial un día 
sí y otro también. A veces se nos critica con injusticia, por- 
que el seguro de paro parcial fue un instrumento generado 
por este Gobierno para atender situaciones desastrosas, 
como las que vivieron las agencias de viajes. 


Nosotros no tenemos información de cuántos son los 
empleados el día después. A mi entender las agencias de 
viajes están en el día después de la pandemia; la informa- 
ción que tenemos es que para las vacaciones de julio están 
agotados los pasajes y para las vacaciones de setiembre 
también. 


Lo que decía la señora senadora Kechichian es cierto: 
la gente que puede quiere viajar. Pero la gente que quiere 
y puede viajar se va a enfrentar con un panorama turístico 
que le duplicó o triplicó el costo de los pasajes, con lo cual, 
por el hecho de equilibrar, lo que esas agencias de viajes 
no facturaron en estos dos años, quizás puedan hacerlo en 
una zafra con pasajes costosos. Sin embargo, el día des- 
pués de la hecatombe, del colapso, es bueno ponerlo arriba 
de la mesa. Las agencias de viajes sufrieron lo mismo que 
el sector ganadero con la aftosa: quedaron paralizados. La 
gente sale adelante, con la ayuda del Estado en algunos 
casos, con la propia resiliencia, con el sentido del coraje 
y del sacrificio. 


Hoy nosotros estamos afuera del túnel, ya lo pasamos, 
vimos la luz. Y no está mal recordarlo, señora presidenta, 
porque nada es por casualidad. A este Gobierno le llueven 
críticas abiertamente, pero en este momento que estamos 
del otro lado del túnel, viendo la luz, es bueno recordar 
algunas circunstancias que entre todos hemos logrado. 


El caso del turismo, a mi entender, es un lindo ejemplo 
en el que el sector privado, el sector público y el sistema 
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político lograron pasar una crisis terminal y hoy tienen 
un horizonte en el que, entre todos, nos vamos a poder 
levantar. 


Muchas gracias. 
SEÑORA DELLA VENTURA. Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA DELLA VENTURA.- Gracias, señora pre- 
sidenta. 


¡Realmente esperamos que estemos en período de pos- 
pandemia! 


Lo que vamos a votar hoy ayudará a la pronta recupe- 
ración de este sector y por eso lo acompañamos. Todas las 
medidas que han venido en ese sentido durante estos dos 
años las hemos acompañado y lo vamos a seguir hacien- 
do. Simplemente creemos —porque nos han hecho llegar la 
preocupación— que también las pequeñas y medianas em- 
presas deberían ser otra vez atendidas de manera similar, 
porque todavía no han podido recuperarse del todo. Espe- 
ramos que el Poder Ejecutivo, también con sensibilidad, 
envíe algo similar, aunque sea por un corto lapso, para las 
pequeñas y medianas empresas. 

SEÑORA KECHICHIAN.- ¿Me permite una interrup- 
ción, señora senadora? 


SENORA DELLA VENTURA.- Con mucho gusto. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Puede interrumpir la seño- 
ra senadora Kechichian. 


SEÑORA KECHICHIAN.- Se mencionó el seguro de 
paro parcial, y simplemente para que quede en la versión 
taquigráfica quiero decir que tuvo el apoyo de nuestra ban- 
cada. Es una herramienta —quiero decirlo claramente— que 
fue de gran ayuda para buena parte del comercio y de los 
servicios, y tuvo el apoyo de nuestra bancada cada vez que 
se planteó la prórroga de ese seguro de paro parcial, que 
realmente fue un instrumento muy interesante para man- 
tenerse en un momento muy difícil. 


SEÑORA NANE.- ¿Me permite una interrupción, se- 
ñora senadora? 


SEÑORA DELLA VENTURA.- Con mucho gusto. 


SEÑORA PRESIDENTA .- Puede interrumpir la seño- 
ra senadora Nane. 


SENORA NANE.- Gracias, señora presidenta. 


También quería poner algunas cuestiones en contexto. 
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Está muy bien lo del seguro de paro parcial; fue una 
medida del Gobierno, y era lo que había que hacer. Creo, 
justamente, que esto es parte del trabajo: hay que tener 
ideas para enfrentar las situaciones y, cuando esas ideas 
son buenas, hay que apoyarlas. 


Sin embargo, respecto al turismo —ya que estamos ha- 
ciendo memoria— estaba analizando el informe de Servi- 
cios Globales de Exportación de Uruguay, que está hecho 
por Uruguay XXI, y en la página 13 hay una gráfica que 
muestra cómo se desplomaron las exportaciones del sector 
turismo y también cómo fueron soportadas: por servicios 
no tradicionales —informáticos, consultorías, etcétera— 
basados, efectivamente, en las telecomunicaciones que 
teníamos y en una industria informática integrada, sobre 
todo, por profesionales de la Universidad de la República. 
Esto tuvo un crecimiento de casi cinco veces en sus expor- 
taciones respecto a 2016 —los servicios globales también-, 
y fue lo que logró, de alguna manera, balancear la caída de 
las exportaciones del turismo. 


En definitiva, lo que creo que estamos haciendo es tra- 
tar de ver qué políticas de Estado han estado funcionan- 
do. Creo que tenemos que poder elevar un poco más la 
mirada antes que cobrarnos cuentas, que tienen bastante 
corto plazo. 


Muchas gracias. 
SEÑOR LOZANO.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR LOZANO.- Gracias, señora presidenta. 


Quiero enfatizar que hoy el sistema político, prácti- 
camente en su totalidad, está apoyando este proyecto de 
ley. No quiero entrar a marcar las diferencias, pero evi- 
dentemente aquí vivimos una pandemia y los distintos 
países adoptaron diversas líneas de acción para enfrentar- 
la. Entiendo que nuestro país o el Poder Ejecutivo, con su 
GACH y su Ministerio de Salud Pública, llevó adelante 
una política que realmente fue muy adecuada para enfren- 
tar la pandemia, y lo hizo junto con los otros ministerios. 
Aquí se mencionaron el seguro de paro y otras medidas, 
todas plausibles, que creo que el sistema político entero 
acompañó en su momento. Siempre entendemos que para 
tiempos excepcionales se deben tomar o adoptar medidas 
extraordinarias. 


Esto que estamos votando hoy es una medida extraor- 
dinaria con un plazo, con un tiempo, pero que realmente 
lleva a aflojar un poco el cinturón a un sector que sufrió, 
pese a todo lo que se trató de ayudar a la sociedad con las 
distintas medidas adoptadas por el Gobierno. Este sector 
en particular fue muy golpeado por la pandemia y aun hoy 
lo está siendo, por lo que me parece muy adecuado tratar, 
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de alguna manera, de darle oxígeno y las herramientas ne- 
cesarias para que salga adelante. 


Con total satisfacción, Cabildo Abierto apoya —sin 
duda— este proyecto de ley. 


Muchas gracias, señora presidenta. 
SEÑOR DOMENECH- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR DOMENECH.- Gracias, señora presidenta. 


Obviamente que hago mías las palabras del señor sena- 
dor Lozano, pero quiero aprovechar para poner el énfasis 
en que aquí, en el país, hay que proteger a la pequeña y la 
mediana empresa. 


Las empresas turísticas —ya sean agencias de viajes o 
de transporte— son una parte de ese sector —obviamente, 
con el resto de las pequeñas y medianas empresas— que 
hace el aporte tributario que permite financiar el presu- 
puesto nacional. Quiero destacar que mientras eso suce- 
de, hay grandes grupos económicos que se benefician de 
regímenes especiales —como zonas francas y promoción 
de inversiones— que no pueden frecuentar las pequeñas y 
medianas empresas. Existe en el Uruguay una asimetría 
tributaria que hay que corregir con una reforma tributaria 
importante. 


El Uruguay se merece tener un impuesto a la renta en 
serio, en el que haya posibilidad de deducciones; la pe- 
queña y mediana empresa se merece que se le afloje el 
cinturón o la cincha —como ustedes prefieran, en un len- 
guaje ciudadano o campero—, porque creo que se está pro- 
duciendo un fenómeno absolutamente pernicioso de con- 
centración del poder económico, que va en perjuicio de un 
bienestar social generalizado. 


En ese sentido, nos alegramos —y por eso adherimos— 
de que esta aflojada de cincha alcance a un pequeño sector 
de la actividad nacional que es, por cierto, muy importante, 
pero no olvidemos que no solo las agencias de viajes y de 
transporte turístico sufrieron enormemente. Cuando uno 
frecuenta las zonas turísticas del país, comprueba que lo 
sufrió el servicio doméstico; lo sufrieron los trabajadores 
gastronómicos y sabemos que esta gente, quizás, tendrá 
pocas posibilidades de recuperar lo perdido durante este 
evento tan dañoso para la economía del país y del mundo. 


Con ese espíritu adherimos a esta iniciativa y vamos a 
votar favorablemente el proyecto de ley. 


Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTA. Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar en general el proyecto de ley. 
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(Se vota). 
—25 en 26. Afirmativa. 


SEÑOR MAHÍA.- Pido la palabra para fundamentar 
el voto. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR MAMHÍA.- Brevemente, quiero decir que he- 
mos acompañado esta propuesta porque entendemos que 
es un incentivo para un sector que, como se ha dicho, ha 
sido gravemente afectado por todo lo que ha pasado en 
el mundo, en la región y en Uruguay, vinculado con la 
pandemia. 


Además, lo hemos hecho con el convencimiento de que 
era necesario e imprescindible y, obviamente, está claro 
que no es el único sector que necesitaría este tipo de medi- 
das, como tampoco es suficiente su alcance en el tiempo, 
como bien señaló la señora senadora Kechichian, porque 
aspirábamos a que se continuara por un lapso mayor. 


Este tipo de iniciativas, como lo sabe el Cuerpo, han 
tenido el respaldo del Frente Amplio y tienen la caracterís- 
tica de que son privativas del Poder Ejecutivo, por razones 
constitucionales. 


Muchas gracias. 

SEÑORA PRESIDENTA.- En discusión particular. 
Léase el artículo único. 

(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Artículo único. Facúltase al Poder Ejecutivo a exonerar 
a partir del 1” de enero de 2022 y hasta el 31 de diciembre 
de 2022 de los aportes patronales jubilatorios de seguridad 
social, a las agencias de viajes y a las empresas dedicadas 
al transporte terrestre de grupos turísticos y excursiones, 
según lo determine la reglamentación». 


SEÑORA PRESIDENTA.- En consideración. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota). 

25 en 25. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda aprobado el proyecto de ley, que se comunicará 
a la Cámara de Representantes. 


(No se publica el texto del proyecto de ley aprobado 
por ser igual al considerado). 
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23) PROGRAMA OPORTUNIDAD LABORAL 


SEÑORA PRESIDENTA.- Léase otra moción de or- 
den llegada a la Mesa. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Mocionamos para que se declare urgente y se considere 
de inmediato la carpeta n.” 695/2022, mensaje del Poder 
Ejecutivo al que acompaña un proyecto de ley por el que 
se crea la fase dos del Programa Oportunidad Laboral, 
con el objeto y en las condiciones previstas en la Ley 
n.” 19952, de 20 de mayo de 2021 y sus modificativas». 
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(Firman los señores senadores Camy, Kechichian, Lozano 
y Sanguinetti). 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se va a votar. 

(Se vota). 

24 en 25. Afirmativa. 

Se pasa a considerar, pues, el asunto cuya urgencia 
acaba de ser votada: «Proyecto de ley por el que se crea 


la fase dos del Programa Oportunidad Laboral. (Carp. 
n.> 695/2022 - rep. n.? 473/2022)». 
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(Antecedentes). 
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Carp. n.* 695/2022 - rep. n.? 473/2022 
PODER EJECUTIVO 


MINISTERIO DEL INTERIOR 
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MINISTERIO DE EDUCACIÓN Y CULTURA 
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MINISTERIO DE DESARROLLO SOCIAL 

MINISTERIO DE AMBIENTE 


Montevideo, 26 MAY 2022 


Señora Presidente de la Asamblea General: 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a esa Asamblea General a fin de 
remitir, para su consideración, un Proyecto de Ley referente a la creación de la 
Fase Dos del Programa "Oportunidad Laboral" con el objeto y en las condiciones 
previstas en la Ley N* 19.952, de fecha 20 de mayo de 2021 y sus modificativas. 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


En el marco de lo establecido en la Ley N” 19.952, de fecha 20 de mayo de 2021 
se creó el Programa “Oportunidad Laboral" con el objetivo de promover la 
inserción y reinserción en el mercado de trabajo de los beneficiarios que se 
seleccionaron de acuerdo con lo establecido en dicha Ley. 
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Tanto la primera parte del Programa "Oportunidad Laboral", como la Fase Dos 
del mismo cuya creación se propicia en esta instancia, está dirigida a personas 
en situación de desocupación forzosa, asignados por criterio territorial en todo el 
país, debiendo los beneficiarios realizar tareas que aporten valor público a la 
sociedad y recibiendo una prestación en dinero por la realización de dichas 
tareas. 

La Fase Dos del Programa será administrada por la Comisión Sectorial, creada 
por el literal B) del artículo 230 de la Constitución de la República y su finalidad 
es continuar brindando una oportunidad laboral de reinserción en el mercado de 
trabajo que, de manera transitoria, coadyuve con los trabajadores a mantenerse 
activos y vinculados al mundo del trabajo. 

Asimismo, constituye una forma de mitigar los efectos del enlentecimiento de la 
economía nacional y mundial a consecuencia del COVID-19 y de las 
consecuencias del conflicto bélico internacional, a través de una política activa 
de empleo que comprende a trabajadores de todo el territorio nacional. 

Al mismo tiempo, se consideró el informe surgido de la evaluación positiva 
realizada por los Gobiernos Departamentales en relación a la primera etapa del 
Programa "Oportunidad Laboral" y las diferentes inquietudes planteadas 
respecto a la continuidad de una experiencia que impacta directamente en los 
beneficiarios y las comunidades. 

Saludamos a la Sra. Presidente con la mayor consideración y estima. 


LUIS LACALLE POU 


7 si Presidente de la República 
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PROYECTO DE LEY 


Artículo 1%.- Creación. Créase la Fase Dos del Programa" Oportunidad 
Laboral" con el objeto y en las condiciones previstas en la Ley N* 19.952, de 
fecha 20 de mayo de 2021, salvo en lo que expresamente se establece en la 
presente Ley. 

Artículo 2”.- Prestación "Oportunidad Laboral". Los beneficiarios del Programa, 
durante los meses de julio de 2022 a octubre de 2022, percibirán la prestación 
transitoria “Oportunidad Laboral" dentro de los primeros 10 (diez) días 
siguientes de ejecutado su trabajo en cada mes, por un monto máximo 
mensual nominal equivalente a $12.500 (doce mil quinientos pesos uruguayos), 
siempre que hayan cumplido con las obligaciones que asumieron al ingresar al 
Programa. 

El referido monto se abonará por 12 (doce) jornales efectivamente trabajados 
en la quincena. 

Esta prestación no posee naturaleza salarial ni retributiva, es personal, 
intransferible e inembargable, y no podrá constituir garantía de obligaciones ni 
ser afectada por retenciones, exceptuándose las relativas a pensiones 
alimenticias. 

Artículo 3”. - Para postularse y ser beneficiario del presente Programa en su 
Fase Dos, es imprescindible la inscripción en el Registro Nacional a que hace 
referencia el artículo 2” de la Ley N” 19.952, de fecha 20 de mayo de 2021. 
Dicha inscripción es obligatoria para todas las personas, incluso las que se 
hubieran registrado en la Fase original del Programa, haya o no sido 
beneficiario del Programa referido. 

Artículo 4”. - Alcance subjetivo.- Los beneficiarios del Programa en su Fase 
dos, serán personas entre los 18 y los 65 años de edad que no reciban ninguna 
prestación de naturaleza salarial, ni pública ni privada, ni subsidio por 
desempleo, por enfermedad, jubilación, pensión u otra retribución de carácter 
personal. 
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Lo previsto en el inciso precedente es sin perjuicio de la posibilidad de que, a 
partir del tercer mes de participación en el Programa Fase Dos, los 
beneficiarios del mismo puedan realizar excepcionalmente una actividad laboral 
complementaria, en el sector privado, por un máximo de 8 (ocho) jornales 
mensuales. 

La comprobación de que una persona se encuentra comprendida en cualquiera 
de las incompatibilidades previstas en este artículo, implicará su eliminación de 
la nómina de postulantes o el cese automático de su participación, según 
corresponda. 

Artículo 5”. - Financiación. Las erogaciones derivadas de la aplicación de la 
presente Ley serán atendidas con cargo a la partida dispuesta por el artículo 41 
de la Ley N” 17,930, de fecha 19 de diciembre de 2005, hasta por un monto de 
$ 415.000.000 (pesos uruguayos cuatrocientos quince millones). 

El complemento será atendido con los recursos que los Gobiernos 
Departamentales asignen en proporción a los jornales activos empleados en 


cada caso. 
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SEÑORA PRESIDENTA.- En discusión general. 


SEÑOR BOTANA.-- Pido la palabra. 


SENORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador Botana. 


SENOR BOTANA.- El Parlamento nacional aborda 
en esta jornada el proyecto de ley por el que se crea la 
fase dos del Programa Oportunidad Laboral. Al igual que 
el programa uno, se trata de un proyecto de inserción y 
de reinserción laboral dirigido a personas en situación de 
desocupación forzosa. 


En el día de ayer, señora presidenta, el Instituto Na- 
cional de Estadística publicó los números del mercado 
laboral para abril de 2022. Seguimos en una fuerte recu- 
peración del empleo. Si miramos la tasa de empleo, señora 
presidenta, en abril de 2019, era del 56,6 %; en febrero de 
2020, 56,4 %; en abril de 2021, 55 %, y en abril de 2022, 
56,9 %. De cualquier modo, no se perdió la estacionalidad 
que tiene el empleo en Uruguay: sobre el final del año te- 
nemos la mejor tasa de empleo y después viene cayendo 
sucesivamente cada mes, por lo que es imprescindible dar 
respuestas y hacerlo con la mejor de las políticas sociales: 
el trabajo. En este caso, además, es un trabajo social por 
la población que abarca y porque está dirigido a todo el 
territorio nacional; va a lugares donde están los uruguayos 
que no tienen ninguna cámara ni sindicato que los prote- 
ja, donde los servicios públicos no tienen siquiera idea de 
que existen los ciudadanos y donde están los bolsones de 
población con necesidades básicas insatisfechas y con los 
peores niveles de ingreso. 


Si miramos ahora mismo la tasa de empleo publicada 
ayer, podremos ver que se sitúa en 56,2 % en el interior 
y 58,1 % en Montevideo. Entonces, seguimos teniendo 
niveles de mayor vulnerabilidad y peor cobertura en las 
oportunidades de trabajo, amén de que el ingreso es bas- 
tante inferior. 


Entonces, creo que acá estamos frente a un programa 
que ha sido sabio. El día que se votó el Programa de Opor- 
tunidad Laboral dijimos: «Este programa va a llegar a 
cada municipio y a cada zona de este Uruguay que todavía 
no tiene la categoría de municipio. Este programa es social 
porque cuida la dignidad del ser humano. No transforma 
a la persona en rehén del Estado ni en dependiente de una 
dádiva; le ofrece trabajo. Necesita trabajo y se lo ofrece. 
Se lo ofrece con todo lo que conlleva: con salud e higiene 
laboral, trabajo con cuidado de accidentes, trabajo con co- 
bertura de accidentes», con los descuentos correspondien- 
tes para las pensiones alimenticias. 


Este es un programa que va a generar remuneraciones, 
no rentas: valor por un lado y consumo por otro. Es una 
copia de una experiencia que se desarrolló por años en el 
departamento de Maldonado, en las intendencias del in- 
geniero Antía; una preciosa experiencia a partir de la cual 


CÁMARA DE SENADORES 


511-C.S. 


el Congreso de Intendentes pidió al señor presidente de la 
república que la instrumentara para todo el país. Esta se- 
gunda fase también la solicitó el Congreso de Intendentes. 


En este programa los trabajadores van a desempeñar 
tareas que generen valor público: harán veredas, limpia- 
rán para prevenir incendios, enjardinarán, harán canchitas 
de fútbol. Se va a desarrollar entre los meses de julio y 
octubre, hasta que empiece a revertirse el problema de la 
estacionalidad del empleo como cada año en el Uruguay. 
Su modalidad será quincenal para evitar, justamente, la 
creación de la dependencia de la persona. El trabajador 
tendrá la oportunidad de formarse, mientras tanto, o de 
hacer una changa en la otra quincena. 


En el artículo 4.” de esta fase dos se incorpora la au- 
torización a los beneficiarios de que a partir del tercer 
mes puedan tener una actividad laboral complementaria 
de ocho jornales mensuales, con lo cual vamos a empe- 
zar a mejorar las posibilidades de inserción laboral de los 
beneficiarios del programa. Vamos a tener beneficiarios, 
personas entre dieciocho y sesenta y cinco años de edad, 
que no reciban ninguna prestación de naturaleza salarial 
pública ni privada, así como tampoco subsidio por desem- 
pleo, enfermedad, jubilación, pensión u otra retribución de 
carácter personal. 


Se inscribirá en el registro nacional y seguirá siendo 
administrado por la Comisión Sectorial de Descentraliza- 
ción. A su vez, se rendirán todas las cuentas que rinden los 
Gobiernos departamentales; tiene todos los controles del 
Tribunal de Cuentas. 


Este programa, además, va a dejar en claro otra cosa: 
que cada peso que va a un Gobierno departamental o mu- 
nicipal se invierte en progreso, y en progreso que se ve. Y 
se lo hace con la más alta eficiencia. Va a ser una nueva 
demostración de la inteligencia que tiene la aplicación de 
políticas públicas a través de los Gobiernos departamenta- 
les y municipales: la eficiencia en el impacto de las políti- 
cas que tiene la descentralización en el Uruguay. 


Vamos a tener, en este caso, un cambio de financia- 
miento. El programa anterior fue financiado por el Fondo 
Solidario COVID-19, y en este caso lo será por un refuerzo 
de crédito presupuestal, pero además con el aporte de los 
propios Gobiernos departamentales y municipales. 


Quiero leer rápidamente, señora presidenta, algunos 
datos que me hizo llegar el presidente del Congreso de In- 
tendentes, el ingeniero Guillermo López. Esa información 
proviene de una evaluación que promovió el congreso en 
el período en que discutía si pedir o no la extensión de este 
programa o la creación de esta segunda fase. 


Concluye el Congreso de Intendentes que fue una res- 
puesta efectiva. Los datos generales nos muestran que la 
rotación de beneficiarios en los cupos 23 % de renun- 
cias—, así como la representación de colectivos vulnera- 
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bles —personas trans, 3 %; personas con discapacidad, 4 
%; afrodescendientes, 8 %; enfoque de género, 55 % mu- 
jeres; incorporación de jóvenes y jefas de hogar, 51 % y 30 
%, respectivamente; diversidad en los niveles educativos 
y participación de beneficiarios considerados en situación 
de desempleo estructural, 44 %-— son algunos de los im- 
pactos directos que tuvo la implementación de los jornales 
solidarios en los diferentes territorios del Uruguay. 


Si nos referimos a esta cuestión vinculada a la rotación 
de los beneficiarios, a ese 23 % de personas —lo que pro- 
dujo cobertura de algunas vacantes—, vemos que el 40 % 
del 23 % que se fue lo hizo porque consiguió otro empleo. 
O sea que el programa ayudó a la inserción laboral de los 
uruguayos. 


Dentro del estudio, hay un apartado relativo a las ca- 
racterísticas de la población objetivo. En ese sentido, se 
mencionan los colectivos vulnerables y se expresa que 
un 1 % de los participantes corresponde a personas trans, 
mientras que un 4 % se constituyó por personas con dis- 
capacidad y un 8 % corresponde a afrodescendientes. Esto 
fue lo que surgió de ese 40 % que se incluyó. 


También se hace referencia a la juventud. Al respec- 
to se señala que el 51 % de los participantes correspon- 
de a la franja etaria de dieciocho a veintinueve años y un 
30 % está entre los treinta y cuarenta y cuatro años. Esto 
es fundamental en la medida en que más de la mitad de los 
jóvenes de este país de entre dieciocho y veinticuatro años 
no trabaja o nunca lo hizo. 


Según consta en el informe, toda política que promue- 
va el empleo y al mismo tiempo genere un contexto de 
oportunidad que facilite la continuidad en los estudios 
debe ser doblemente valorada y promovida. A su vez, tam- 
bién establece que el 55 % de los beneficiarios son muje- 
res, de las cuales el 30 % son jefas de hogar. 


Con relación a la educación, el 45 % completó el ciclo 
de educación primaria y solo un 8 % tiene ese nivel edu- 
cativo incompleto. El 31 % posee ciclo básico completo, 
mientras que el bachillerato completo lo presenta el 14 % 
de esa población. Además, un 2 % de las personas selec- 
cionadas tiene algún tipo de educación terciaria. 


En cuanto a los antecedentes laborales, para un 20 % 
de los beneficiarios se trató de su primera experiencia la- 
boral y, como dijimos al principio, un 44 % de los partici- 
pantes se ubica en la categoría de desempleo estructural. 


Tenemos una reseña de las actividades que fueron 
cumpliendo: barrido y limpieza de espacios públicos, au- 
xiliar de servicio, pintura, bituminización, bacheo, lim- 
pieza, desmalezamiento, corte de árboles. Asimismo, se 
desempeñaron como ayudantes de cocina y auxiliares 
administrativos. Esas fueron las tareas que más hicieron. 


CÁMARA DE SENADORES 


1.2 de junio de 2022 


De la consulta a los referentes territoriales acerca del 
desempeño de los jornaleros, surgió que el 60 % está muy 
satisfecho y el 33,3 % está satisfecho, lo que es una precio- 
sa valoración del programa. 


Los participantes recibieron capacitación en albañile- 
ría, sanitaria, soldadura, mantenimiento de espacios ver- 
des, seguridad y salud ocupacional, emprendedurismo y 
cooperativismo. Se les brindó, también, educación finan- 
ciera para el hogar, talleres de orientación laboral, talleres 
de digitalización, motivación para culminar estudios pri- 
marios y secundarios, acreditación de saberes en oficios y 
competencias para la empleabilidad. 


En cuanto a la atención integral, hubo abordajes en sa- 
lud mental y salud sexual y reproductiva, tramitación del 
carné de salud, atención a la vivienda y atención alimen- 
ticia. Es decir que los Gobiernos departamentales no per- 
dieron la oportunidad de acompañar el proceso con otras 
intervenciones que enriquecieron la propia experiencia 
laboral. Las personas egresaron del programa con mayor 
capacitación y seguramente con mejor cobertura desde el 
punto de vista social. Este programa ha sido también un 
buen aporte a la mejora de la tasa de empleo en el país. 


Por todo esto, creemos que ha sido una preciosa inver- 
sión social que el Uruguay ha hecho en un tiempo crítico. 
Se desarrolló una herramienta que forma, que enseña el 
valor y la dignidad el trabajo, que prepara al individuo 
para el futuro y que se enfocó, en tiempos de enormes di- 
ficultades sociales, en sectores de altísima desprotección: 
los más vulnerables socialmente, los más pobres y aque- 
llos que están a la intemperie de la lejanía territorial, de la 
distancia de los centros de administración del país. 


Hay una curiosidad en los datos del empleo, señora 
presidenta, que es muy interesante. En diciembre de 2021 
la desocupación era del 7 % en todo el país, es decir, había 
126.000 personas desocupadas. En mayo de 2021, según el 
INE, los desempleados eran 180.000 y los inscriptos en la 
primera fase de este programa fueron 227.000. Repito: los 
desempleados eran 180.000 y los inscriptos, 227.000. Eso 
nos muestra la variación que tiene la tasa de actividad en 
función de la oferta del empleo, lo cual debería movernos 
a hacer una reflexión general sobre la necesidad de promo- 
ver el empleo en esta sociedad. 


Muchas gracias, señora presidenta. 
SEÑORA SANGUINETTI. Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA SANGUINETTI.- Gracias, señora presi- 
denta. 


Desde la bancada del Partido Colorado vamos a apoyar 
este proyecto de ley, de la misma manera que apoyamos la 
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fase uno, justamente porque permitía la creación de pues- 
tos de trabajo en un momento muy crítico, muy sensible 
para el país y para todo el mundo. También porque cree- 
mos que implica una buena cooperación entre el Gobierno 
nacional y las intendencias —algunos de los departamentos 
tienen una larga trayectoria en esto—, así como también 
porque dio trabajo y llevó dinero a más de 15.000 hogares 
Uruguayos. 


El señor senador preopinante hacía referencia a la eva- 
luación que ha hecho el Congreso de Intendentes. Con res- 
pecto a los porcentajes que allí se citan, es de destacar que 
este programa tuvo impacto en las mujeres, fundamental- 
mente, siendo ellas un 55 % de los beneficiados. El 51 % 
fueron jóvenes y un 30 %, jefas de hogar. 


Con relación a los colectivos vulnerables, lo primero 
que me parece importante destacar es que debemos gene- 
rar una cultura de medición de estas estadísticas para ver 
cómo las políticas públicas están afectando a estos colecti- 
vos vulnerables. Vemos que hay un 3 % de personas trans, 
un 4 % de personas con discapacidad y un 8 % de afrodes- 
cendientes. Si bien estos números seguramente están por 
debajo de la representación de estos colectivos en nuestra 
sociedad, entiendo que es importante seguir profundizan- 
do las políticas en esta línea. 


Para finalizar, nosotros votamos esta herramienta en- 
tendiéndola como transitoria en una coyuntura compleja 
y específica, dado que el país tiene que seguir trabajando 
en las cuestiones más estructurales y profundas, como la 
apertura al mundo, la transformación educativa y, en defi- 
nitiva, en todo lo que dé posibilidades a los uruguayos de 
conseguir trabajos de forma permanente. 


Muchas gracias. 
SEÑORA DELLA VENTURA. Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA DELLA VENTURA.- Gracias, señora pre- 
sidenta. 


Nosotros vamos a acompañar hoy este proyecto, pero, 
a su vez, como después pasa a la Cámara de Representan- 
tes, aspiramos a que tenga allí algunos cambios. 


Queremos decir algunas cosas y dejar constancia de 
que, en realidad, esta propuesta y este proyecto que acom- 
pañamos sustituyó, de alguna forma, lo que fue en nues- 
tros Gobiernos el programa Uruguay Trabaja. Antes te- 
nía más amplitud en cuanto a derechos y a otro tipo de 
aspectos sobre la formación que mencionaba el señor se- 
nador Botana, que entendemos es fundamental para que 
estas personas, luego de culminadas estas tareas, puedan 
realmente insertarse mejor en el mundo laboral. Aquel 
Uruguay Trabaja incluía favorecer la autoestima, tenía 
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atención odontológica y otros servicios que se daban para 
promoverlos también como personas. 


Este monto es bajo, porque estamos hablando de $ 12.500 
por mes y en la mano son $ 10.800. Me pregunto diaria- 
mente cómo puede la gente vivir con este tipo de salarios, 
o incluso con otros más elevados. ¿Cómo alguien puede 
vivir con $ 15.000 o $ 20.000 por mes en nuestro Uruguay 
de hoy? Asimismo, sé que es mejor que nada y a estas per- 
sonas les sirve muchísimo estar recibiéndolo. 


A su vez, por la cantidad de jornales que implica no se 
les da derecho al Fonasa, pues para tenerlo deberían pasar 
una determinada cantidad de jornales. 


Por otro lado, se formó una coordinadora de personas 
beneficiarias de estos jornales solidarios que, seguramen- 
te, van a pedir ser recibidos en la Cámara de Represen- 
tantes para plantear, por ejemplo, que un porcentaje de 
quienes lo recibieron pueda estar incluido por la ley nue- 
vamente. Supongo que será un pequeño porcentaje. 


Por todas estas consideraciones, creemos que el pro- 
yecto de ley debería mejorarse en la Cámara de Repre- 
sentantes y, si esos cambios se promovieran desde allí, 
después pasaríamos a tratarlo rápidamente en la Asamblea 
General. 


Era cuanto quería manifestar, señora presidenta. 
SEÑOR CAGGIANL.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR CAGGIANI.- Gracias, señora presidenta. 
Quiero dejar una constancia. Nosotros vamos a votar afir- 
mativamente el proyecto de ley relativo a la creación de 
la fase dos del Programa Oportunidad Laboral, así como 
también votamos afirmativamente la solicitud de su trami- 
tación urgente, en el entendido de que es necesario dar res- 
puesta a una situación muy angustiante que está viviendo 
un sector de la población uruguaya, que tiene que ver con 
la necesidad de contar con un ingreso escaso, pero ingre- 
so al fin, para poder solventar algunas necesidades, entre 
ellas la alimentación. Lo vamos a hacer en el entendido 
de que corresponde a esta bancada tratar, con la mayor 
celeridad posible, de dar oportunidades a ese conjunto de 
la población. 


Sin embargo, queremos dejar constancia de que, por 
un tema de forma y de contenido, se ha vuelto una prácti- 
ca constante de este Parlamento y de este Gobierno tratar 
la excepción como regla. ¿Por qué? Porque, en realidad, 
como bien manifestaba el señor senador que informó el 
proyecto de ley —aunque formalmente no es el miembro 
informante, porque no pasó por comisión—, este proyecto 
llega en el día de hoy al Senado de la república y se trata 
sin pasaje por la comisión correspondiente, que pudo ha- 
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ber sido la Comisión de Hacienda o la de Asuntos Labo- 
rales y Seguridad Social. Sin duda, eso es parte de lo que 
a nosotros nos está pasando en términos generales. Este 
proyecto es la fase dos de una importante herramienta que 
se construyó en un momento complicado del Uruguay; ya 
tuvo dos prórrogas y esta es una nueva fase. Hay aspectos 
que no están contemplados tanto en el proyecto de ley ori- 
ginal —que la bancada del Frente Amplio había solicitado 
que se incorporaran— como en ninguna de las prórrogas, 
y menos en este proyecto. Creo que es importante desta- 
car que no hemos contado con un análisis pertinente sobre 
cuáles son sus resultados y no lo digo porque considere- 
mos que el resultado ha sido malo o bueno, sino porque 
me parece que eso también hace a una parte del queha- 
cer de estos dineros que invertimos los uruguayos para 
tratar de dar una mano a uruguayos que están bastante 
complicados. No tenemos un retorno de las autoridades 
correspondientes sobre cuáles han sido los alcances y, so- 
bre todo, cuáles han sido las rutas de salida que se han 
construido para aquellos uruguayos que participan en este 
tipo de programas. Básicamente, son personas que tienen 
vulnerados sus derechos en sus formas más variadas por 
parte del Estado uruguayo, pero aunque es verdad que se 
les da una mano, muchas veces falta la otra parte, es decir, 
cómo se construyen esas rutas de salida y ni que hablar de 
los montos que tienen, de algunas prestaciones que no per- 
ciben por la consideración de la naturaleza de las partidas 
que se establece y de la necesidad de escuchar a quienes 
hoy tienen voz, rostro y que son los que hasta hace muy 
poquito estaban trabajando en este tipo de jornales. Hoy 
por hoy ellos tienen una experiencia concreta en la aplica- 
ción del trabajo en cada uno de los departamentos y sería 
bueno involucrarlos en la consideración del proyecto, pero 
lamentablemente no han sido escuchados por ninguna au- 
toridad. Creo que esto no es bueno para la construcción de 
una normativa al respecto y menos lo es para considerar 
este tipo de programas. 


Me parece que hubiera sido interesante escuchar a las 
autoridades del Ministerio de Trabajo y Seguridad Social, 
del Inefop, del Mides y del Congreso de Intendentes o a la 
comisión que administra estos jornales, sobre todo para 
no tener los dos tipos de parlamentarios que hoy existen 
en esta casa: los que acceden a la información oficial a 
través de algunos integrantes del Congreso de Intendentes 
y los que no recibimos la información oficial porque este 
proyecto no pasa por ninguna comisión. 


Por tanto, votando este proyecto, acompañando la ini- 
ciativa y cumpliendo el objetivo de brindar una oportuni- 
dad a la ciudadanía uruguaya que está atravesando una 
situación muy compleja —que sabemos se viene agudizan- 
do porque, al mismo tiempo, disminuyen la inversión pú- 
blica, los salarios y las jubilaciones—, solicitamos también 
que por lo menos se puedan considerar los procedimientos 
correspondientes para que este tipo de cosas no vuelva a 
suceder. 


Muchas gracias, señora presidenta. 
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SEÑOR LOZANO.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR LOZANO.- Señora presidenta: como dijimos 
hoy, para tiempos excepcionales, medidas extraordinarias. 
Creemos que este proyecto de ley de alguna forma tam- 
bién complementa y va en la misma dirección. Se pueden 
cuestionar muchas cosas, como los montos y demás, pero 
en definitiva entendemos que es el trabajo lo que dignifica 
a las personas. Entonces, apuntar a un trabajo de calidad 
en el que las personas puedan vivir dignamente con su fa- 
milia es lo que va a sacar a nuestra sociedad adelante. Por 
supuesto que esto es una medida de excepción, una me- 
dida extraordinaria. Estamos saliendo de una pandemia. 
Creemos que los resultados de los jornales del Programa 
Oportunidad Laboral fueron una muy buena medida que 
implementó también este Poder Ejecutivo, razón por la 
cual nosotros la vamos a apoyar. 


Ante la incertidumbre del mercado que se presenta en 
estos tiempos de pandemia o pospandemia —no sabemos si 
estamos o no saliendo de ella—, creo que una mayor pre- 
sencia del Estado es fundamental. Por eso creemos que un 
Estado presente, un Estado que demuestre su sensibilidad 
es lo más importante y, por sobre todas las cosas, que haya 
una contraprestación de las remuneraciones, porque en 
este caso hay un trabajo, una oportunidad laboral y una 
contraprestación por parte del trabajador. Por esto vamos 
a votar este proyecto de ley. 


Muchas gracias, señora presidenta. 
SEÑORA NANE.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA NANE.- Señora presidenta: quería hacer 
algunas consideraciones. La primera de ellas es respec- 
to a los números que compartió con nosotros el senador 
Botana. Es bastante descriptivo de la situación actual del 
empleo que para el 20 % haya sido una primera experien- 
cia laboral y que el 55 % de los beneficiarios hayan sido 
mujeres, lo que nos indica que los altos porcentajes de des- 
empleo y de vulnerabilidad están en estas poblaciones en 
este país. Justamente, pensando en eso y también en los 
porcentajes de cuotas que el senador Botana nos describió 
respecto a los números que diera el Congreso de Inten- 
dentes, quería destacar que la Intendencia de Montevideo 
duplicó las cuotas: duplicó la cuota trans, duplicó la cuota 
afro y duplicó la cuota de personas en situación de disca- 
pacidad para el acceso a los jornales. 


Asimismo, también quiero destacar la mirada integral 
que estos programas deben tener y voy a hablar por la In- 
tendencia de Montevideo, que es lo que conozco en forma 
más cercana. La Intendencia de Montevideo lleva a cabo 
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el Plan ABC, que es una mirada integral en la que uno 
de los componentes importantes es el trabajo. Es verdad 
que se nutre de este tipo de medidas, pero la mirada es 
mucho más integral, porque se instrumentaron convenios 
para hacer capacitación, porque hay atención a las ollas 
populares y porque además hay medidas de infraestruc- 
tura. Se están haciendo de nuevo calles para que las per- 
sonas puedan ingresar a sus viviendas, se están haciendo 
cunetas, es decir, hay una mirada integral y no solamente 
una mirada en la prestación. Tanto es así lo de la mirada 
integral que a través de uno de los ejes del Plan ABC, que 
es salud, justamente se han creado más Comuna Mujer 
para la atención a la violencia basada en género y las poli- 
clínicas tienen un horario de atención mucho más extenso 
y trabajan de lunes a sábado. Ahora, debido al crecimiento 
de la violencia contra niños, niñas y adolescentes, también 
están atendiendo situaciones de violencia en niños, niñas 
y adolescentes. 


En este punto quiero recordar algo y aclaro por qué voy 
a la mirada integral. Todos escuchamos o tenemos al al- 
cance para leer los informes del Sipiav de 2020 y de 2021. 
Las situaciones de violencia pasaron de 4911 casos aten- 
didos a 7305 en el 2021. Es decir, crecieron muchísimo 
las situaciones de violencia en niños, niñas y adolescentes, 
por lo que también era necesario dar una atención desde 
las policlínicas, que son la pata en el territorio. 


Quiero destacar, como una cuestión relativa a qué pasa 
después —lo habrán visto ayer en el informativo—, que en 
el Cedel —Centro de Desarrollo Económico Local- de Ca- 
savalle se inauguró una cocina comunitaria para llevar a 
cabo emprendimientos, a fin de que nadie deba tener la 
inversión en su casa. Eso también es parte de ir colectivi- 
zando el conocimiento que se está adquiriendo; es decir, 
de lo que se trata es de poder ir colectivizando no sola- 
mente los problemas, sino también las soluciones. En este 
sentido, quiero decir que lo que yo no veo aquí es que se 
hayan incorporado lecciones aprendidas, tomando en con- 
sideración —si se quiere— un concepto de mejora de pro- 
cesos que, en términos generales, apunte a eso y al hecho 
de preguntarse cómo lo podemos hacer mejor la próxima 
vez. Si sabemos dónde está la población más vulnerable, si 
conocemos todos esos números que el senador Botana nos 
describió, ¿dónde están esas lecciones aprendidas? ¿Por 
qué no estamos, por ejemplo, sugiriendo formas de imple- 
mentación? Por ejemplo, ¿por qué no hay una sugerencia 
para duplicar todas las cuotas, como hizo la Intendencia 
de Montevideo, si es que eso ha sido bueno? Me refiero a 
que hay que dar una segunda mirada de implementación 
a este tema, incorporando lecciones aprendidas. No veo al 
Inefop en ningún lado, y me preocupa. No veo que haya 
una mirada más integral respecto a esta solución; pero 
quizás es como decía el senador Caggiani y esto se debe 
a que no se ha escuchado lo suficiente y porque venimos 
corridos por tiempos, aunque no me queda muy claro si 
son los mismos tiempos que cuando se inició el programa. 
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La otra punta es que en las cifras de empleo, que se 
manejaron no hace tanto, el 37 % de los nuevos empleos 
correspondía a esto, pero veo que el título del artículo 
2. dice: «Prestación “Oportunidad Laboral”», y más ade- 
lante establece: «Esta prestación no posee naturaleza sa- 
larial ni retributiva». Creo que esto dista mucho de ser 
una solución laboral; es una prestación y en ese sentido 
eso está bien, pues quizás es una solución a algo que se 
podría haber hecho mejor, pero que se está haciendo de 
esta manera. 


Por lo tanto, lo vamos a acompañar, con las sugeren- 
cias que probablemente luego formulen nuestros compa- 
ñeros de la Cámara de Representantes. De todas maneras, 
quería dejar sentado que hay que ponerle mucho más pien- 
so a la implementación para realmente no dar soluciones 
como manotón de ahogado, porque entiendo que tenemos 
las herramientas para dar soluciones más integradas. 


Muchas gracias. 
SEÑOR COUTINHO.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR COUTINHO.-- Este proyecto de ley, a pesar de 
los argumentos de algunos senadores, va a ser aprobado 
por unanimidad porque, entre otras cosas, hace el bien sin 
mirar a quién e involucra a todos los Gobiernos depar- 
tamentales y municipales de todos los partidos políticos. 
Por lo tanto, gran parte de los argumentos que manejamos 
para impulsar esta nueva etapa de oportunidad laboral 
también está basada en el Congreso de Intendentes y en el 
informe de los intendentes. 


El Congreso de Intendentes, a diferencia de este Par- 
lamento, no es una cuestión de mayorías o minorías, 
sino de unanimidades. Para su funcionamiento requiere 
apoyo y, además, trasmite la unanimidad de todos en un 
concepto distinto. En ese sentido, aquí estamos propor- 
cionalmente representados legisladores del oficialismo y 
de la oposición. Además, quería decir que no solamente 
la Intendencia de Montevideo duplicó los jornales —que 
me parece una muy buena acción—, sino que también 
lo hicieron otras comunas del país. Aprovecharon este 
mecanismo que votó este Parlamento para duplicar la 
oportunidad laboral en sus respectivos departamentos. 
Es una lástima que algunas, que también pertenecen a 
la colectividad de la Intendencia de Montevideo, no lo 
hicieron. Recordemos que esto —que capaz que ahora se 
puede estar criticando— significó el 23 % de la creación 
de empleos en Salto y todo con recurso nacional. Esto 
marca claramente que estábamos en pandemia, de la que 
ahora estamos saliendo, que significó un shock laboral 
y que eso nos perjudicó. Este es el proceso que venimos 
reiterando y trasmitiendo en cuanto a que, ante la incer- 
tidumbre, es mucho mejor un día crearlo para después 
ampliarlo y mantenerlo, que un día decir «no va más». 
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Lo vamos a votar por segunda vez, por la responsabili- 
dad del manejo de los recursos que se han venido admi- 
nistrando en pandemia. En esa ocasión fue otorgado a 
15.000 uruguayos y en este caso será para varios miles 
más distribuidos por todo el país. Por lo tanto, por su- 
puesto vamos a votar esto. 


Creo que todos los aportes son buenos, pero me parece 
que en ese escenario político muchos de esos intercambios 
podrían ser planteados en el lugar donde surgen todos es- 
tos planteos que es el Congreso de Intendentes, que tiene 
intendencias con representantes de tres partidos políticos 
de los cuatro que estamos acá. 


Por lo tanto, valoramos nuevamente una medida más 
en ese sentido, porque va a dar la oportunidad de trabajar 
a miles de uruguayos en todo el país. Es difícil acusar reci- 
bo señora presidenta, pues uno se pregunta cómo alguien 
puede vivir con ese monto, cómo lo pudo hacer durante 
quince años, porque no es un monto novedoso o que haya 
surgido ahora. Estoy pensando en todos esos relatos, en 
todos esos escenarios, en un país que tiene que madurar 
esos conceptos, porque ya lo gobernamos todos, ya estuvi- 
mos de un lado y del otro, y seguramente cuando elevemos 
la mira, con esa experiencia gubernamental que tenemos 
varios partidos políticos que pudimos gobernar desde la 
reforma de 1996 hasta ahora, podremos nutrirnos para ha- 
cer los aportes correspondientes y así seguir aprobando 
proyectos por unanimidad y con convicción, disfrutando, 
valorando y celebrando que esto va a dar trabajo a miles de 
uruguayos que cuando se levantan cada mañana no tienen 
esa oportunidad. 


Por lo tanto, esta Administración en coalición seguirá 
proyectando medidas políticas e incentivos para que cada 
vez sean más los ciudadanos que se reinserten laboralmen- 
te, y este proyecto —como tantos otros que se aprobaron en 
estos treinta meses— va en ese mismo sentido. 


Por ese motivo, el Partido Colorado lo va a respaldar, 
apoyar y votar, entre otras cosas, por las razones que plan- 
teé al comenzar mi exposición: este es un proyecto de ley 
que claramente hace el bien con recursos nacionales y sin 
mirar a quién, pues salen beneficiados los diecinueve Go- 
biernos departamentales. 


Muchas gracias. 
SEÑOR DA SILVA.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR DA SILVA.- Señora presidenta: hace un año y 
unos días, el Senado de la república, reunido en la sala de 
la Asamblea General, trataba el proyecto de ley sobre los 
jornales solidarios. Hace un año, señora presidenta, en el 
Uruguay estábamos combatiendo la cara más cruda de la 
pandemia, con récords de muertes y de contagios. El Go- 
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bierno peleó a brazo partido con una pandemia, casi que 
en soledad. El Sindicato Médico del Uruguay decía que 
era un Gobierno genocida y la tensión se iba incrementan- 
do. Eso es lo que va a marcar la historia; va a marcar mes 
a mes cuáles son las cicatrices morales de los que partici- 
pamos en política durante la covid-19. En ese momento, 
como dice el senador Botana, el Gobierno toma el ejemplo 
del intendente Antía y lo nacionaliza; me refiero a los jor- 
nales solidarios. Como se ha dicho aquí, este instrumen- 
to es un puente para conseguir un trabajo. Lógicamente, 
nadie puede imaginar que en este país se pueda vivir con 
$ 10.000, pero es un instrumento, es un cambio de para- 
digma: la persona trabaja y el Estado, haciendo un esfuer- 
zo le da unos pesos pero no con la pretensión de que con 
eso pueda llegar a fin de mes. Eso es lo que se podía hacer. 
Sin embargo, es tan bueno que todo el sistema político, 
los intendentes de todo pelo y señal, piden al Gobierno 
que renueve esta iniciativa de los jornales solidarios. Y 
acá estamos, votándolo nuevamente, porque sintetiza gran 
parte de la lucha que el Uruguay entero —encabezado por 
su Gobierno— ha llevado adelante para paliar las secuelas 
de la covid-19. Más temprano hablábamos del seguro de 
paro parcial, ese instrumento silencioso y con poca prensa 
que hay que reivindicar y poner en su justo lugar. Pese 
al relato de la salida de la pandemia, hoy somos ejemplo 
mundial, gracias a estos instrumentos silenciosos, como 
por ejemplo el seguro de paro parcial. A eso se suman 
otros instrumentos complementarios como el jornal soli- 
dario. Hoy contamos con la posibilidad de tener un país en 
condiciones infinitamente mejores que las de hace un año. 
Reitero que si hoy uno mira con objetividad y honestidad 
intelectual la actividad económica y la tasa de empleo del 
Uruguay, gracias a Dios se puede ver que es mucho mejor 
que hace un año. 


Por lo tanto, vamos a votar la iniciativa poniendo el én- 
fasis en un modelo que puede tener aspectos para resolver, 
pero que ha enfrentado corajudamente lo que le ha tocado 
en suerte durante el Gobierno. A los trece días de asumir 
apareció esta pandemia y hay un camino de salida que de- 
bería darnos orgullo a todos, pese a las posiciones, a los 
archivos —que son inolvidables— y a las actitudes que todos 
hemos tenido, con nuestros aciertos y errores. 


Los jornales solidarios son otro de los ejemplos de un 
modelo sensible, que cambia la prestación estatal, porque 
en este caso se da a cambio de trabajo. Cuando la perspec- 
tiva del tiempo ponga las cosas en su lugar, los jornales so- 
lidarios y el seguro de paro parcial también estarán inclui- 
dos en esa salida, como también lo estarán todas y cada 
una de las actitudes, declaraciones y acciones políticas. 


Muchas gracias. 
SEÑOR SABINI.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 
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SEÑOR SABINI.- Señora presidenta: realmente no 
quería hacer uso de la palabra porque estamos con poco 
tiempo, pero acá estamos votando la fase dos del progra- 
ma y creo que habría sido bueno tener una evaluación de 
cómo funcionó la fase uno. Eso no lo tenemos y estamos 
votando nuevamente un proyecto de ley sin una evalua- 
ción, algo que en el pasado se había marcado como im- 
portante para evaluar las políticas públicas. Bueno, como 
decía la senadora Nane, acá estamos votando una fase dos 
sin ninguna lección aprendida. Fíjense que se supone que 
si hay una fase dos, deberíamos saber qué va a pasar con 
los beneficiarios de la fase uno. Acá se habla de un nuevo 
paradigma que, lamentablemente, significa quitar el com- 
ponente educativo que tenía el programa Uruguay Trabaja. 


Por eso decía, señora presidenta, que no tengo inten- 
ción de debatir en el día de hoy sobre este tipo de proyec- 
tos, que son importantes pero no novedosos. En este sen- 
tido, podemos remontarnos al programa Barrido Otoñal 
—que era muy similar a este—, implementado en la crisis 
de 2002 por el Gobierno del entonces intendente Arana. 
También podemos hablar del programa Uruguay Trabaja y 
veremos que esto no es nada nuevo. 


Creo que el Inefop podría jugar un papel muy impor- 
tante. Estuve reunido con algunas personas que han sido 
beneficiarias y pude ver que la prestación es absolutamen- 
te insuficiente, para no usar otro calificativo. Ahora, qué 
bien que le haría al Programa Oportunidad Laboral una 
articulación con el Inefop. Qué bien que le haría al Progra- 
ma Oportunidad Laboral una articulación con primaria, 
secundaria o la UTU, a fin de que las personas participan- 
tes reciban alguna formación o capacitación, más allá de 
la experiencia laboral, que es importante, que es buena, 
pero que por sí misma no va a transformar la realidad de 
nadie. Actualmente, sucede que muchas de estas personas 
ven que se les termina y vuelven a la situación en la que se 
encontraban antes. Esto es durísimo, pero es la realidad. 


Me gustaría ser tan optimista como algunos legislado- 
res en esta sala, pero no creo que poner recursos públicos 
en componentes educativos, de capacitación, de acompa- 
ñamiento o de desarrollo social para personas que sabe- 
mos que están pasando mal, sea tirar la plata. Entonces, 
si el cambio de paradigma viene por el lado de quitar esos 
componentes, ese cambio no me gusta; por el contrario, 
creo que deberían volcarse muchísimos más recursos que 
ahora, más allá de que, por supuesto, el proyecto ha sido 
muy importante. 


Por último, también creo que corremos el riesgo de 
transformar tareas que son de corte municipal, a través 
de una política social. Aclaro que no lo digo solo por este 
proyecto de ley, porque hay otros similares en los que ese 
riesgo está presente, pues estos trabajadores son mucho 
más baratos. Reitero que es un riesgo que corremos, y más 
aún cuando en algunos casos el número de beneficiarios 
iguala al de funcionarios municipales. No se trata de un 
riesgo para las intendencias de un color o de otro, sino de 
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un riesgo para todo el país, para todos los municipios y 
para todas las intendencias. 


SEÑORA KECHICHIAN.- ¿Me permite una interrup- 
ción, señor senador? 


SEÑOR SABINI.- Con mucho gusto. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Puede interrumpir la seño- 
ra senadora Kechichian. 


SEÑORA KECHICHIAN.- Gracias, señora presidenta. 


Me gustaría, una vez más, dejar una constancia en la 
versión taquigráfica, porque muchas veces se reitera que 
este período va a tener memoria, que hay archivos y que 
cada uno sabrá en qué lugar se ubicó. ¡Quiero reivindicar 
que todas y cada una de las medidas de apoyo a la pan- 
demia que llegaron al Parlamento fueron acompañadas 
por la bancada del Frente Amplio —sin que pasaran por la 
comisión y sin que se discutieran—, entendiendo el drama- 
tismo del momento! Por lo tanto, no nos gusta que perma- 
nentemente se nos diga: «Sí, soportamos archivos», puesto 
que nosotros votamos todas y cada una de las medidas, y 
vamos a defenderlas aunque tengamos otra opinión. 


Sobre el caso de hoy, sobre una herramienta que pue- 
de ser interesante, hubiéramos querido capitalizarla escu- 
chando a los involucrados, sabiendo qué dicen. Sin em- 
bargo, nos hemos avenido a votar en forma urgente esta 
iniciativa, con la expectativa de que en la Cámara de Re- 
presentantes se pueda acumular la experiencia. Les puedo 
asegurar que este no es un consejo, sino un buen camino 
para los que pretendemos gobernar escuchando a la gente. 


Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Puede continuar el señor 
senador Sabini. 


SEÑOR SABINI.- He terminado. 
SEÑOR STRANEO.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR STRANEO.- Señora presidenta: con preocu- 
pación asistimos nuevamente en esta cámara a una dis- 
cusión en la que se vota a favor y se argumenta en contra. 


Si este proyecto de ley no estuviese hoy a conside- 
ración del Senado, las argumentaciones que estaríamos 
escuchando serían: «¿Dónde está el Gobierno?», «No es- 
cucha a la gente», «Gobierno ausente», «¡Hay hambre en 
la calle!». Sin embargo, como el proyecto de ley está y 
lo vamos a apoyar todos porque sabemos que es necesa- 
rio, estamos argumentando acerca de si cubrimos la can- 
tidad de cuotas, si cumplimos con las evaluaciones o si 
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hay articulaciones suficientes entre los distintos organis- 
mos del Estado que podrían aportar evaluaciones. A mi 
juicio, eso no es lo importante. Lo que realmente nos de- 
bería preocupar y tendríamos que estar satisfechos es por 
la remisión que hace el Ejecutivo sabiendo que es necesa- 
rio seguir atendiendo a las poblaciones más vulnerables. 
Habrá tiempo —y también necesidad-, sí, de recibir las 
evaluaciones y los resultados de los distintos programas 
y proyectos, pero este es algo paliativo. ¿Vamos a pedir 
evaluaciones de un programa paliativo, a través del cual 
estamos dando una mano a quien más lo necesita? ¡Creo 
que no, señora presidenta! 


Hoy deberíamos estar reconociendo este programa 
—como lo estamos haciendo, sí, al votar por unanimidad— 
y dejar para más adelante, quizá para la instancia en que 
ya no esté, la preocupación sobre cuáles fueron los resulta- 
dos y las evaluaciones. En ese momento también haremos 
comparaciones, como sabiamente hizo el señor senador 
Coutinho, acerca de cuál fue el resultado de quince años 
de asistencialismo y de cuál sería el resultado si lo sacá- 
ramos. 


Al día de hoy, este programa es una acción directa 
para los más vulnerables. Recordarán que en la campa- 
ña por la LUC —pido disculpas si me aparto un poquito 
del Reglamento— se llegó a decir que este programa iba a 
desaparecer, pero no fue así; el Gobierno sigue presente y 
atendiendo a los que más lo necesitan. 


Muchas gracias, señora presidenta. 
SEÑOR BOTANA.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR BOTANA.- Señora presidenta: quiero dejar 
algunas constancias en función de ciertas preocupaciones 
planteadas por los señores senadores. 


En primer lugar, quiero aclarar que por tratarse de un 
programa de corte social, varios Gobiernos departamen- 
tales utilizaron el mecanismo de fijación de cuotas para 
algunos de los sectores o colectivos más vulnerables. Digo 
esto sobre la base de la preocupación planteada por la 
señora senadora Nane, quien destacó el uso de este me- 
canismo en la Intendencia de Montevideo. Sabemos de 
su utilización en los departamentos de Maldonado y de 
Paysandú, entre otros, y como me acota el señor senador 
Coutinho, también en el de Florida. 


En segundo término, respecto a la preocupación por 
la falta de evaluación del programa, quiero mencionar el 
trabajo realizado por el Congreso de Intendentes, con una 
fuerte colaboración de los equipos técnicos de la Inten- 
dencia de Florida —es bueno decirlo—, que consiste en una 
evaluación completa y es un relevamiento cuya metodolo- 
gía es pública. 
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Seguramente se cometió el error de no trasladar la in- 
formación a todos los señores senadores en la medida en 
que, como la gran mayoría de los partidos políticos que 
están representados en el Senado también lo están en el 
Congreso de Intendentes, se habrá pensado que llegaría 
por esa vía. Para subsanar el error, la señora senadora 
Nane sugiere que repartamos esta información, lo que nos 
parece muy adecuado. 


En tercer lugar, queremos dar tranquilidad al señor se- 
nador Sabini con respecto a que en ningún caso este pro- 
grama de corte social ha sido utilizado para sustituir el 
trabajo habitual de los Gobiernos departamentales y mu- 
nicipales. En todos los departamentos y municipios ha ha- 
bido especial cuidado en hacer con este programa un apor- 
te de valor público complementario al que habitualmente 
desarrollan los Gobiernos departamentales y municipales, 
pero no por falta de legitimidad —en aquella instancia los 
Gobiernos aportaron recursos de su propio presupuesto 
departamental y en esta ocasión lo harán mucho más-, 
sino para no confundir un tipo de programa con otro. 


Consideré que debía hacer estas manifestaciones de 
modo aclaratorio, señora presidenta, para información y 
tranquilidad de todos los señores senadores. 


Muchas gracias. 
SEÑOR DOMENECH.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR DOMENECH.- Quiero subrayar que este pro- 
yecto de ley es un paliativo y lo vamos a votar porque es la 
Iniciativa que se nos presenta, pero consideramos impres- 
cindible que en Uruguay haya una nueva política indus- 
trial que haga hincapié en agregar trabajo a las materias 
primas que exportamos prácticamente sin procesar, como 
por ejemplo granos, celulosa, etcétera. 


Habría que elegir una rama de la producción —podrá 
ser la industria del calzado, la curtiembre, etcétera— y ser 
generosos con las exoneraciones tributarias. De esa ma- 
nera, tendríamos una industria nacional competitiva, así 
como trabajo genuino y con remuneraciones decorosas 
para nuestros trabajadores. No hay otro camino. 


Gracias, señora presidenta. 


SEÑORA PRESIDENTA. Si no se hace uso de la pa- 
labra, se va a votar en general el proyecto de ley. 


(Se vota). 
—23 en 23. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


En discusión particular. 
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Léase el artículo 1.* del proyecto de ley. 


SEÑOR BOTANA.- Pido la palabra para una moción 
de orden. 


SENORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador. 


SEÑOR BOTANA.- Formulo moción en el sentido de 
que se suprima la lectura del articulado y se vote en blo- 
que. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se va a votar la moción 
formulada. 


(Se vota). 

22 en 23. Afirmativa. 

En consideración el articulado. 

Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota). 

23 en 23. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Queda aprobado el proyecto de ley, que se comunicará 
a la Cámara de Representantes. 


(No se publica el texto del proyecto de ley aprobado 
por ser igual al considerado). 


24) COMISIÓN ESPECIAL PARA LA 
MODIFICACIÓN DE LA LEY N.* 16060 


SEÑORA PRESIDENTA.- Léase una moción llegada 
a la Mesa. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Mocionamos para que se cree una comisión especial del 
Cuerpo para el tratamiento del proyecto de ley que pro- 
pone la reforma de la Ley n.” 16060 (Ley de Sociedades 
Comerciales), integrada por siete miembros. 


La presente comisión funcionará hasta la finalización 
de la presente legislatura». (Firman los senadores Kechi- 
chian, Lozano, Camy y Sanguinetti). 
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SEÑORA PRESIDENTA.- En consideración. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota). 


224 en 24. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


25) RECTIFICACIÓN DE TRÁMITE 


SEÑORA PRESIDENTA.- Habiéndose creado la Co- 
misión Especial para la Modificación de la Ley n.* 16060, 
se va a rectificar el trámite dado a la carpeta n.* 700/2022 
a fin de que pase a su estudio. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar dicho 
trámite. 


(Se vota). 


224 en 24. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


26) ESTATUTO DEL FUNCIONARIO DE 
LA CÁMARA DE SENADORES 


SEÑORA PRESIDENTA.- Léase una moción de or- 
den llegada a la Mesa. 


(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Mocionamos para que se declare urgente y se considere 
de inmediato la carpeta n.” 699/2022, proyecto de resolu- 
ción por el que se modifica el Estatuto del Funcionario de 
la Cámara de Senadores». (Firman los senadores Camy, 
Kechichian, Lozano y Sanguinetti). 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se va a votar. 

(Se vota). 

24 en 24. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

Se pasa a considerar, pues, el asunto cuya urgencia 
acaba de ser votada: «Proyecto de resolución por el que 


se modifica el Estatuto del Funcionario de la Cámara de 
Senadores. (Carp. n.* 699/2022 - rep. n.* 475/2022)». 
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(Antecedentes). 
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PRESIDENCIA 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


Cuando en la legislatura pasada se modificó el Estatuto del Funcionario de la 
Cámara de Senadores, se cometió el error de establecer el mismo criterio para 
el cálculo de la antiguedad en la Casa como en el Grado, cuando en realidad son 
dos items distintos, que se deben de calcular de forma diferente. La intención 
con esta modificación era darle mayor justicia al cálculo de la antigúedad. Eso 
se produjo en los concursos realizados a fines de la legislatura pasada en lo 
referente a la antigúedad en la Cámara, pero no así en la antigúedad en el Grado. 


Actualmente, para los concursos de ascenso el cálculo del elemento antiguedad 
en el grado, tiene un parámetro para puntuar a los concursantes de 42 años. 
Esto implica que para acceder al 100% del puntaje por antigúedad es necesario 
tener ese período de permanencia en el grado. 


Se entiende que la referida norma estatutaria genera un impacto negativo tanto 
para la Administración como para los funcionarios. Por lo tanto, exigir una 
antigúedad tan alta en el grado, no sólo significa una situación que ha 
demostrado ser irreal, sino que implica un alejamiento del porcentaje total 
requerido para ascender. 


Por tal motivo, se solicita la aprobación de la modificación del Estatuto, a fin de 
poder continuar con el cronograma de concursos de ascensos. 
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PROYECTO DE RESOLUCIÓN 


Artículo único. - Sustituyese el literal b) del artículo 101 del Estatuto de la 
Cámara de Senadores por el siguiente: 

*b) Antiguedad 

b1) AntigUedad en la Cámara de Senadores 

Se computará de la siguiente forma: 


Se calculará desde la fecha en que el funcionario haya ingresado a prestar 
funciones en la Cámara de Senadores. 


La misma tendrá un puntaje total de 504 puntos equivalentes al porcentaje 
total, la cual variará dependiendo de los años trabajados. 


La unidad de cómputo será de un mes completo, teniendo el valor de 1 
punto. Las fracciones menores a quince días no se tendrán en cuenta a esos 
efectos, en tanto aquellas iguales o superiores a quince dias se computarán 
como un mes completo. 


A los efectos del cálculo en el elemento antiguedad en el Senado, se 
computarán como trabajados en la Cámara de Senadores los años prestados 
como funcionarios del Poder Legislativo en el periodo 27 de junio de 1973 a 15 
de febrero de 1985. 


b2) Antigiedad en el grado. 
Se computará la antiguedad generada en el grado de la siguiente forma: 


El funcionario con mayor antiguedad en el grado tendrá el total del 
porcentaje dado al elemento, siendo éste el parámetro para puntuar a los demás 
participantes. 
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La unidad de cómputo será de un mes completo, teniendo el valor de 1 
punto. Las fracciones menores a quince días no se tendrán en cuenta a esos 
efectos, en tanto aquellas iguales o superiores a quince días se computarán 
como un mes completo. 


La oficina correspondiente del Área de Recursos Humanos será la 
encargada de computar la antiguedad y hacerla llegar en tiempo y forma al 
Tribunal,” 
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SEÑORA PRESIDENTA.- En discusión. 


SEÑOR CAMY-.- Pido la palabra. 


SENORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra el señor 
senador Camy. 


SENOR CAMY.- El proyecto de resolución tiene que 
ver con la modificación del Estatuto del Funcionario de la 
Cámara de Senadores elaborado en la legislatura pasada. 
Allí se cometió un error al establecer el mismo criterio 
para el cálculo de la antigijedad en la casa como en el gra- 
do, cuando en realidad son dos ítems distintos, que se de- 
ben calcular de manera diferente. 


Con la modificación que se propone se busca dar ma- 
yor justicia al cálculo de la antigúedad. En los concursos 
realizados a fines de la legislatura pasada fue correcto en 
lo referente a la antigiiedad en la cámara, pero no así en lo 
que tiene que ver con la antigiiedad en el grado. Actual- 
mente, en los concursos de ascenso, el cálculo del elemen- 
to antigúedad en el cargo para puntuar a los concursantes 
parte de un parámetro de cuarenta y dos años. Esto impli- 
ca que para acceder al 100 % de ese puntaje sea necesario 
tener ese tiempo de permanencia en el grado. Se entiende 
que la referida norma estatutaria genera un impacto nega- 
tivo, tanto para la Administración como para los funcio- 
narios. Exigir una antigiiedad tan alta en el grado no solo 
significa una situación que ha demostrado ser irreal, sino 
que implica un alejamiento del porcentaje total requerido 
para obtener el ascenso. 


Por este motivo, se solicita la aprobación de esta modi- 
ficación del Estatuto, a fin de poder continuar con el crono- 
grama de concursos de ascensos ya establecido. La inicia- 
tiva de tratarlo fue impulsada y acordada con los restantes 
coordinadores de los demás partidos políticos debido a las 
razones de premura existentes. De manera unánime esta- 
mos de acuerdo en impulsar su tratamiento en la jornada 
de hoy, por los motivos que he fundamentado. 


Muchas gracias. 
SEÑORA KECHICHIAN-- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Tiene la palabra la señora 
senadora. 


SEÑORA KECHICHIAN.- Simplemente para avalar 
lo que acaba de señalar el señor senador Camy y asumir 
que siempre es bueno escuchar a los trabajadores. 


En nuestro caso, fue bien interesante la reunión que 
tuvimos con Afucase. Nosotros no sabíamos lo que ha- 
bía sucedido en el pasado; asumimos que nadie se había 
dado cuenta de los errores que se habían incorporado en 
el Estatuto del Funcionario de la Cámara de Senadores. 
En tal sentido, me parece que estamos dando un paso co- 
rrecto, que deja conformes a los funcionarios y garantiza 
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sus derechos, lo que permite a todos los partidos políticos 
que votemos en forma unánime y eso hace mucho bien al 
Parlamento. 


Muchas gracias. 
SEÑORA PRESIDENTA.-- Léase el artículo único. 
(Se lee). 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
«Artículo único.- Sustitúyese el literal b) del artículo 101 
del Estatuto de la Cámara de Senadores por el siguiente: 


“b) Antigúedad 
b1) Antigiiedad en la Cámara de Senadores 
Se computará de la siguiente forma: 


Se calculará desde la fecha en que el funcionario haya 
ingresado a prestar funciones en la Cámara de Senadores. 


La misma tendrá un puntaje total de 504 puntos equi- 
valentes al porcentaje total, la cual variará dependiendo de 
los años trabajados. 


La unidad de cómputo será de un mes completo, te- 
niendo el valor de 1 punto. Las fracciones menores a quin- 
ce días no se tendrán en cuenta a esos efectos, en tanto 
aquellas iguales o superiores a quince días se computarán 
como un mes completo. 


A los efectos del cálculo en el elemento antigúedad en 
el Senado, se computarán como trabajados en la Cámara 
de Senadores los años prestados como funcionarios del 
Poder Legislativo en el período 27 de junio de 1973 a 15 
de febrero de 1985. 


b2) Antigúedad en el grado. 


Se computará la antigiedad generada en el grado de la 
siguiente forma: 


El funcionario con mayor antigúedad en el grado ten- 
drá el total del porcentaje dado al elemento, siendo este el 
parámetro para puntuar a los demás participantes. 


La unidad de cómputo será de un mes completo, te- 
niendo el valor de 1 punto. Las fracciones menores a quin- 
ce días no se tendrán en cuenta a esos efectos, en tanto 
aquellas iguales o superiores a quince días se computarán 
como un mes completo. 


La oficina correspondiente del Área de Recursos Hu- 
manos será la encargada de computar la antigúedad y ha- 


cerla llegar en tiempo y forma al Tribunal”». 


SEÑORA PRESIDENTA .- En consideración. 
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Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 

(Se vota). 

23 en 23. Afirmativa. UNANIMIDAD. 

Queda aprobado el proyecto de resolución. 
27) SOLICITUD DE VENIA DEL PODER 


EJECUTIVO PARA DESTITUIR DE 
SU CARGO A UN FUNCIONARIO 


SEÑORA PRESIDENTA.- Corresponde que el Sena- 
do pase a sesión secreta para considerar el asunto que figu- 
ra en séptimo término del orden del día. 


(Así se hace. Son las 12:59). 
(En sesión pública). 


—Habiendo número, se reanuda la sesión. 
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(Son las 13:03). 
—Dese cuenta de lo actuado en sesión secreta. 


SEÑOR SECRETARIO (Gustavo Sánchez Piñeiro).- 
El Senado, en sesión secreta, concedió venia al Poder Eje- 
cutivo para de destituir de su cargo a un funcionario de la 
Dirección Nacional de Aduanas. 


SEÑORA PRESIDENTA.- Se realizarán las comuni- 
caciones pertinentes. 


28) LEVANTAMIENTO DE LA SESIÓN 


SEÑORA PRESIDENTA.- No habiendo más asuntos, 
se levanta la sesión. 


(Así se hace, a las 13:04, presidiendo la señora 
Argimón y estando presentes los señores senadores Asiaín, 
Barrera, Batlle, Botana, Caggiani, Camy, Carrera, 
Coutinho, Da Silva, Della Ventura, Domenech, Gandini, 
Hunter, Kechichian, Lazo, Lozano, Mahía, Nane, Niffouri, 
Saravia y Straneo). 
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